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قاموس مصطلحات الكيمياء بثلاث لغات: MÉ el A‏ 


تحت إشراف رئيس المجلس الأعلى للغة العربيّة: 
الپروفيسور the‏ بلعيد 


من إعداد الأستاذ الدّكتور: 
حسن بوزيان» أستاذ الكيمياء وتعليميّة العلوم ato sadi‏ المدرسة العليا للأساتئذة. 


à‏ العمل: 


أ. آمال حمزاوي. AN‏ بالحلس۔ 


اللجدةالعلميّة: 
الأستاذ الڈکتور: مهدي بن بثقة. 
الأستاذ الد کتور:مصطفی أولداش. 
الأستاذ حسن بھلولء AN‏ بالمحلس الأعلى للغة العريية. 


التصمیم الداخلي للقاموس والغلاف: 


منشورات كليك - الحمدیة - < مؤسسة أفنان 


بمساعدق: 


المهندس Je‏ بوخروبة. 


كلمة رئيس المجلس الأعلى Аай‏ العربيّة 


а‏ الأعلى â аЛа‏ هذا القاموس في الكيمياء؛ إلى من 
ات â db y‏ الجامعة؛ وهنا الع( 


муга Айй 
إنحساز الأسستاذ القدير الدكتور(حسنن بوزيان) وقد بذل جهداً معتبراً في هذا‎ 
العلميّة المكرّنة مسن:‎ i1) القاموس الذي‎ 


3s مهدي بن‎ ò 1-1 


1-2 د مصطفی AH‏ 

gh,‏ هذا القامسوس في إطار ui‏ امار ae Ns SHY‏ )60( لعيدي 
الاستقلال والشّباب؛ بشعار (تاريسخ جید. وعهد جديد). у‏ هذا العمل يدحل 
في إطار تعميم اسستعمال اللفة Al‏ 8 العلوم والمكنولوجياء و t‏ 
برا الحلی في مشروعه الكبير (تطوير اللغة lh‏ 2030-2022. 


ونأامل أن ينال هذا القامسوس موقعه العلمي في خدمة تطوير العربيّة التي 


E‏ فا من لغة كل G iba) KAN‏ هذا العمل 


ومزيداً من ق التجحاحات في مشاريع الحلس؛ و شساریع الجزائ 
الجديسدة الي تظهر نتائحها مزدهرة في الاعتزاز بالمواطنة اللغويّة؛ وبالحفاظ على 
à, SU‏ مماعة واللشة А di‏ الفصحسی؛ ААА ААА аец‏ 


رئيس المجلس الأعلى dl‏ العربيّة 


الحمد لله رب العالمين» والصلاة والسلام على شرف الرسلین؛ سيدنا محمد ell‏ 
الصادق الأمين» وعلى آله وأصحابه والتابعين له بإحسان إلى يوم weil‏ أما بعد 

يعرف الكيميائيون اليوم أكثر من عشرة ملايين مركباء في حين لم یکن معروفا عام 
0 سوى مليون مركب فقط AB‏ اكنشفت واخترعت هذه САШ‏ من AS‏ 
الكيميائية» معظم هذه المركبات عضوية تحتوي على „ше‏ الكربون في بنيتهاء Ul‏ 
ae Aë‏ لا ed‏ على iy EN pase‏ بصورة calle‏ وہ Sas an ete‏ 
من مركباته مثل أكاسيد الكربون وبعض الأملاح у)‏ يدحل في تركيبها عنصر الكربون. 

تتخذ اللغة العربيّة اليوم مكانتها الدوليّة سياسيًا كلغة Ше‏ وتستعيد دورها العلمي 
zech‏ عن منجزات الحضارة التكنولوجيّة الحديثة» وذلك عن طريق تعريب العلوم 
بمختلف أصنافها إلى اللغة العربيّة ال هي إنتاج هذه العلوم أيضًا. وهكذا يدخل العرب» 
إلى العاصرة التكنولوجيّة مشاركين ومبدعين 
ومؤمنين بأن تقوية لغتهم قد أصبح ضرورة ملحةء وذلك بتعميم استعماها في سائر وجوه 


وهم أصحاب الحضارة 


» 


الحياة. 

وعليه É‏ أعضاء وحدة Sc‏ والصطلح الكيميائي في إنجاد معحم حاص 
بالمصطلحات الكيميائيّة» وقد حاولنا من خلاله أن نقدّم لطلبة المدارس العليا للأساتذة 
والجامعات والمهتمّين بالكيمياء ЭШ»‏ مدرسيًا A‏ مصطلحات العلوم الكيميائيّة алы‏ 


لغات (عربي - فرنسي - (АО‏ يعتمدون عليه» ويفيدهم في دراستهم وتدريسهم 


تعتبر المعاجم العلمية ذات فائدة عظمى للطلبة والأساتذة والباحثين» وذلك لشموليتها 
واحتوائها على معظم المعلومات والمعاني الجديدة» والدّلالة على المستحدثات ô KEM‏ متخلصة 
من تعدّدية الألفاظ العربيّة الدالة على مدلول واحد» وتوحيد المصطلح العربي العلمي والتقيء 
وهذا op‏ إعدادها يتطلب ec‏ وتركيرًا كبيرين» ولقد سعينا دبا إلى الألفاظ الأسهل والأكثر 
وضوخًا عند وجود أكثر من مرادف لمصطلح واحد» دون الخروج على الترجمات المعتمدة من 
جامع اللغة العربيّة الى أصبحت شائعة الاستعمال في الكتب والمجلات العلمية العربية. 

إن التطور العلمي Sëll‏ الحاصل الذي يشهده العا م Ve‏ على كافة الأصعدة؛ يتطلب منا 
الإلمامبمختلف الفاهيم المستعملة؛ وخاصة تلك لمتعلقة بالمصطلحات العلمية والتقنية الحديئة الي 


SE‏ من التواصل والمخاطبة بین مستعمليهاء مواكبة لمقتضيات التّدمِيةمختلف أبعادها والتأقلم 


وعليه» أصبحت العاجم lol‏ 


مع الستحدثات في مختلف الفروع ال من نوع ee‏ 
وضعت لتعين الطلآب والأساتذة hey‏ العقفين على تفهّم العلوم والتكنولوجيا في عا م اليو 
وعلى استعماها استعمالاً one‏ قوامه фә‏ اختيار ЫЙ)‏ ووضوح المدلول. 

Ai‏ الوصول إلى الكمال أمر مستحيل؛ ومن طبيعة الإنسان أن عمله يشوبه التقص دائمّاء فهو 
بحاجة ماسّة لمن يسدّد حطاه ويصوّب عمله ويضيف ما غفل عنه» متمئّين أن نكون قد أسهمنا 
ببعض Ag‏ في بناء جيل واع مؤمن بوطنه وأمنه. 

أملنا كبير في أن لا Je‏ علينا أحد في إبداء آية ملاحظة أو تصويب. 


والله ولي التوفيق. 
الجزائر في 18 ديسمير 2018 الأستاذ حسن بوزيان 
اليوم العالمي للغة العريية قسم الكيمياء - المدرسة العليا للأساتذة 
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1 aberration 

? Ability 

з Abnormal 

* Abnormality 

? Abrasion 

* Abrasive 

7 Abrupt 

* abscissa 

° Absolute 

2 Absolute alcohol 
14 Absolute temperature 
2 Absolute zero 

2 Absorb (v) 

3 Absorbable 

35 Absorbance 

2 Absorbent 
Absorber 

?* absorptiometry 
19 Absorption 


2 Abstract 


‘Aberration 
Faculté, aptitude. 
Anormal 

Anomalie 

Abrasion 

Abrasif 

Brusque 

Abscisse 

Absolu 

Alcool absolu 
Température absolue 
Zéro absolu 
Absorber 
Absorbable 
Absorbance 
Absorbant 
Absorbeur 
Absorptiomètre 
Absorption 

Extrait 


gt‏ صرف 
Op dli deg‏ 
درجة الحرارة الطلفة 
аы да‏ 
m‏ 
pm‏ 
клы‏ 


21 Abstraction 

2 Abundance 

2 Abundant 

?* Accelerate (v) 
25 Acceleration. 

?* Accelerator 

27 Accentuation 

28 Acceptance 

29 Acceptor 

9 Accessibility 

31 Accessible 

?* Accessory 

P Accidental 

% Accumulation 
35 Accumulator 

?5 Accuracy 

P Accurate 

?* acetal 

?? acetaldehyde 
acetanilide 
Acetate 

“2 Acetic acid 

© Acetic anhydride 
“ Acetoacetic acid 
* Acetocetyl coenzyme 
* acetone 


7 Acetophenone 


Accentuation 


Acceptation 
Accepteur 
Accessibilité 
Accessible 
Accessoire 
Accidentel 
Accumulation 
Accumulateur 


Précision, justesse 


Précis 
Acétal 
Acétaldéhyde 
Acétanilide 
Acétate 


Acide acétique 
Anhydride acétique 
Acide acétoacétique 
Acétoacétyl coenzyme 
Acétone 


‘Acétophénone 


que се‏ ©إنكليزي 


استخلاص 
pl‏ 
وافر 


إمكانية الوصول 
э”‏ 
den‏ 


خض الأسيتيك (Qe)‏ 
بلا ماء الأسيتيك (JH)‏ 
حض اسیتو الأسيتيك 
Jer zl‏ ایم 
وه 

bpd pal 
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سطلحات 1 


* Acetum 

acetyl 

% Acetyl coenzyme A 
51 Acetylation 

92 acetylene 

= Acetylenes 

5 Acetylide 

55 achiral 

56 acid 

57 Acid anhydride 
?* Acid rain 

59 Acid-base titration. 
99 Acidic 

© Acidification 
52 Acidify (v) 

P Acidimetry 
acidity 

© Acidosis 

© Acoustic 

7 Acquired 
Acquisition 

99 Acrolein 


7 Acrylamide 


Vinaigre 

Acétyle 

Acétyle coenzyme A 
Acétylation 
Acétylène 
Acétylènes 
Acétylide 

Achiral 

Acide 

‘Anhydride d'acide 
Pluie acide 

Titrage acido-basique 
Acide 

Acidification 
Acidifier 
Acidimétrie 

Acidité 

Acidose 
Acoustique 

Acquis 


Acquisition 


D Acrylic 

7 Acrylic acid 
P Acrylonitrile 
™ Actinides 
” Actinium 
78 Action 

” Activate (v) 
7 Activated 
78 Activation 
* activator 
91 Active 

#2 Active site 
9 Activity 
Actuel 

95 Acute 

% Acyclic 
LA 

D Acylation. 
9 Acyloin 

99 Adaptation 
D Adaptive 
92 Adaptor 

9 Addition 
D Addition reaction 
95 Additive 
WII 

97 Adduction 
= Adductor 


Acrylique 
Acide acrylique 
‘Acrylonitrile 
actinides 

‘Actinium 

Action 

Activer 

Activé 

Activation 
Activant, activeur 
Actif 

Site actif 

Activité 

Réel, véritable 
Aigu 

Acyclique 

Acyle 

Acylation 

Acyloine 
Adaptation 
Adaptive 

Allonge, adaptateur 
Addition 

Réaction d'addition 
Additit 

Produit d'addition 
Adduction 
Adducteur 


we 


des 
حض الأكريليك‎ 
das 
p 


8ننسي #إنكليني 
Adenine‏ % 

1% Adenosine 
101 Adherence 
9? Adherent 

19? Adhesion 

194 adhesive 

15 adiabatic 

15 adipic acid 
107 Adipose 

ч adjacent 

19 adjoin 

119 Adjustment 
111 Adjustor 

122 Adolescent 
чз Adrenal 

114 adsorb (v) 
115 Adsorbate 
116 Adsorbed 

117 Adsorbent 
118 adsorber 

119 Adsorption 
120 Adulterant 
121 Advance (v) 
122 Advancement 
123 Adverse 

124 Adverse effect 


Ae 


ion 


125 Aerobic 


C 


Adénine 
Adénosine 
Adhérence 
adhérent 

Adi 


nce, adhésion 
Adhésit 
Adiabatique 
Acide adipique 
Adipeux 
Adjacent 
Joindre 
Ajustement 
Ajusteur 
Adolescent 
Surrénal 
Adsorber 
Produit adsorbé 
Adsorbé 
Adsorbant 
Adsorbeur 
Adsorption 
Adultérant 
Avancer 
Avancement 
Défavorable 
Effet défavorable 
Aération 
Aérobie 


127 Aerosaol 
128 Afferent 
129 affinity 

120 Affirmation 
131 Afflux 
عدي‎ 
29 agent 

134 Agglomerate 


gar 


135 agglomerate (v) 
115 Agglomeration 
137 Agglutinability 
138 Agglutinable 
13 Agglutination 
140 Agglutinin 

141 Aggregate 

17 Aggregate (v) 
143 Aggregation 

144 Aggregative stability 
145 Aging 

146 Agitate (v) 

147 agitation 

148 Agitator 

м9 Air 

35° Alanine 

31 albumin 

352 Alcohol 

3 Alcoholate 

35% Alcoholation 


Agar-agar 
Agent 

Agglomérat 
S'agglo 


Agglomération 
Agglutinabilité 
Agglutinable 
Agglutination 
Agglutinie 
Agrégat 
S'agréger 
Agrégation 
Résistance à la floculation 
Vieillissement 
Agiter 
Agitation 
Agitateur 

Air 

Alanine 
Albumine 
Alcool 
Alcoolate 


Alcoolisation 


«Ше que үкө 


адна‏ ضبابة 


وارد 
ші‏ 

ou‏ تاکیه 
o‏ 
P‏ 
m‏ 

as 

© 
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جج 


755 alcoholometer 
1% Alcoholysis 
197 aldehyde 
35% Aldohexose 
359 aldol 
259 Aldolization 
151 aldose 
152 alicyclic 
28 aliphatic 
194 alkadiene 
25 Alkali 

е Alkalimetry 
197 Alkaline 
188 Alkaline earth 
28 Alkaline earth metals 
170 Alkaline metal 
171 alkaloid 
172 alkalosis 
17 alkane 
174 Alkatriene 
175 Alkene 


176 Alkoxide 


Alicyclique 
Aliphatique 
Alkadiene 
Alcali 
Alcalimétrie 
Alcalin 


Alcalino-terreux 


Métal alcaline 


Alcaloïde 
Alcalose 
Alcane 
Alkatriène 
Alcène 
Alkoxide 


(JA) مقياس الكحول‎ 
ges Je 

m 

الدوهکسوز 


К 
قلي‎ 

قياس القلوية. 

m 

تراب قلوي 

فلزات a AN‏ القلوية 
فلز قلوي 

m 

E 


وجود تراب قلوي في الطبيعة 


هي 0.35 d‏ والباريوم هو 0.05 من قشرة الأرض. المناصر 
ba‏ هي في شکل كربونات وكريتات el A‏ في حون Of‏ 
الفنیسیوم موحود في شكل أملاح في مياه الحیطات: аз‏ الحصول 
على معاد Dall‏ الأرضية القلوية عن طريق التحلیل الکھربائی۔ 


е ja use ане 


7 alkyl m 
7 Alkylate ALI - US e 
Y alkylation usi 
эю alkyne الکن‎ 
181 Allene A 

أرجي؛ مثير للحساسیة Allergique‏ 

Allergie алану 

Allo- عالف: سابقة‎ 
155 Allosteric Allostérique Lä dies 
136 Allotrope Allotrope ae 
187 Allotropic Allotropique We en 
188 allotropy Allotropie "m 
2 Allowed Permis سموح به‎ 
99 Alloy Alliage < 
191 Allyl Allyle اليل‎ 
192 Allylamine Allylamine AR أمين‎ 
2 allylic Aliylique A 
2% Alpha particle Particule alpha ألا‎ pondet 
1% Alteration Altération Jis 
1% Alternating Alternant, alterné ‚= 
29 Altitude Altitude tuy 
mm Alum Alun E 
19 Alumina Alumine Lei 
200 aluminate Aluminate E 
201 Aluminium Aluminium. ec 
2% aluminosilicate Aluminosilicate m 
2% Alums Alums مرکبات الشب:‎ 
2% amalgam Amalgame шш 


pM I 


295 Amalgamated 
206 Ambient temperature 
207 amide 

208 amination 
209 Amine 

219 Amino- 

211 Amino acid 
212 Aminolysis 
213 Ammeter 

214 Ammonia 

215 Ammonium 
216 Amorphous 
217 Amount 

28 Amperometry 
218 Amphiprotic 
220 Ampholyte 
221 amphoteric 
222 Amplifier 

22 Amplify (v) 
22% amplitude 
25 amylase 

227 amylase 

226 amylopectin 
228 Anabolic 

229 Anabolism 
239 Anaerobic 

731 Analogue 


222 Analogy 


Amalgamé 
Température ambiante 
Amide 

Amination 

Amine 

Amino- 

Acide атїпё 
Aminolyse 
Ampèremètre 
Ammoniac 
Ammonium 

Amorphe 

Quantité 


Ampérom 
Amphotère 
Amphoiyte 
Amphotère 
Amplificateur 
Amplifier 
Amplitude 
Amylase 
Amylose 
Amylopectine 
Anabolique 
Anabolisme 
Anaérobie 
‘Analogue 
Analogie 


ES 
حرارة الحیط‎ е» 
"m 


233 Analyse (v) Analyser „> 
29 analyser Analyseur de 
4 Analysis Analyse. غيل‎ 
25 Analyst Analyste de 
26 Analyte Analyte ule مادة‎ 
237 analytic Analytique " 
2 Analytical Analytique ae 
249 anaphoresis Anaphorèse (مصعدي)‎ әй رحلان‎ 
241 Anaphylaxis Anaphylaxie КЕТУ) 
29 Androgen Androgène انەروجین‎ 
79 Anemia Anémie فقراللم‎ 
244 anesthesia Anesthésie دير‎ 
243 anesthetic Anesthésique m 
215 Angle Angle ау 
27 angstrom Angstrom maa 
248 angular Angulaire زاوي‎ 
24 anharmonic Anharmonique арч 
250 anharmonicity Anharmonicité E 
251 anhydride Anhydride p 
22 anhydrous Anhydre Е] 
2 Aniline Aniline E 
254 Anion Anion صاعدة.‎ gil 
385 Anionic Anionique P 
256 Anise Anis opt 
257 anisole Anisole mI 
258 Anisometric Anisométrique لا اوغ‎ 
259 Anisotropy Anisotropie уез 


2% Annealing Recuit (d(un métal) ess 


«шые 


use 
slalla 


261 Annex 

282 Annex (v) 

2% Annular 

24 anode 

265 anodic 

256 anodic oxidation 


эю ano 


ing 
288 Anomer 

29 Anorganie 

2 Anoxemia 

272 anoxia 

272 antagonism 
273 antagonist 
24 antecedent 
275 anthracene 
276 Anti- 

27 Antibiotic 

2 antibody 

279 Antibonding 
280 anticipation 
281 anticoagulant 
282 antidotal 

283 antidote 


C 


Annexe E 
Annexer gi 
Annulaire ga 
‘Anode P 
Anodique أمودي مصعدي‎ 
Oxydation anodique EEN 
Anodisation a 
Anomère كريوتيلي‎ Lil 
Anorganique لا عدوي‎ 
Anoxémie أن وكسيميا عَوّز أكسجين‎ 


Anovi انوکسیا عرز الاکسجین‎ 
Antagonisme E 
Antagoniste ae 
Antérieur سبق‎ 
Anthracène ael 
Anti- مضاد: سابقة‎ 
Antibiotique مضاد حيوي‎ 
Anticorps جسم مضاد‎ 
Antiliant مضاد ربط‎ 
Anticipation E 
‘Anticoagulant EEN 
Antidote مضاد للسم‎ ur 
Antidote Au 


ماد التجمد هي مادة مضافة AA‏ درجة التجمد اي السالل 
الګي وتريد من درجة UE‏ يعم استعدام ы»‏ مضاد Sama)‏ 

یق шеу да заза ньо) AB‏ 
Je‏ ارتفاع درحة الفليان ليعمل على رفع درجة حرارة سال 
уш p‏ درجي التحمد والغليان حواص 3222 (مرتبطة) 
للمحلول уйу,‏ تحمد على تركيز ашыш‏ 


ава antifelt 

?55 Antiferromagnetic 
2% Antiferromagnetism 
287 antifreeze 

288 antigen 

28° Antiknock 

280 Antimagnetism 
21 antimonic 

22 antimony 

23 antinuclear 
2% antioxidant 
285 antiparallel 

2% antiparticle 
27 Antipodal 

258 Antipode 

299 Antiseptic 

300 antiserum 

301 antisymmetric 
382 Antitoxic 

353 Antitoxin 

эм Anxiety 

3% Anxious 

308 aperiodic 

297 Aperture 

9 Apex 

20 Apical 

э Aplastic 


311 Apoenzyme 


Antidétonant 
Antimagnétique 
Antimonique 
Antimoine 
Antinucléaire 
Antioxydant 
Antiparallèle 
Antiparticule. 
Enantiomorphe 
Antipode 
Antiseptique 
Antisérum 
Antisymétrique. 
Antitoxique 
Antitoxine 
Anxiété 
Anxieux 
Apériodique 
Ouverture 
Sommet 

Au sommet 
Aplastique 
Apoenzyme 


gie use ше 

d مضاد‎ 

مفنطیسي حديدي مضاد 

مفنطيسية حديدية Bas‏ 

m 

m 

مضاد دق 

مفنطيسية مضادة 
DE‏ 
"m"‏ 
مضاد نوۍ 
مضاد تاکسد 


مضاد توازي 


جسیم مضاد 


РЕ 
EET صميم‎ 


«Шые #ننسي‎ quce 


212 Apolar 

313 Apparatus 

314 Apparent 

> Appendix 

316 Appliance 

317 Application 

3® Applied chemistry 
?!* Approach 


329 Appropri 


>t Approximate 
32 approximation 
323 aprotic 

Эз Aqua gel 

35 Aqua regia 
225 Aqueous 

327 aragonite 

328 Arch 

32 Arene 

> arginine 

argon‏ ده 

332 Aromatic 

33 Aromaticity 
3 aromatization 
35 Arrangement 
D arsenate 

357 arsenic 

338 arsenide 


9 arsenious 


Apolaire 
Appareil 

Apparent 
Appendice 
Appareil, dispositif 
Application 
Chimie appliqué 
Accès, approche 


Approprié 
Approché, approximatif 
Approximation 

Neutre 

Gel aqueux 

Eau régale 

Aqueux 

Aragonite 

Arc 

Arène 

Arginine 

Argon 

Aromatique 
Aromaticité 
‘Aromatisation 
Arrangement 
Arséniate 

Arsénique 

Arséniure 

Arsénieux 


3 arsenite 

2 Arsine 

9 artefact, artefact 
> articulate (v) 
2۸ Artificial 

2۴ aryl 

> arylation 
7 asbestos 
3 Ascending 
36 Ash 

350 ashing 

з Ashless 

32 Asphalt 

3 aspiration 
25۹ Aspirator 
355 Aspirin 

256 Assay 

257 assay (v) 
358 Assimilable 
> Assimilation 
3 Associated 
эв Association 
3 associative 
35 assortment 
эм assumption 
35 Astatine 

3° asthma 

37 asymmetric 


Arylation 
Amiante 
Ascendant, montant 


Cendre 


Sans cendre 


Asphalte 


Essayer, examiner 
Assimilable 
Assimilation 

Associé 

Association 

Associant 

Assortiment 
Hypothase, supposition 
Astatine 

Asthme 

Asymétrique 
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388 Asymmetry 

зө Atactic 

37° Athermic 

371 atmosphere 
372 Atmospheric 
зз Atom 

з Atomic mass 
275 Atomic number 
376 Atomic orbital 
377 atomic weight 
378 atomicity 

>° atomization 
3% atomization energy 
381 atomizer 

382 attack 

38 Attenuated 

эм attraction 

385 attractive 

эне atypical 

347 Aufbau principle 
38 Augmentation 
رس‎ 

эво Aurous 

зи Auto 

> Autoanalyser 
383 Autoclave 

зве Autolysis 


?95 Automatic 


Asymétrie 
Atactique 
Athermique 
Atmosphère 
Atmesphérique 
Atome 

Masse atomique 
Nombre atomique 
Orbital atomique 
Poids atomique 
Atomicité 
Atomisation 
Energie d'atomisation 
Atomiseur 
Attaque 

Atténué 
Attraction 
Attractif 

Atypique 

Principe d'aufbau 
Augmentation 
Aurique 

Auer 

Auto 
Autoanalyseur 
Autoclave 
Autolyse 
Automatique 
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2% autoxidation 
397 Auxiliary 
398 auxin 
3% Auxochrome 
400 availability 
“2 Available 
402 Avalanche breakdown 
“3 Average (arithmetic) 
404 Avogadro's number 
405 axial 
466 Axis 
“©? Azeotrope 
۱۹ Azeotropic 
*® Azide 
419 Azimuth 


411 azimuthal quantum 
number 


412 Azo 


413 Azo compound 


Disponibilité 
Disponible 

Dégradation d'avalanche 
Moyenne arithmétique 
Nombre d'Avogadro 


Aréotrope 
Azéotropique 
Azyde 
Azimut 


Nombre quantique 
azimutal 


Azo 
Composé azoïque 
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آڑو 
مركب آزو 


gue quise асе 
1 


* Back 

5 Back flow 

8 Back reaction 

21 Back scattered radiation 


۸22 Back scatterir 


77 Back titration 

418 Backbone 

49 Backed 

## Background 

Backward 

4 Bactericide 

“3 Bacteriophage 

“* Bake (v) 

ал Bakelite 

< Baking 
Balance (n) 

#3 Balance (v) 

^?! Balanced 


Reflux 
Réaction inverse 

Radiation de dispersion en retour 
Dispersion 

Titrage inverse 

Charpente, squelette 

Renforcé (par) 

Arrière-plan 

Inverse 

Bactéricide 

Bactériophage 

Cuire 

Bakélite 

Cuisson 


Balance 


Balancer 
Equilibré 


БХ 

ama تفاعل عکسي‎ 
badan 
apa 

(Gary معايرة عكسية‎ 
мө 


‘ Balanced equation 

^? Balancing 

434 Band 

435 Bar 

995 parbiturate 

<” Barbituric acid 

® Barium. 

° Barrier 

0 Baryta 

۸۸1 Base 

“ Basic 

49 Basicity 

“ Basin 

45 Batch 

“© Bath 

47 Battery 

48 Baume 

** Bauxite 

5^ Beaker 

۸51 Beam 

۸52 Bean oil 

۸53 Bearer 

5^ Bearing 

#5 Beating 

° Bed 

* Behaviour 
* Bellows 

© Belt 


Equation équilibrée 
Equilibrage 
Bande 


Barre 
Barbituriques 
Acide barbiturique 
Baryum 

Barrière 

Baryte 

Base 

Basique 

Basicité 

Bassin 

Portion, quantité 
Bain 

Batterie 

Baumé 

Bauxite 

Bécher 

Faisceau 

Huile de soja 
Porteur 

Support 
Battement 

Lit, couche 
Comportement 
Soufflerie 


Ceinture 
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* Bend (n) 

“1 Bending 

482 Benign. 

492 Benne oil, sesame ойе 
395 Bent 

*5 Bent bond 

"55 Benzaldehyde 
497 Benzene 

468 Benzene 

499 Benzoic acid 

“7° Benzol (benzene) 
471 Benzoyl 

472 Benzyl 

3 Benzylic 

7 Beryllium 

475 Beta carotene 
476 Beta particle 


47 Betaine 
LI 


ve Bi. 
^*^ Bicarbonate 
41 Bicyclic 
42 Bidentate 
° Bile 

" Bile acids 


*5 Bilestone 


° Bilirubin 


49° Bimodal (adj) 


Flexion, courbure 
Courbure 

Bénin 

Huile de sésame 
Courbés 

Liaison courbée 
Benzaldéhyde 
Benzina 
Benzine 

Acide benzoique 
Benzol 

Benzoyle 
Benzyle 
Benzylique 
Béryllium 

Bêta carotène 
Particule Bêta 
Betaine 

Bi 

Bi- 

Bicarbonate 
Bicyclique 
Bidenté 

Bile 

‘Acids biliaires 
Calcul biliaire 
Bilirubine 
Binodal 
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“#7 Bimolecular 
488 Binary 

49 Binder 

391 Binode (n) 

#2 Bio- 

492 Biochemical 
49 Biochemistry 
°° Biodegradable 
© Biogenic 


mm Biology 

499 Biophysics 
5% Biosphere 
۶۶! Biosynthesis 
52 Biotechnology 
3 Biotic 

304 Biotin 

S Bipolar 

۶× Biradical 

397 Birefringence 
308 Bis 

99 Bismuth 

99 Bisulfite 
mee 


3 Bitumen 


Bimoléculaire 
Binaire 

Ven 

Binode 

Bio- 
Biochimique 
Biochimie 
Blodégradable 
Biogène 
Biologique 
Biologie 
Biophysique 
Biosphare 
Biosynthèse 
Biotechnologie 
Biotique 
Biotine 
Bipolaire 
Biradical 
Biréfringence 
Bis 

Bismuth 
Bisulfite 

Bit 
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5 Bivariant 

513 Black-body radiation 
55 Blank 

515 Blank solution 

316 Blast 

517 Blast burner 

512 Blast furnace. 


FA Bleaching powder 
522 Blend (n) 

эз Blend (v) 

5% Blended 

> Blending 

>° Block 

57 Block 

528 Block (v) 

5% Blockade 

5° Blocked 

531 Blocker 

532 Blood clot 

533 Blood clotting 

5% Blood coagulation 


Bolomètre 


Bivariant Aach gt 
Radiation du corps noir إشعاع الجسم الاسود‎ 
Essai témoin E 
Solution témoin E 
Blast لقح عصف‎ 
Chalumeau ee 
Four à blast أتون لافج‎ 
Décolorant قاصر‎ 
Décoloration оа 
Poudre décolorant مسحوق قاصر‎ 
Mélange 

Mélanger 5 
Mélangé оя 
Mélange 3 
Bloc, blocage إحصار‎ 
Bloc us 
Bloquer, empêcher EN 
Blocage m 
Bloqué m 
Bloqueur pe 
Caillot sanguin خثرة دمویة‎ 
Coagulation sanguin "n 
Coagulation sanguin "n 
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55 Boat conformation 
3% Body 

57 Body centred 

5% Body centred cube 
5% Bohr atom 

> Boil (v) 

> Boiler 

>€ Boiling 

3% Boiling point 

>“ Boiling temperature 
#5 Bolometer 

3^5 Bomb calorimeter 
547 Bombarding 

> Bond 

> Bonding 

3% Bone marrow 

331 Booster 

5? Borane 

5 Borate 

55^ Border 

355 Borer 

555 Boric acid 

557 Boron 

зза Bottle 

>° Bottom 


79? Bound state 


561 Boundary conc 


32 Bounded 


Ebullition 
Point d'ébullition 
Température d'ébullition 
Bolométre 

Bombe calorimétrique 


Bombardement 


Liaison 
Mode de liaison 
Moelle de l'os 
Entreteneur 
Borane 

Borate 

Frontière, limite 
Perceuse 

Acide borique 
Bore 

Flacon 

Bas, fond 

Etat lié 
Conditions limites 
че 
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58۹ Bowl, box 
365 Branch 
5% Branched 
€ Branching 
368 Brass 

> Brassing 
F7 Break 

FA Breaking 


572 Brewer 


yeast 
F3 Bridge 

57 Bright 

575 Brightener 


575 Brightness 


59? Bromated 

311 Bromic acid 
382 Bromination 
58 Bromine 

59^ Bromous acid 
555 Brownian motion 
595 Brush 

7 Bubble 

۶٩۶ Bubble сар 

> Bubbling 

59? Buchner funnel 


591 Buffer 


үзсө ۵ 


Brassage 
Cassure, rupture 
Rupture, casse 
Levure de bièra 

Pont 

Brillant 

Brillant 

Eclat, brillance 
Brillant 

Saumure, eau salée 
Cassant, fragile 
Bromate 

Acide bromique 
Bromation 

Brome 

‘Acide bromeux 
Mouvement brownien 
Brosse 

Bulle 

Capuchon de bulles 
Barbotage 

Entonnoir de Buchner 
Tampon 
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#2 Buffer capacity 
эз Buffer solution 
394 Build up 

395 Bulk 

5% Bulky 

#7 Bundle 

59" Bunsen burner 
329 Burette 

59 Burn (v) 
Burner 

° Burning 

3 Burnishing 

%* Butadiene 

95 Butane 

999 Butanol 

7 вшапопе 

998 Butter 

99 Butyl 

90 Butyric acid 
611 By-product 


Capacité du tampon 
Solution tampon 
Construction. 
Volume 
Volumineux 
Faisceau 

Brüleur de Bunsen 
Burette 

سنا 

Brüleur 
Combustion 
Polissage 
Butadiène 

Butane 

Butanol 

Butanone 

Веште 

Butyle 

Acide butyrique 
Sous produit 
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رکم‎ 
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513 Cadaverine 

4 Cadmium 

5 caesium = cesium 
1° caffeine 

"7 Cal, 

8 Calciferol 
619 Calcification 
° Calcinated 
© calcination 
22 Calcine (v) 
©з Calcite 
©“ calcium 
95 Calender (v) 
© Calibrate (v) 
2? calibration 

Calmodulin 
9 calomel 
9? calorie 
©з calorific 
2 Calorimeter 
©з calorimetric 
©“ Calorimetry 
5 Calotte 


Calcination 


Calciner. 
Calcite 
Calcium 

Polir 

Calibrer 
Calibrage 
Calmoduline 
Calomel 
Calorie 
Calorifique 
Calorimètre 
Calorimétrique 
Calorimétrie 
Calotte 
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° Camphor 

7 Cancellation 
98 cancer 

۶۶۶ Candela 

© Candescence 
“ Candle 

© Cane sugar 
© Cannel 

%4 caoutchouc 
cop 

© Capacity 

997 capillarimetry 
4° Capillarity 
© capillary 

9? caprolactam 
“1 Capronic acid 
S Capsule 
capture 

99 Caraway 

5 Carbamate 
© Carbamyl 

997 сањапіоп 
68 Carbene 

© Carbide. 

©“ Carbocation 
© Carbohydrase 
٠۶ Carbohydrate 


992 Carbon 


Camphre 
Annulation 
Cancer 
Candela 
Candescence 
Bougie 

Sucre de canne 
Canal 
Caoutchouc 
Capuchon 
Capacité 
Capillarimétrie 
Capillarité 


Capillaire 
Caprolactam 

Acide capronique 
Capsule 

Capture 

самі 

Carbamate 
Carbamyl 
Carbanion 

carbene 

Carbure 
Carbocation 
Carbohydrase 
Hydrate de carbone 


Carbone 
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564 Carbon black 


“5 Carbonate (n) 


%6 Carbonate (v) 
997 carbonation 
8 Carbonium ion 
"з carbonization 
©“ carbonization 
#70 carbonyl 

SA Carbonylation 
۶1 carboxyl 

#3 carboxylation 
#74 Carboxylic 

75 carcinogen 

975 carcinogenic 
°”? carcinoid 

#8 carcinoma 
° Cardiac 

9? Cardiotonic 

۶۶٥ Cardiovascular 
ч Carnitine 

“з Carotene 

S Carotenoid 

5 Carrier 

989 Carrier distillation 
997 Carvacrol 

۶٩٥ Casein 

m cast 


0 Cast iron 


Noir de carbone 
Carbonate 
Carbonater 
Carbonatation 
lon carbonium 
Carbonisation 
Carbonisation 
Carbonyle 
Carbonylation 
Carboxyle 
Carboxylation 
Carboxilique 
Carcinogène 
Carcinogène 
Carcinoide 
Carcinoma 
cardiaque 
Cardiotonique 
Cardiovasculaire 
Carnitine 
Carotène 
Caroténoïde 
Vecteur, Porteur 
Distillation par entraînement 
Carvacrole 
Caséine 

Moule 


Fonte 


que‏ أسود الکربون 
کربونات 


Casting 

892 Castor oil 
93 Catabolism 
٠۹ Catalyse (v) 
5 Catalysis 
595 Catalyst 

59 Catalytic 
8 Cataphoresis 
#9 Catechol 
7 Catecholamine 
701 Category 
702 Cathode 
793 Cation 

704 Cationic 

7% Cause 

70 Caustic 

797 Cavitation 
798 cavity 

70 Cell 

79 Cellobiose 
7 Cellophane 


712 Cellular 


Moulage, coulée 
Hi 


de ricin 
Catabolisme 
Catalyser 
catalyse 
Catalyseur 
Catalytique 
Cataphorèse 
Pyrocatéchol 
Catécholamine 
Catégorie 
Cathode 
Cation 
Cationique 
Cause 
Caustique 
Cavitation 
Cavité 

Cellule 
Cellobiose 
Cellophane 


Cellulaire 
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718 Cellulose 

714 Celsius degree 
75 Cement 

76 Comentation. 
77 Center 

718 Centipoises 

719 Central 

720 Centralized 

721 centrifugal (adj) 
72 Centrifugation 
7? Centrifuge (n) 
74 Centrifuge (v) 
725 Cephalin 

728 Ceramic 

7” Cerasine. 

728 Ceresin 
72 Cerium 

7° Cetane number 

71 Chain 

72 Chamber 

733 Change 

73⁄4 chaotic 

795 Character 

736 characterise (v) 

737 Characteristic 

78 Characteristic property 
73 Characterization 


7% Charcoal 


Cellulose 
Degré Celsius 
Ciment 
Cémentation 
Centre 
Centipoise 
Central 
centralisé 
Centrifuge 
Centrifugation 
Centrifugeuse 
Centrifuger 
Céphaline 


Cérasine 
Cérésine 
Cérium 


Nombre de cétane 
Chaîne 

Chambre 

Changement 

Chaotique 

Caractère 

Caractériser 
Caractéristique 
Propriété caractéristique 
Caractérisation 

Charbon 


si 
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та Charge 
72 Charge transfert 

744 Charing, chart 

745 Chelate 

7% Chelated 

77 Chelating 

748 Chelation 

7% chelator 

759 Chemical 

751 Chemicals 

752 Chemioluminescence 
7% chemisorption 

754 Chemist 

755 Chemistry 

758 Chemotherapy 

79 chilling 

738 chiral 

79 chirality 

760 chitin 

#53 Chlatrate compound 
761 chloral 

762 Chloramphenicol 

79 chlorate 

7% Chloric acid 

7% chloride 

7% Chlorinated 

797 Chlorinating agent 


7% Chlorination 


wee 


Charge ie 
Transfert de charge. 

Diagramme, table, schéma 
Chélat 


Chélaté 
Chélation 
Chélation 
Chélateur 
chi 


ique 
Produits chimique 


Chimioluminescence 
Chimisorption 
Chimiste 

Chimie 
Chimiothérapie 
Refroidissement 
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Chiral ТИТ‏ 
Jur‏ انطباقية Chiralité‏ 
Chitine E‏ 
مركب قفصي Composé chlatré‏ 
Chloral T‏ 
کلورامفیکول Chloramphénicol‏ 
Chlorate‏ 

Acide chlorique 
Chlorure 

Chloré 

Agent de chloration 
Chloration 
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7 chlorine 

7° chlorite 

M Chloroform 

772 chlorophyll 

7 chloroplast 

774 Chlorosulphonation 
75 Chlorous acid 
77 Cholesterol 

77 cholic acid 

79 choline 

77 chondroitin 
7% chromaffin 

7*1 chromate 

782 Chromatin 

7% Chromatogram 
784 Chromatography 
7% Chromic oxide 
7% Chromite 

78 chromium 

78 chromogen 
7% Chromophile 
7% Chromophobe 
71 Chromophoby 
782 chromophore 
783 Chromosome 
7% churning 

75 chylomicrons 


75 Chymosin 


Chlore 
Chlorite 
Chloroforme 
Chlorophylle 
Chloroplaste 
Chlorosulfonation 
Acide chloreux 
Cholestérol 
Acide cholique 
Choline 
Chondrotine 
Chromaffine. 
Chromate 
Chromatine 
Chromatogramme 
Chromatographie 
Oxyde chromique 
Chromite 
Chrome 
Chromogène 
Chromophile 
Chromophobe 
Chromophobique 
Chromophore 
Chromosome 
Battage 
chylomicrons 
Chymosine 
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7 Circle 

7 circular 

7 circulate (v) 
0 Circulating 
۹ circulation 
#2 circulator 
2 Cirrhosis 
"ds. 

95 cisoid 

2 clamp 

7 clarification 
308 clarifier 

99 clarity (v) 
#0 Clarifying 
#11 Class 

312 Classification 
9^ Clawa 

эз Clay 


916 Clean (v) 


7 Cleaner 


Do structure cis 
Pince 
Clarification 
Clarifieur 
Clarifier 
Clarifiant 
Classe, catégorie 
Classification 
Griffe 

Argile 

Nettoyer, épurer 
Nettoyeur 


Nettoyage, purification 


Clair 


Clearance 


ملقاط: ماسك 


gue үнө‏ ©إنكليزي 


cule #ننسي‎ ` quce ۵ 


ugal‏ مصطلحاد 
Clarification E‏ 
Clivage E‏ 
سریري. Clinique. ëch!‏ 
Pince ащ‏ 
Gone as‏ 
Caillot E‏ 
Chiffon, toile =‏ 
Couvert үү‏ 
Coagulation, floculation aig‏ 
Nuage ы‏ 
cloudiness Trouble s‏ #31 
Cluster (n) Amas, agrégat "‏ #2 
Cluster (v) S'accumuler, se grouper E‏ ?9 
coacervate Coacervat‏ 554 
coacervation Coacervation‏ #5 
vite‏ مشتوکة Coadaptation Coadaptation‏ 995 
coagulability Coagulabilité m‏ #7 
Coagulable Coagulable э”‏ 58 
coagulant Coagulant E‏ ?99 
Coagulate Cosgulát. "m‏ 3⁄9 
Coagulate (v) (se) Coaguler E‏ 341 
coagulation Coagulation #‏ 2 
اعتلال Coagulopathy Coagulopathie $ë‏ !^3 
فحم حجري Coal Charbon‏ “* 
coalesce (v) (se) Combiner, s'associer E‏ #5 
coalescence Coalescence pen‏ #6 
Coarse Grossier Ae‏ #7 


342 Coat Enduit, coucher Ub طلا‎ 


#9 Coated 

э coating 

#1 Cobalamine 
۹۶۶ Cobalt 

#53 Cock 

* Code 

= coding 

35 Coefficient 
357 Coenzyme 
8 Cofactor 

959 Coherence 
*% Coherent 
5% Cohesion 
2 Coil condensor 
#3 coincide (v) 
٠٠۹ coincidence 
* Coke 

mm Coking 

*7 Colander 
٠" collagen 

٠ Collagenosis 
collection 
91 collector 
۶۶ collide (v) 
^ Colligative 
۶۹ colligative properties 
5 Collision 


* colloid 


Recouvert 
Couche, enduit 
Cobalamine 
Cobalt 
Robinet 

Code 
Codification 


concider 


Coincidence 
Coke 

Cokéfaction 

Passoire 

Collagéne 
Collagénose 
Collection 

Collecteur 

Heurter 

Colligative 

Propriétés colligatives 
Collision 

Colloïde 
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Ee 


877 Colloidal 

378 Colophony 
#9 Color, colour 
#0 Colorant 

#81 Coloration 
#82 Colored 

#83 colorimeter 
8% Colorimetric method 
395 Colorless 

#86 column 

7 Coma 

* Combination 
#9 Combine (v) 
#0 combustible 
#1 Combustion 
*%2 comminute (v) 
#3 Common 

2% Commutation 
#5 commutative 
*% commute (v) 
#7 comonomer 


P Compact 


#9 compactness 


Colloidal 
Colophane 
Couleur 
Colorant 
Coloration 
Coloré 
Colorimètre 


Méthode colorimétrique 


Sans couleur 
Colonne 

Coma 
Combinaison 

Se combiner 
Combustible 
Combustion 
Broyer, pulvériser 
Commun 
commutation 
Commutative 
Echanger 
Comonomère 
Compact 


Compacité 
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2% Comparison 

%1 Compartment 

۶۶ Compatible 

۶ Compensation 

9% Competition 

* competitive 

3° Complement 

#7 Complement (v) 

зоа Complementary 

2 Complementation 

219 Complete 

911 Completion 

912 Complex 

2 Complex ion 

#14 complexing 

#15 Component 
Composition 

?!* Compress (v) 

919 compressibility 

929 Compression 

#21 Compressor 

#1” Compund 

922 Computer 

3 concave 

22۹ concavity 

#5 concentrate (n) 

5 Concentrate (v) 

#27 concentrated 


Concurrence 
Concurrent 
Complément 
Compléter 
Complémentaire 
Complémentation 
Complet 
Complémentation 
Complexe 

lon complexe 
Complexation 
Composant, constituant 
Composition 
Comprimer 
Compressibilité 
Compression 
Compresseur 
Composé 
Ordinateur 
Concave 
Concavité 
Concentré 
Concentrer 


Concentré 
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928 Concentration 
529 Concept 

92° Concurrent 

#31 Concurrent reactions 
932 Condensate 

233 Condensation 
SM Condense (v) 
235 Condenser 

8 Condition 

#37 Conditional 

D Conductance 
539 Conductiometry 
D Conduction 


941 Conductivity 


?** Conductor 

9 сопе 

944 Configuration 

%3 conformation 

945 Conformational analysis 
997 conformer 

948 Congealing, Congelation 
^? Congenital 

#50 Conglomerate 

351 conglomeration 

252 Conglutination 

#53 congruence 

554 Congruent 

555 Conical 


Concentration 
Concept 

Du méme sens (courants) 
Réactions concurrentes 
Condensat 

Condensation 

Condenser 

Condensateur, condenseur 
Condition 

Conditionnel 

Conductance 
Conductimétrie 
Conduction 

Conductivité 

Conducteur 

Cône 

Configuration 
Conformation 

Analyse conformationnelle 
Conforme 

Congélation 

Congénital 

Conglomérat 
Conglométation 
Conglutination 
Conformation 

Conforme 

Conique 
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۶۶۶ conjugate (n) Conjugué D 
#87 Conjugated (adj) Conjugué D 
*5* conjugation Conjugation DET 
#59 Connecting Tube Tube de jonction des أنبوب‎ 
999 Consecutive Consécutif ماع‎ 
#81 conservation Conservation bust 
2۶ constant Constant m 
#53 constituent Constituant D: 
264 constitution Constitution. PA 
۶65 constitutional isomerism Isomérie de constitution m 
?** constitutive Constitutif 74 
997 construction Construction Ae 
%% Consumption Consommation E 
2 contact Contact. vi 
5" contagion Contagion m 
SA contaminant Contaminant э» 
9% contaminated Contaminé э» 
э contamination Contamination э» 
9% Content тепеш, contenu apt 
775 continued Continu 

#76 Continuity Continuité 

۶7 continuous Continu 

973 contraceptive Contraceptif 

#7 contract (v) (se) Contracter 

#2 Contraction Contraction 

?*! Contrast Contraste 

2 contribution Contribution 

"э Control Control 
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28۹ Convection 

"5 Convenience 
5% Convenient 

*? Convention 

*** Conventional 
999 Conversion 

39° converted 

391 Converter 

#92 conveyor 

#53 Coolant 

39% Cooler 

995 Cooling 

9% Cooperative 

#97 Coordinate 

58 Coordinate (v) 
999 Coordinate bond 
39? Coordination 
1001 Copolymer 
1002 Copolymerization 
1003 Copper 

1904 Coprecipitation 
395 Copulation 

1006 Core 

3007 Cork 

1008 Corpuscle 

1088 corpuscular 
1910 Correlation 


1011 Correspondence 


Transporteur 
Matière de réfrigération 
Réfrigérant. 


Refroidissement 
Coopératif 
Coordonnée 
Coordonner 
Liaison coordonnée 
Coordination 
copolymère 
Copolymérisation 
Cuivre 
Coprécipitation 
Copulation 

Noyau 

liège 

Corpuscule 
Corpusculaire 
Corrélation 


Correspondance 


1012 Corrosion 

1013 Corrosive 

1014 Cortex 

1015 Cortical 

SÉ JNE 
1017 Cortisol 


1929 Cosmic rays 
1021 Cosmos 

1922 Coulometer 

1023 Coulometry 

1024 Counter 

45 countercurrent 

1026 Couple 

1027 Coupled effect 

1928 Coupled reactions 
1029 coupling 

19% Covalence, covalency 
1031 Covalent 

1033 coverage 

1032 covert 

1034 Cracking 

cramp‏ کا 

3025 Cream 

107 Crease 

1928 Creation 


199 creep (n) 


Corrosion 
Corrosif 

Cortex 

Cortical 
Corticostéroide 
Cortisol 
Cortisone 
Cosmique 

Rayons cosmiques 
Cosmos 
Coulomètre 
Coulométrie 
Compteur 
Contrecourant 
Couple 

Effet Couplé 
Réactions couplées 
Couplage 
Covalence 
Covalent 
Recouvrement 
Couverture 
Craquage 

Crampe 

creme 

۶۱ 

Création 

Fluage 
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29% Cresol 

1041 Cretinism 

39 Cristal 

1044 criteria 

1945 Criterium, criterion 
1946 Critical 

1097 critical temperature 
1948 Cross link 

2089 cross linked 

1050 Crosscurrent 

1051 Crossed 

1052 Croton 

1953 Crowding 

1954 Crown 

1055 crucible 

1056 Crude 

1957 Crumble 

1058 Crushing 
Lr 

399? Cryocoagulation 
1061 Cryogenic 

1062 Cryoglobulin 

1963 Cryohydrate 

1084 Cryoscopic constant 
1965 Crystal 

1066 Crystalline 

1043 crystallisation 

1987 crystallite 


Température critique 
Liaison transversale 
Réticulé 

Courant transversal 
Transversé 

Crotone 
Encombrement 
Couronne 

Creuset 

Brut 

Désagréger 
Ecrasement, broyage 
Cryo- 
Cryocoagulation 
Cryogénique 
Cryoglobuline 
Cryohydrate 
Constante cryoscopique 
Cristal 

Cristallin 
Cristallisation 
Cristallite 
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1968 crystallize (v) (se) Cristaliser " 
1069 Crystallography Cristallograahi Sy de 
1070 crystalloid Cristalloide PETOT 
1071 Cube Cube مكب‎ 
1072 cultirable cultivable [27] 
1973 cumulation ‘Accumulation تراکم‎ 
1874 Cumulative Cumulatit تراكمي‎ 
3975 cupric Cuivrique, cuprique نخاس 11: غير الفلز‎ 
196 cuprous Cuivreux Tye 
297 curing Cuisson гы 
1978 current Courant تيار‎ 
195 curvature Courbure m 
1080 curve Courbe ~ 
1981 cutting Taille o 
1082 Cuvette Cuvette L da 
1083 cyanide Cyanure m 
1004 cyanogen Cyanogène ape 
1085 Cycle Cycle 

1986 cyclic Cyclique " 


1087 cyclization Cyclisation E 


حلقي: سابقة 


399? cycloaddition Cycloaddition إضافة حلقیۃ‎ 
1099 cyclohexane cyclohexane سيكلوهكسان؛ حلقي افکسان:‎ 
399 cyclotron cyclotron سيكلوترون‎ 
399? cylinder Cylindre шал 
1093 cysteine cystéine = 
1034 cystine cystine میسین‎ 
2955 cytochrome cytochrome "m 
10% cytoplasm Cytoplasme سيعويلازما‎ da 
107 cytosine Cytosine P 
19% cytosol cytosol dise 


1022 Daltor's law 
1100 Damp 

1101 Damping 

1102 Dampness 
1103 Daniell Cell 
1108 Dark 

1105 Data 

nos Date 

1187 Dative 

1108 Dative bond 
1109 وو‎ 

1119 Deactivate (vJ 
1111 Deactivating 
1112 Deactivation 
1113 Deactivation group 
1114 Deacylation 
1115 Dealkylation 
1116 deaminase 
117 Deamination 
1118 Debye-Huckel theory 
1119 Decane 

1229 Decant (v) 


1121 Decantation 


Loi de Dalton 
Humide 
Humidification 
Humidit 
Cellule de Daniel 


Foncé, sombre, obscur 
Données 

Dater 

Dative 

Liaison dative 

Dé 
Désactiver. 

Désactivant 
Désactivation 

Groupe désactivant 
Désacylation 
Desalcoylation 
Désaminase 
Désamination 

Théorie de Debye-Huckel 
Décane 

Décanter 


Décantation 
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1122 Decarboxylation 

ua Decay 

1124 Decay (of animal matter) 
115 Declination 

1126 Decline. 


427 Decoloration, decolorization 


1128 Decomposition 


112 Decompression 


1130 Decontamination 


1131 Decoupli 


3 
1132 Decrease 


1133 Decrease (у) 


1134 Default 
1135 Defect 
1136 Defective 
1137 Deficiency 
138 Deficient 

1139 Define (v) 
110 Definition 
1141 Deflagration 


1142 Defoaming 


1143 Deformation 


1144 Degassing 
1145 Degeneracy 
1146 Degenerate (v) 
1197 Degenerated 
1144 Degeneration 
119 Degradation 


1150 Degree 


wee 


Décarboxylation تزع الكريركسيل‎ 
rescence, dégradation اضمحلال‎ 
Pourriture Ant تفشخ: الواد‎ 
Déclinaison e jah 
Diminution, décline. jud اطاط‎ 
Décoloration, décolorisation إزالة اللون‎ deas 
Décomposition 2 
Décompression 


Décontamination 
Découplage 
Décroissement, diminution 
Décroitre, diminuer 

Défaut 

Défaut 

Défectueux 

Défect, manque 

Déficitaire 

Définir 

Définition 


Déflagration 
Rupture de mousse DEN 

ре 
ETT 


Déformation 
Dégazage 
Dégénérescence 
Dégénérer 
Dégénéré 
Dégénération 
Dégradation 
Degré 


I talia 


151 Degree of dissociation 
715? Degree of freedom 
7153 Degree of ionization 
1154 Dehalogenation 
1155 Dehydrate (v) 

1136 Dehydrated 

457 Dehydration 

1158 Dehydrogenation 
1159 Dehydrohalogenation 
7199 Dehydroretinol 

1161 Delay (v) 

1182 Delayed 

19 Deliquescence 

1164 Deliquescent 

1165 Delocalised 

1166 Delocalization 

1157 Demand 

2284 Demerization 

1168 Demulsification. 
112 Denaturation 

1170 Denatured alcohol 
A Denitrification 

1172 Density 

1173 Deoxy 

1174 Depletion 

WI Depolarize (v) 

1176 Depolarizer 

117 Depolymerization 
47 Deposit 


Degré de dissociation 
Degré de liberté 
Degré d'ionisation 
Déhalogénation 
Déshydrater 
Déshydraté 
Déshydratation 


Déshydrogénation 


Véchydrohalogénation 
Déhydroretinol 
Retarder 

Tardif, à retardement 
Déliquescence 
Déliquescent 
Délocalisé 
Délocalisation 
Demande 
Demerisation 
Démulsification 
Dénaturation 
Alcool dénaturé 
Dénitrification 
Densité 

Désoxy 
Epuisement 
Dépolariser 
Dépolaryseur 
Dépolymérisation 
m 
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عدم ترشع 
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انشع 
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آزال الاستقطاب 

مزيل الاستقطاب 
TEM‏ 
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1172 Deposition 
1180 Depress (v) 
1181 Depression 
1182 Derivation 
1183 Derivative (n) 
1184 Derived 

1185 Desalting 
1186 Descend (v) 
1187 Descending 
1188 Description 
1189 Desiccate (v) 
1199 Desiccation 
1191 Desiccators 
(n) 
1193 Design (v) 
1194 Desolvation 


1195 Desorb (v) 


1% Desorption 
1197 Destruction 
1198 Destructive 
1199 Destructive distillation 


1200 Desulfonation 


Description E 
Dessécher ie 
Dessiccation m 
Dessiccateur ie 
Conception, dessin E 
Concevoir, dessiner. e 
Désolvation tt? 
Désorber ө 
Désorption р» 
Destruction e 
Destructit E 
Distillation destructive Кү 
Désulfonation CRE 
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1201 Desulfurization 
1202 Detect (v) 

120 Detection 

1204 Detector 

1205 Detergent 

1206 Deterioration 
1207 Determinant 
1208 Determination 
1209 Determine 

1210 Deuterium 

1211 Develop (v) 
1213 Development 
1212 Developper 
1214 Deviate (v) 

1215 Deviation 

1218 Device 

1217 Dew point 

1218 Dewaxing 
329 Dextrin 

1720 Dextro- 

1221 Dextrorotatory 
1722 Dextrose 

am pi. 

1224 Diabetes insipidus 
1225 Diagnose (v) 

1226 Diagnosis 

1227 Diagonal 


1222 Diagonal matrix 


Détergent 
Détérioration 
Déterminant 
Détermination 
Déterminer 
Deutérium 
Développer, révéler 
Développement 
Révélateur 

Dévier 

Déviation 
Dispositif, appareil 
Point de rosée 
Débarrassement de cire 
Dextrine 

Dextro- 
Dextrogyre 
Dextrose 

Di- 

Diabète insipide 
Diagnostiquer 
Diagnose 
Diagonal 

Matrice diagonale 


1229 Diagram 
1220 Dialysable 
1231 Dialysate 
1722 Dialyse (v) 
1223 Dialysed 


1237 Diamagnetiem 


1234 Diameter 


1239 Diamond 


1240 Diaphragm 


1241 Diastereoisomer 


Diatomic 


1244 Diatomic molecule 


1245 Diaxial 


1246 Diazo- 


1247 Diazo compound 


1248 Diazocopulation 


1249 Diazomethane 


1230 Diazonium 


1231 piazotation 


Diagramme 
Dialysable 
Dialysat 
Dialyser 
Dialysé 
Dialyseur 
Dialyse 
Diamagnétique 


Diamagnátisme 


Diamètre 
Diamant 
Diaphragme 
Diastéréoisomëre 


Molécule diatomique 
Diaxial 

Diazo- 

‘Composé diazoique 
Diazocopulation 
Diazométhane 

Sel diazoique 


Diazotation 
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1232 Diazotization 
1253 Diazotize 

1234 Diborane 

1255 Die 

12536 Dielectric 

1237 Gene 

1258 Dienophile 
1232 Diesel fuel 
1260 Difference 
1261 Different 

їн Differential 
1263 Differentiation 
1264 Diffraction 
1285 Diffraction grating 
1256 Diffuse (v) 

1267 Diffused 

1268 Diffusion 

1269 Digestion 

1270 Digital 

1771 Diglyceride 
1272 Dihydroxyacetone 
2273 Dilatable 

2274 Dilate (v) 

1275 pilatometer 
1275 Diluents 

277 Dilute 

1275 Dilute (v) 

1272 Diluted 


Diborane 
Moule 
Diélectrique 
Diène 

Philodiène 
Carburant diesel 
Différence. 
Différent 
Différentiel 
Différentiation 
Diffraction 
Réseau de diffraction 
Diffuser 

Diffuse 

Diffusion 
Digestion 

Digital 
Diglycéride 
Dihydroxyacétone 
Dilatable 

Diluer 
Dilatomatre 
Diluant 

Dilué 

Diluer, étendre 
Dilué 
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1220 Dilution 

1281 Dimension 

1282 Dimensional 

1283 Dimer 

1285 Dimethyl formamide 
1286 Diminution 

27 Diode 

1288 Diol 

1289 dioxane 

22 Dioxide 

rer pip 

1292 Dipolar 
1293 Dipole 


1224 Dipole moment 


295 Dipping 


1296 Direct 


1297 Direct titration 


2298 Directed Valency 


1299 Disaccharide 


1300 Disaggregation 


1301 Disc 


1302 Discharge 


1303 Discontinuity 


1304 Discontinuous 


1305 Discrete 


306 Discrete spectrum 


1307 Discrimination 


1308 Dish 


wee 


Dimension 
Dimensionnel 
Dimère 

Demethyl formamide 
Diminution 

Diode 

Diol 

Dioxane 

Dioxide 
Immersion 
Dipolaire 

Dipôle 

Moment dipolaire 
Immersion 

Direct 

Titrage direct 
Valence dirigée 
Disaccharide 
Désagrégation 
Disque 

Décharge 
Discontinuité 
Discontinu 

Discret 

Spectre discontinu 
Discrimination 


Plat 
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1309 Disinfectant Désinfectant 

1310 Disintegration Désintégration 

1311 Disorder Désordre 

1412 Disperse (v) Disperser 

1313 Dispersed Dispersé 

1314 Dispersion Dispersion 

1385 Displacement. Déplacement cup det 
1315 Disposable Usage unique أحادي الاستخدام‎ 
1817 Disposition Disposition sasa al 
1318 Disproportion Disproportion st 
1319 Disproportionate Disproportionnassions ian 
1320 Disrotation Rotation inverse دوران عكسي‎ 
792 Dissipate (у) Dissiper ET 
1222 Dissipated Dissipé he 
1223 Dissipation Dissipation эӊ 
1324 pissociate (v) Dissocier فرق‎ 
3825 pissociated Dissocié مفارق‎ 
1426 Dissociation Dissociation зш 
1927 Dissolution Dissolution EE 
1328 Dissolve (у) Dissoudre E 
1329 Dissolved Dissout e 
3890 pissolving Dissolution m 
mm Distal Distal = 
1332 Distance Distance а 
1333 Distension Distension DI 
1324 Distil (v) Distiller قطر‎ 
1335 Distillate Distillat p 


1336 Distillation Distillation P 


1337 Distillation flask 
1234 water 
1239 Distiller 

1340 Distinct 

1341 Distinction 
1342 Distorted 
Distortion 

1344 Distribution 
Diuresi 
Divalent 
Divergence 
Divergent 


Diversion 


5 DNA 


Dodecahedral 
Domain 
Dominance 
Dominant 
Dominate 
1257 Donate (у) 
1888 Donating, Donation 
1259 Donor 

1 Donor-acceptor 
1361 Dormancy 

1362 Dormant 

35 Dose 


1364 Double 


Flacon de Distillation 


Eau 
Distillateur 
Distingué 
Distinction 
Déformé 
Distorsion 
Distribution 
Diurèse 
Bivalent 
Divergence 
Divergeant 
Dérivation 


Dodécaëdre 
Domaine 
Dominance 
Dominant 
Dominer 

Donner, céder 
Donation 

Donneur 
Donneur-accepteur 
Sommeil 

Dormant 

Dose 


Double 
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DNA 
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1365 Double helix 
1366 Doublet 
3367 Drain (v) 


1368 Drainage=drain 
1369 Drier 


1370 Drier=dryer 
1371 pj 

1372 Drilling 

1373 Drive (v) 
1374 Driving force 
1375 Drop 

1376 Droplet 
1377 Dropper 

1378 Drug 

2 pry 

тю pry (v) 

1381 Dry ice 

1382 prying 

1383 Dual function 
2384 Du: 


ism 
us рыбу 
mr puctiity 


1387 Dull 


we 


Double hélice حلزون مزدرج‎ 
Doublet مزدوجة‎ 
Drainer de 
Drainage شرف‎ 
Dessiccateur Ae 
Desséchant die 
Perceu: مقاب‎ 
Forage حفر‎ 
Mouvoir PA 
Force motrice жузу 
Goutte is 
Gouttelette ias 
Flacon compte gouttes. DS) 
Drogue, mét ap où 
Sec جاف‎ 
Sécher جقف‎ 
Glace sec Ae لچ‎ 
Dessiccation E 
Bifonctionnel upp уа 


Duplication m 
Durée м 
Poussière غبار‎ 
colorant 5 
Matière colorante DM 
Teinture. عباغة‎ 
Colorants е 


Vid 


12% Ebonite 
107 Ebullioscopic constant 


mm Ebullition 

189 Eclipse 

142 eclipsed 

1401 Eclipsed conformation 
1402 Eclipsed form 
1403 Effect 

1404 Effective 

1405 Effective charge 
1406 Effectiveness 
1407 effectors 

1408 Efficacy 

1409 Efficiency 

1410 Efficient 

1411 Effluent 

1422 effusion 

1423 Eigen function 
1414 Eigen solution 
1435 Eigen value 
141 Election 

4417 Ejector 


1418 glaidic acid 


Ebonite 
Constante ébuliioscopique 
Ebullition 

Eclipse 

Eclipsé 

Conformation éclipsée 
Forme éclipsée 

Effet 

Actif, efficace, réel 
Charge efficace 
Activité 

Effecteur 

Efficacité 

Efficacité, rendement 
Efficace 

Effluent, écoulement 
Effusion 

Fonction propre 
Solution propre 
Valeur propre 
Ejection, expulsion 
Ejecteur 

Acide élaïdique 
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1419 glastenin 

1420 elastic 

1421 Elastic collision 

1422 Elasticity 

1423 Elastin 

1424 Elastomer 

295 Electric 

1426 Electric current 

1427 electric dipole moment 


1428 Electric discharge 


39? Electric double layer 


1420 Electric field 


1431 Electrical 


39? Electrical asymmetry 


1423 Electrical cell 


1434 Electrical conductivity 


95 Electrical dipole 


1436 Electrical potential 


147 Electrocardiogram 


1438 Electrochemical 


1° Electrochemical cell 


2۸6 electrochemistry 


1441 Electrode 


“ Electrode deposition 


1443 Electrode potential 


Electrodialysis 


Electrogravimetric method 
"5 Electrokinetic 
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Elasténine إیلاسنتین‎ 
Elastique D 
Collision élastique. مرن‎ palas 
Elasticité KI 
Elastine EU 
Elastomére مطاط صناعی‎ 
Electrique qué 
Courant électrique "E 
Moment dipolaire électrique > gu عزم دای قطب‎ 
Décharge électrique EPET] 
Double couche électrique DAS طبقة كهربائية‎ 
Champ électrique qué حقل‎ 
Electrique qui 
Asymétrie électrique Aug عدم تناظر‎ 
Cellule électrique خلیة كهربائية‎ 
Conductivité électrique UAS توصيلية‎ 
Dipôle électrique قطب کهربائي‎ ua 
Potentiel électrique Aug كمون‎ 
Electrocardiogramme خطط كهربائية القلب‎ 
Electrochimique کهرکیمیاني‎ 
Cellule électrochimique خلیة كه ركيميائية‎ 
Electrochimie алж كيمياء‎ 
Electrode ESI 
Dépôt électrolytique کهرباتي‎ oe 
Potentiel d’électrode کمون شرف‎ 
Electrodialyse "T 
Méthode électrogravimétrique 2412) UD 45 طريقة‎ 
Electrocinétique كه رحرعية‎ 


1447 Electrokinetic potential 


1448 Electrolysis 

1449 Electrolyte 

1450 Electrolytic 

1451 Electrolytic cell 

2۸57 Electrolytic dissociation 
1453 Electromagnetic 

1434 Electromagnetic field 

1455 electromagnetic radiation 
1435 Electromagnetic spectrum 
1457 electromotive force 

1458 electromotive series 

1459 Electron 

1460 Electron acceptor 

181 Electron affinity 

1462 Electron bombardment 
1463 Electron capture 

1464 Electron carrier 

1465 Electron cloud 


1466 Electron configuration 


Potentiel électrocinétique 
Electrolyse. 

Electrolyte 

Electrolytique 

Cellule électrolytique 
Dissociation électrolytique 
Electromagnétique 

Champ électromagnétique 
Radiation électromagnétique 
Spectre électromagnétique 
Force électromotrice 

Série électromotrice 
Electron 

Accepteur d'électron 

Affin 


lectronique 
Bombardement électronique 
Capture d'électron 

Porteur d'électron 

Nuage électronique 


Configuration électronique 


كمون کهرحرکي 
qué ÏE‏ 
IE‏ كهرليت 
WEH‏ 
خلية كهرلية 
تفارق کهرلي 
كهرطيسي 

حقل كهرطيسي 
зм‏ کهرطیسي 
طيف كه رطيسي 
قوة محركة كهربائية 


حامل эу‏ 
غمامة (سحابة) إلكترونية 


تشكيلة إلكترونية 


1457 Electron correlation 
1468 Electron deficient 
1469 Electron delocalization 
1470 Electron density 
1471 Electron diffraction 
1472 Electron donating 
1473 Electron donor 

1474 Electron mass 

1475 electron microscope 
1476 Electron pair 

1477 Electron repulsion 
1478 Electron shell 

1479 Electron volt (eV) 
1480 electronegative 

1481 Electronegativity 
1482 Electronic 


1483 Electronic absorption 
Spectra 


1484 Electronic affect 
1485 Electronic energy 


1485 Electronic probability 
Density 


1487 Electronic spectra 

1488 Electronic spectroscopy 
1489 Electronic Spectrum 
1490 Electronic state 

1491 Electronic structure 
1492 Electronic theory 


1493 Electronic transition 
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Corrélation électronique 
Carence d'électron 
localisation d'électron 
Densité électronique 
Diffraction électronique 
Donation d'électron 


Donneur d'électron 
Masse de l'électron 
Microscope électronique 
Paire d'électrons 


Répulsi 


ctronique 
Couche électronique 
Electronvolt (eV) 
Electronégatif 
Electronégativité 
Electronique 


Spectres d'absorption 
électronique 


Effet électronique 


électronique 


Spectres électroniques 
Spectroscopie électronique 


Spectre électronique 
Etat électronique 
Structure électronique 
Théorie électronique 
Transition électronique 


ترابط الکعروي 

مُعوز BAN‏ 
عدم توضع الإلكترون 
کثافة الکترونیة 
انعراج إلكتروي 

منح الإلكترون 

مانح الالکترون 

کئلة الإلكترون 

iEn at 
الکترونیة‎ A زوج إلكتروي»‎ 
تافر الإلكترونات‎ 
طبقة الکترونیة‎ 
إلكتوون فولت‎ 
کھرسلی‎ 

аж 

E 

طيوف الامتصاص 
gus‏ 
i‏ 
ъз»‏ 
كنافة الاحمال 
DH‏ 

طيوف إلكترونية 
قباس الطیف الالکتروي 
E‏ 
de‏ إلكترونية 
بنية الکترونیة 

نظریة الکترونیة 
انتقال الکتروي 


cule gue 


L‏ مصطلحات ال 


1484 Electroosmosis 


1495 Electrophile 

14% electrophilic (adv) 
1497 electrophilic addition 
1498 Electrophilic reagent 
1422 Electrophilic substitution 
1500 Electrophoresis 

1301 Electroplating 

1502 Electropositive 

1303 Electroposttivity 

1304 Electroscattering 
1305 Electrostatic 

1306 Electrostatic force 
1507 Electrovalence 

4508 Electrovalent bond 
350? Electrovalent compound 
1510 Element 

1511 Elementary 

152 Elementary analysis 
1513 Elementary particle 
1514 Elementary reaction 
3838 Elevation 

1516 Eliminate (v) 

1517 Elimination 

1318 ELISA 

1519 Elliptical 

1520 Elliptical orbital 


1521 Elongation 


Electrophile 
Addition électrophile 
Réactif électrophile 
Substitution électrophile 


Electrophorèse 
Recouvrement électrolytique 
Electropositif 
Electropositivité 
Dispersion électrolytique 
Electrostatique 

Force électrostatique 
Electrovalence 

Liaison électrovalente 
Composé électrovalent 
Elément 

Elémentaire 

Analyse élémentaire 
Particule élémentaire 
Réaction élémentaire 
Elévation 

Eliminer 

Elimination 

ELISA 

Elliptique 

Orbital elliptique 
Allongement 


een‏ کهربتي 
اليف озу‏ إلكتروفيل 
أليف озу‏ إلكتروفيلي 
ِضافة الکتروفیلیة 

کاشف — 

استبدال إلكتروفيلي 

رحلان كهربائي 

ras‏ كهربائي 

мел 

كهرجاية 

decis‏ كهرباتي 


1322 Eluate 

1523 Elucidate (vJ 

1324 Elucidation 

1525 Elude (у) 

1826 Fluent 

3527 Elusion 

1528 Elusive 

3529 elute (v) 

1520 Elution 

1531 Ejutriate (v) 

1322 Elutriation 

1523 Emanation 

1334 Embryonic 

1335 Emery 

15% Emigration 

1537 Emission 

1328 Emission spectrum 
1599 Empirical 

1349 Empirical formula 
1541 Empty 

1342 Emulsification 
38 Emulsifier 

1344 Emulsifying agent 
1345 Emulsion 

1346 Enantiomer 

1347 Enantiomorphism 
1348 Enantiotropic 


1549 Enantiotropy 


Elusion 
Insaisissable 
Eluer 
Elution 
Elutrier 
Elution 
Emanation 


Embryonique 


Eme 
Emigration 

Emission 

Spectre d'émission 
Empirique 

Formule empirique 
Vide 

Emulsionnage 
Emulsionnant 

Agent d’émulsionnage 
Emulsion 
Enantiomère 
Enantiomorphie 
Enantiotropique 
Enantiotropie 
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1550 End point 


1351 Endergonic 

1552 Endergonic reaction 
1853 Endo- 

155% Endocrine glands 
1555 Endocyclic 

1556 Endocytosis 

+557 Endogenous 

2558 Endopeptidase 
15% Endoplasm 

1380 Endosmosis 

1361 Endothermic. 
1362 Energetic 

1383 Energy 

156 Energy (free) 
1965 Energy gap 

1366 Energy gradient 
3867 Energy level 

mm Enol 

136? Enolate anion 
1570 Enolate ion 

1571 Enolic 

1572 Enolisation 

1573 Ensemble 

1574 entering group 
3575 enthalpy 

1575 Enthalpy of formation 
1577 Entrance slit 


Point final 
Endergonique 
Réaction endergonique 
Endo- 

Glandes endocrines 
Endocyclique 
Endocytose 

Endogène 
Endopeptidase 
Endoplasme 
Endosmose 
Endothermique 
Energétique 

Energie 

Energie (libre) 

Lacune d'énergie 
Gradient d'énergie 
Niveau d'énergie 

Enol 

Anion énolate 

lon énolate 

Enolique 

Enolisation 

Ensemble 

Groupe substituant 
Enthalpie 

Enthalpie de formation 
Fente 
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داخلي: سايقة 

sa‏ ذات الإفراز الداخلي 
داخلي اخلقة 

استدخال (التقام) خلوي 
داخلي Lat‏ 
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ьо‏ 
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Bh سویة (مستوی)‎ 
de 

أنيون الإينولات 
ЕЛҮ‏ 


78 Entrokinase 

35? Entropy 

1580 Entropy of activation 
359! Environment 

1582 Environmental pollution 
1583 Enzyme 

1584 Enzyme catalysis. 
3555 Enzyme reaction 

3595 Eosin 

357 Epimer 

1588 Epimerase 


1589 Epinephrine 


1599 Epithelium 
1391 Epoxidation 
1322 Epoxide 
1593 Epoxy resin 
1394 Equation 


1395 Equation of state 


1396 Equator 


1597 Equatorial 
Equilibrate reactions 
Equilibrium 
Equilibrium constant 
Equilibrium reactions 
Equimolar 
Equipment 
Equivalence 


Equivalence point 
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Entropie 

Entropie d'activation 
Ambiance, voisinage 
Pollution d'environnement 
Enzyme 

Catalyse enzymatique 
Réaction enzymatique 


Epimérase 
Epinéphrine=adrénaline 
Epithélium 

Epoxydation 

Epoxyde 

Résine époxy 

Equation 

Equation d'état 
Equateur 

Equatorial 

Réactions équilibrées 
Equilibre 

Constante d'équilibre 
Réactions d'équilibre 
Equimoléculaire 
Equipement. 
Equivalence 


Point d'équivalence 
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إبوكسّدة 
я‏ 
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Arche‏ 
Aen‏ 

تفاعلات متوازنة 
ET‏ 
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1606 Equivalent 

1607 Equivalent conductivity 
1608 Equivalent point 

1609 Equivalent weight 

1610 gg 

1511 Ergosterol 

3812 Ergot 

1813 Erlenmeyer flask 


1615 Error 

1815 eruptive 

397 Erythema 

1618 Erythrocyte 
1919 Erythroid 

1620 Escherichia coli 
32. Essence 

1622 Essential 

1623 Essential amino acid 
1624 Essentially 

1825 Establish 

1626 ester 

397 Esterification 
1629 Estimate (v) 
1628 Estimation (n) 


1630 Estradiol 


Equivalent 
Conductivité équivalente 


Point équivalent 


Poids équivalent 


Ballon Erlenmeyer 
Erosion 

Erreur 

Eruptive 

Erythème 
Erythrocyte 
Erythroide 
Escherichia coli 
Essence 

Essentiel 

Acide aminé essentiel 
Essentiellement 
Etablir 

Ester 

Estérification 

Estimer 


19^ exch (v) 

1635 Etchant 

1635 Ethane 

35? Ethanol 

1638 Ethanolamine 
359 Ethene 

1640 Ether 

1641 Etherification 
1642 Ethoxy 
MEI 

1544 Ethylate 

1645 6 
1646 Ethylene 


1547 Ethylene glycol 


148 Ethylene oxide 
1649 ethylenic 

1650 gthylic 

1651 Ethyne 

Etiology 
Eucaryotic cell 
1654 Eukaryot 

1655 Eutectic 

1636 Eutectic mixture 
1537 Eutectic point 
1658 Evaluation 

1639 Evaporation 
1660 Evaporator 


1681 Even number 
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Attaquer, ronger 
Produit d'attaque 
Ethane эм 
Ethanol Zen 
Ethanolamine РЯ 


Ethoxy e 
Ethyle Ja 
Ethylate E 
Ethylation эл 
Ethylène 

Glycol d'éthylène 
Oxyde d’éthyléne 
Ethylénique 
Ethylique 

Ethyne 

Etiologie 

Cellule eucaryotique 
Eucaryote 
Eutectique 

Mélange eutectique 
Point eutectique 
Evaluation 
Evaporisation 
Evaporateur 


Nombre pair 
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1662 Evolution 


1567 Exchange 

2% Exchange reaction 
1869 Exchanger 

1670 Excite (v) 

1871 Excited 

357 Excited state 

1673 Excitement 

197 exclude (v) 

1875 Exclusion 

189 Exclusion principle 


1877 excrete (v) 
E 


Excretion 
1079 Exercise 

168 Exergonic 

1681 Exhaust (v) 

1682 Exhaustion 

1683 Exhaustive methylation 
168% Existence 

1885 po. 

3595 Exocyclic 


1687 Exosmosis 


Exothermal 
159 Exothermic 
1690 Exothermic reaction 


Excessif 
Echange 

Réaction d'échange 
Echangeur 

Exciter 

Excité 

Etat excité 

Excitation 

Exclure 

Exclusion 

Principe d'exclusion 
Excréter 

Excrétion 

Exercice 

Exergonique 

Epuiser 

Epuisement 
Methylation exhaustive 


Exothermique 
Réaction exothermique 
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نضح خارجي 
ناشر للحرارة 
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1691 Expand (v) 
159? Expanded 
159 Expansion 
1595 Expectation 
595 Experience 
1995 Experiment 
1697 Experimental 
1698 Explanation 
159 Explosion 
1709 Explosive 
1701 Exponent 
1702 Exponential 
179 Expression 


1704 Extend (v) 


1705 Extender 


17% Extensible 


1707 Extension 


1708 Extensive 


1709 Extensive property 


1710 Extensive quantity 


дей 


1712 Extent of reaction 


1713 External 


1714 Extinct 


1715 Extinction 
1715 Extinction coefficient 


3717 Extinguish (v) 


Dilatation, détente 
Expectation 
Expérience 

Expérience 
Expérimental 
Explication 

Explosion 

Explosif 

Exposant 

Exponentiel 
Expression 

Se dilater, se développer 
Diluant 

Extensible 

Extension 

Extensif, développé 
Propriété extensive 
Quantité extensive 
Etendue 

Etendu de réaction 
Externe 

Eteindre 

Extinction 

Coefficient d'extinction 
Eteindre 
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a 
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extracellular‏ 1715 
Mois‏ 
pee‏ 
سو 
extractor‏ 1722 
Extrapolation‏ 773 
extruder‏ 1724 
extrusion‏ 1725 
exudate‏ 1725 


Extracellulaire. 


Extr 
Extraire 
Extraction 
Extracteur 
Extrapolation 
Expulseur 


Expulsion 


سا 


خلوي خارجي 


WU Fabric Tissu قاش‎ 


178 Face Face وجه‎ 
1729 Face-centred cube Cube à faces centrées مكب مركزى الوج ه‎ 
179 Face-centred cubic Cubique à faces centrées مكعبي مركزي الوجوه‎ 
1731 Factor Facteur عامل‎ 
1732 Fahrenheit Fahrenheit فهرفایت‎ 
2733 Failure Echec, défaillance فشل قصور‎ 
1734 Fall Chute p 
175 False FAUX E 
1736 Family Famille DEEN 
2737 Faraday Faraday فاراداي‎ 
73 Far-infrared Infrarouge تحت الاجر البعيد‎ 
2739 Fasciculate Fascicule us 
1740 Fast Rapide m 
1741 Fastness Stabilité E 
1742 Fat Gras دهن‎ 
1743 Fat solvent Dissolvant du gras ميب الدهن‎ 
1744 Fatigable Fatigable vä 
1785 Fatty شي عه‎ 
1746 Fatty acid Acide gras خض دهني‎ 
1747 Fatty alcohol Alcool gras کحول دهني‎ 
2748 Fauna Faune ia حيوانات‎ vie? 


1749 Fauvism Favisme E 


1730 Favourable 

3751 Feature 

1752 Feedback 

1733 Feeding 

1754 Fehling's solution 
1755 Felt 

775 Ferment 

1737 Fermentation 
1758 Formi level 

159 Fermion 

1760 Ferric 

1781 Ferric chloride 
1762 Ferric compounds 
1763 Ferric cyanide 
1754 Ferritin 


1765 Ferromagnetic 
E 


Ferromagnetism 
7 pure 
1768 Ferrous chloride 
1749 Ferrous compounds 
77? Ferrous sulphate 
am Fertility 


172 Fetal haemoglobin 


Favorable 
Caractére 
Alimentation en retour 
Alimentation 

Solution de Fehling 
Feutre 

Ferment 

Fermentation 

Niveau de Fermi 
Fermion 

Ferrique 

Chlorure ferrique 
Composés ferriques 


Cyanure ferrique 


Ferritine 
Ferromagnétique 
Ferromagnétisme 
Ferreux 

Chlorure ferreux 
Composés ferreux 
Sulfate 

Fertilité 


Hémoglobine Fostaux 


ye 
بل ملح تل‎ 
تغذیة راجعة‎ 
تلقیم‎ 

محلول فهلنع 
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1773 Fiber 

3774 Fibrin 

1775 Fibrinogen 
1716 Fibroblast 

177 Fibroin 

1778 Fibrous 

279 Fibrous growth 
1710 Fibrous protein 
1781 Field 

1782 Figure 

1783 Filament 

1784 Filler 

785 piim 

1786 Filter 

1777 Filter crucible 
1784 Filter funnel 
17 Filterable 

vm Filtering 

am pirate 


Fibroblaste 


Fibroine 
Fibreux 

Croissance fibreux 
Protéine fibreuse 
Champ 

Chiffre, forme. 
Filament 

Charge 

Film 

Filtre 

Creuset de filtration 
Entonnoir de filtration 
Filtrable 

Filtration 

Filtrat 


E 
айй 

عولد зай‏ مولد الفبرین 
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2792 Filtration. ге, 
1793 Filtration paper ورق ترشیح‎ 
3794 Final Final E 
179 Final state Etat final ide 
2796 Fine Fin دقیق؛ ناعم‎ 
1797 Fine structure Structure fine EN 
1722 Fingerprint Empreinte digitale ре 
1799 Finishing Achèvement E 
1800 Fire Feu bar 
1201 Fire point Point d'allumage انقطة الاحتراق‎ 
1302 Fire proof Incombustible Ar, 
1903 First Premier 
1904 First ionization Energy Energie de la première ionisation | 98 
385 First law Première loi de القانون الأول في‎ 
of Thermodynamics la thermodynamique الترموديناميك‎ 
1209 First order reaction Réaction du premier ordre تفاعل من الرتیة الأولى‎ 


1807 Fission 


1908 Fissionable 


1809 Fixation 

1810 Fixed Fixe 

1812 Flame photometry Flamme photométrie 
1911 Flame photometry Flamme 

1813 Flameproof Igni 

1814 Flammable inflammable 

1915 Flannel Flanelle 

1816 Flash Eclair 

1817 Flash point Point éclair 

1818 Flask Ballon 


189 Flat Plat 
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1820 Flavine adenine DinucleotideDinucléotide adénine flavine 


1821 Flavine mononucleotide 
1922 Flavonoid 

1823 Flavoprotein 

1824 Flexibility 

1825 Flexible 


3975 Hint, firestone 


1827 Flocculation 


Flocculent 
2523 Flooding 

1820 Flora 

2591 Flotation 

282 Flow 

383 Flow regulator 
1924 Flower of sulphur 


1825 Fluctuation 


Fluctuations 


4837 Fluid 


Fluid bed 
1829 Fluid droplet 

1840 Fluid extract 

1941 Fluidity 

1842 Fluidization 

1943 Fluidized bed 

1844 Fluorescence 

1945 Fluorescent 

1846 Fluorimeter, fluoromiter 


1947 Fluorinate (v) 


Mononucléotide flavine 
Flavonoide 
Flavoprotéine 

Flexibilité, souplesse 
Flexible 

Silex 

Floculation 

Floconneux 

Noyage, engorgement 
Flore 

Flottage 

Ecoulement 

Régulateur d'écoulement 
Fleur de souffre 
Fluctuation 

Fluctuations 

Fluide 

Lit fluide 

Goutte de fluide 


Fluorescence 


Fluorescent 
Fluorimatre 


Fluorer 


Al‏ نوکلیوتید آدنین الفلافين 
أحادي نوكليوتيد ай‏ 
فلافونويد 

فلافريروتين 


1848 Fluorine 
1949 Fluorometry 
3850 Fluorosis 


acid 
1358 Follicular hormone 
1959 Food additives 
38 Footprint 

1861 Force 

1362 Force constant 
188 Forecasting 


Flux 
Mousse, écume 
Foyer 

سنا 

Lame 

Acide folique 

Acide folinique 
Hormone folliculaire 
Additifs alimentaires 
Empreinte du pied 
Force 

Constante de force 
Prévision. 

Forme 

Charge formelle 
Formaldéhyde 
Formaline 

Formalité 
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Formation‏ 1869 
Formation constant‏ 1870 
Formic acid‏ 1871 
Formula‏ 1872 
Formula mass‏ 1873 
Formula weight‏ 1874 
Formulation‏ 1875 
Forward‏ 1876 
Foundation‏ 1877 
Fourth quantum Number‏ 1878 
Fraction‏ 1879 
Fractional‏ 1880 
Fractional distillation‏ 1881 


1882 Fractionating column 


1883 Fractionation 


1884 Fractionators 


1885 Fracture 


mr Fragile 


4287 Fragility 
E 


Fragment 
1889 Fragmentation 
amo Free 

н ey ny 


1882 Free motion 


Formation 
Constante de formation 
Acide formique 

Formule 

Masse de formule 

Poids de formule 
Formulation 

Antérieur, direct 
Fondement, base 
Quatrième nombre quantique 
Fraction 

Fractionné 

Distillation fractionnée 
Colonne de fractionnement 
Fractionnement 
Séparateur 

Fracture, cassure 

Fragile 

Fragilité 

Fragment 

Fragmentation 

Libre 

Energie libre 


Mouvement libre 
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1293 Free particle 

1884 Free radical 

1995 Freedom 

1996 Freezing 

1897 Freezing point 

48 Freezing point depression 
18 Freezing point lowering 
1900 Frequency 

1901 Frequency factor 

1902 Frequency of vibration 
1203 Frequent 

1904 Friction 

1905 Friction coefficient 

3906 Froth 

1207 Froth up (v) 

1908 Fructosazone 

1909 Fructose 

1919 Fructosuria 

1911 Fucose 

1912 Fuel 
1913 Fuel cell 
1914 Fuel gas 
3915 Fuel oil 
1915 Fugacity 


1917 Fugacity coefficient 


1918 Fume cupboard 


1919 Fume hood 


1920 fuming 


Particule libre 
R 


Liberté 
congélation 

Point de congélation 
Dépression cryoscopique 
Abaissement cryosconique 
Fréquence 

Fscteur de fréquence 
Fréquence de vibration 
Fréquent 

Friction 

Coefficient de friction 
Mousse 

Mousser 

Fructosazone 

Fructose 

Fructosarie 

Fucose 

Carburant 

Cellule de carburant 

Gaz de carburant 

Huile de carburant 
Fugacité 

Coefficient de fugacité 
Hotte 

Hotte 


Fumant 
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خفض نقطة التجمد 
rog‏ 
عامل التردد Qui‏ 
تواتر الاهتزاز 
متواتر 
E‏ 
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خلیة وقود 
غاز الوقود 
زیت الوقوه 
EDI‏ 
معامل الزوالية 
داخون 
opts‏ 
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فاموس مصطلحات الكيمياء 
ib‏ ابع Function Fonction‏ 1921 
تابع حالة Function of state Fonction d'état‏ 1822 
Functional Fonctionnel "E‏ 1923 
eg‏ وظيفية Functional group Groupe fonctionnelle‏ 1924 
تصارع وظيفي Functional isomerism  Isométrie fonctionnelle‏ 1825 
همي Fundamental Fondamental‏ 1926 
Fundamental particle Particule Fondamentale "me‏ 1927 
Fungi Champignons "m‏ 1928 
Fungicide Fongicide p‏ 1929 
Fungus Champignon A‏ 2850 
Funnel Entonnoir e‏ 1921 
Furan Furane en‏ 1932 
فوراتور Furanose Furanose‏ 1933 
Furfural Furfural КУТІ‏ 1934 
Furnace Four 5‏ 1925 
هباب Furnace black Noir de four эй‏ 19% 
Fuse (v) Fondre pr‏ 1937 
مصهور Fused Fondu‏ 1938 
حلقات Fused rings Noyaux condensés due‏ 1929 
Fusible Fusible and‏ 1940 


1941 Fusion Fusion الصهار‎ qua 


1942 Galactorrhea 
1943 Galactosamine 
1944 Galactose 

1945 Galactosemia 
1946 Galactosuria 
1947 Galacturonic acid 
1948 Galena 

199 Gallic acid 

1950 Gallium 

1951 Gallstone 

1952 Galvanic 

1953 Galvanic cell 
1934 Galvanizer 
1855 Galvanometer 
1956 Gamboge 

1997 Gamma radiation 
1958 Gamma ray 
1959 Gamma rays 
1960 Ganglioside 
1961 Gangue 

1962 Gap 

1963 Gas 


1964 Gas constant 


Galactorrhée 


Galactosurie 


Acide galacturonique 


Acide gallique 
Gallium 

Calcul biliaire 
Galvanique 
Cellule galvanique 
Galvaniseur 
Galvanomètre 
Gomme-gutte. 
Radiation gamma 
Rayon gamma 
Rayons gamma 
Ganglioside 
Gangues 

Lacune, ouverture 
Gaz 

Constante de gaz 
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ثابت الغازات 


3955 Gas law 

1966 Gas oil 

э geng 

1968 Gaseous phase 
1969 Gasket 

1970 Gasoline 

1971 Gastric 

1972 Gastric juice 

197 Gastrin 

1974 Gauche conformation 
1975 Gauge 

1976 Gay-Lussac law 
1977 Gel 

3975 Gel point 

1972 Gelatin 

1980 Gelatinous 

1981 Gelation 

1982 Geminate 

188 Gemination 

1984 Gene 

1985 General 

1986 General properties 
1987 Generator 

1888 Genetic code 

1989 Genetic information 
1920 Genetic map 
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حمض تحت البرومي 
Vaf pa‏ (لقص AS‏ أكسيد لكربون لی Hypocapnie => (pall‏ 
Hypochlorite‏ 
Acide hypochlorite‏ 
Hypochloreux‏ 


лыы а‏ الصا 
القص غاما غلوبولين الدم 
تقص سګر الام 
DEEN‏ 
قصور Ash su‏ 
تحت اليودي 

حمض تحت الیودي 
جس تت эй‏ 
خض تحت الفوسفوريك 
حض تحت الفوسقوري 
pm‏ 

ch 

قصور الدرقية 
p‏ 
وسط ناقص التوتر 
ub‏ 


2378 Iatrogenic 
2379 je 
2990 ice bath 


2281 Ideal 


2382 Ideal gas 

2383 deal gas law 

23% Ideal solution 
2385 identical 

2386 Identical particles 
2887 identification 
2388 idiopathic 

23% ignite (v) 

23% ignition 

291 Ileum 

3292 Illumination. 

2353 imidazole 

23% Imidazolidon 

2385 imide 

2% Imine 

2397 immature 

258 Immediate analysis 
2399 immerse (v) 

24% Immersion 


latrogène 
Glace 

Bain de glace 

Idéale (sol), parfait (g) 
Gaz parfait 

Loi du gaz parfait 
Solution idéale 
Identique 

Particules identiques 
Identification 
Idiopatique 
Enflammer 

Ignition 

lléum 

Eclairage 

Imidazole 
Imidazolidone 

Imide 

Imine 

Prématuré 

Analyse immédiat 
Immerger, plonger (dans) 
Immersion 
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КҮЛ 
Ae dee 

e 

جسیمات متمائلة 
Au zeg‏ 
جهول — 
افعل 

Ae sui 
we 

D 
BE 


2401 immiscible 

2402 immobile 

2403 immobilize (v) 

2404 immobilized enzymes 
2495 Immune 

2405 Immunity 

2407 immuno- 

2405 Immunoassay 

2409 Immunoelectrophoresis 
2410 Immunofluorescence 


2411 Immunoglobulin, 


2412 Immunosupressive 


3413 Impact 


2414 Impact strength 


245 Imperfect gas 


2416 impermeable 


2417 Importance 


2418 Important 


2419 impregnate (v) 


2420 impregnated 


3421 Impulse 


Impure 


2423 Impurity 


In situ 


2425 In vitro 


285 In vivo 


287 Inactivation 


2428 Inactive 


Immobiliser 


Enzymes immobilisés 
Immun 

Immunité 

Immuno- 

Dosage immunologique 
Immunoélectrophorèse 
Immunofluorescence 
Immunoglobuline. 
Immunosuppresseur 
Impcat, choc 

Force d'impact 

Gaz réel 

Imperméable 
Importance 

Important 

Imprégner 

Imprégné 

Impulsion 

impur 

Impureté 

tn situ 

lon vitro 

In vivo 

Inactivation 

Inactif 


Gude que се 


[22] 


үзсө 


2431 inception 


2422 incidence 

2 Incident beam 

2434 Incident light 

2435 incineration 

2435 Inclusion 

2437 incombustible 

238 incompressible 

2422 incongruent 

2410 increase 

241 increasing 

22 Independent 
3 Index 

2444 indication 

2443 Indicator. 

2446 indices (pl. Of index) 

2497 indifferent. 

2448 indigo 

2 Indigo dyes 

2850 indirect, 

2481 indirect titration 

2852 indium 

2553 individual 

2854 indole 

2555 induce (v) 


2456 induced 


Inborn 
Stimulant 

Début, commencement 
Incidence 

Faisceau incident 

Lumière incidente 
Incinération 

Inclusion 

incombustible. 
Incompressible 

Aberrant, anormal 
Augmentation, accroissement 
Augmentation, accroissement 
indépendant 

Indice 

Indication 

Indicateur 

Indices 

Indifférent 

Indigo. 

Colorants d'indigo 

Indirect. 

Dosage «titrage» indirect 
Indium 

Individuel 

Indole 

Induire, provoquer 


Induit 


علقي 
Ae‏ 

e 

CE 

m 

ضرہ وارد 

ترمید 

ies de 
DECHE 
متعذر الانضغاط‎ Anc? 
эе» 


زيادة 


2437 Induced dipole 
245! Inducer 

2439 Induction 

240 induction attraction 
2461 Induction effect 
2462 Induction period 
2463 inductive 

2464 Inductive effect 
2465 Inductor 

2466 Industrial 

2457 Industrial process 
2468 Industry 

249 Inert 

247 inert gas 

2471 inert pair effect 
2472 Inertia 

24 infarction 
2474 infect (v) 

2475 Infectible 

2476 Infection 


تجارب عن النباتات 


Dipéle induit 
Inducteur 

Induction 

Attraction inductive 
Effet inductif 

Période d'induction 
Inductif, inducteur 

Effet inductif 

Induetour 

Industriel 

Processus industriel 
Industrie 

ее 

Gaz inerte 

Effet du pair inerte 
inertie 

Infarctus, infarcissement 
infecter 

Infectible 

Infection 


се‏ ننسي #إنكليزي 


247 infertility 
2478 infiltrate (у) 


2479 infiltration 
2400 Infinite 
2481 inflame (vJ 
2 inflammability 
243 inflammable 
2434 inflammation. 
2485 inflate (v) 
2436 inflated 
2477 Inflation 
2488 influence 
2489 Informatics 
280 Infra 
2121 infrared 

۱۳۶ infrared absorption 


2493 Infrared absorption 
Spectrum 


2898 infrared rays 
2435 Infrared spectroscopy 


Infrared spectrum 
2497 infuse (v) 


2498 infusion 


Infertilité, stérilité 
S'infitrer 
Infiltration 

Infini 
S'enflammer 
Inflammabilité 
Inflammable 
Inflammation 

(se) Gonfler 


Goni 
Inflation, gonflement 
Influence 
Informatique 

Infra- 

Infrarouge 
Absorption infrarouge 


Spectre d'absorption 
infrarouge 


Rayons infrarouges 
Spectroscopie infrarouge 
Spectre infrarouge 
Infuser 


Spectre infrarouge 


E 


معلوماتية: معلوميات 
حت: سابقة 
Em‏ 
امتصاص تحت PN‏ 


طيف امتصاص 
p"‏ 


أشعة تحت الخمراء 
قياس طيف تحت الخمراء 
طیف تحت اڅمراه 
ep‏ 

e e‏ تشریب: 


2499 Inherent error 
2500 inhibit (v) 
2501 inhibited 
2502 inhibition 


2503 Inhibitor 
2504 Initial 
2505 Initial composition 


2506 initial formation 


2507 initial state. 


2508 Initiate (y) 
2509 Initiation 


2510 initiation complex 


2511 Initiator 


2512 Inject (v) 


7513 Injectable 


2514 Injection 


2515 Inlet 


2516 Inner 


2517 Inorganic 


compound‏ سا 


2518 inosine triphosphate 


2520 Inosinic acid 


2521 Inositol 


2522 insecticide 


2523 Insensible 


2524 Insertion 


2525 Insolubility 


2525 insoluble 


Inhibition 
Inhibiteur 

Initial 

Composition initiale 
Formation initiale 

Etat initial 
Commencer, déclencher 
Initiation 

Complexe d'initiation 
Initiateur 

Injecter 

Injectable 

Injection 

Entrée 

Interne, intérieur 
Inorganique 

‘Composé inorganique 
Triphosphate d'inosine 
Acide inosinique 
Inositole 

Insecticide 

Insensible 

Insertion 

Insolubilité 


Insoluble 


wee 
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Е 
مط‎ 
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ET 
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مركب لاعضوي 
уй‏ فوسقات оону‏ 
Занат‏ 


مید حشري 
غير он‏ 
إقحام EM‏ 
un‏ 
чә»‏ 


Шые #ننسي‎ ` quce 


2527 Inspection 

2828 instable 

2529 instant 

2520 instantaneous 
2531 Instrument 

2532 insulate (у) 

2531 insulated system 
2534 insulating 

2535 insulating ой 

2535 insulating system 
2557 insulation 

2599 insulin 

2538 Insulin 

25% insusceptibility 
2541 integral 

2542 integration 

259 Integrity 

2544 intensity 

2545 intensive 

2546 intensive property 
2547 Inter- 

2548 interaction 

25% interchange 

2550 interchange (v) 
2551 interconversion 
2552 interface 

2553 interfacial 

25% interfacial tension 


Inspection 
instable 
Instantané, instant 
Instantané 
Instrument 

Isoler 

Système isolé 
isolant 

Huile isolant 
Système 
Isolement 


lant 


Insuline 
isolant 
Insusceptibilité 
Intégral 
Intégration 

intègre 

Intensité 

Intensif 

Propriété intensive 
Inter- 

Interaction 
Echange mutuel 
Interchanger 
Interconversion 
Interface 
Interfacial 

Tension interfaciale 


даруй 
متكامل‎ 

تكامل, دمج 
كمال 


diu‏ بادل 


وجه بيني سطح Job‏ 
EET‏ 
توتر بین وجھین: 


е #انكليني‎ use ане 


2555 Interference Interférence تداخل‎ 
2556 Interfering Interférant dem 
2557 interferon Interféron D 
2588 interlayer spacing Espacement intercouches فراغ بين الطبقات‎ 
#% Intermediary metabolism Métabolisme intermédiaire استقلاب وسطي‎ 
2560 Intermediate Produit intermédiaire "m 
2361 intermediate compound — Composé intermédiaire مركب وسطي‎ 
259 intermediated Intermédiaire وسطي‎ 
2563 Intermetallic compound, Composé intermétallique إلكتروي‎ Alt مركب‎ 
electron compound 

2564 Intermittent Intermittent ce 
2565 Intermolecular Intermoléculaire AP بین‎ A بين‎ 
2566 Internal Interne داخلي‎ 
2557 internal energy Energie interne mr 
2595 Internal pressure Pression interne "m 
2569 Internal reference Référence interne مرجع داخلي‎ 
2579 Internal standard Standard interne داخلي‎ Aer 
2571 International International ds 
#7 international Union of Union Internationale de الاتحاد الدولي للكيمياء‎ 
Pure and Applied Chemistry Chimie Pure et Appliquée mon 
257 internuclear Internucléaire diu 
2574 internuclear distance Distance internucléaire مسافة بين فووية‎ 
2575 internuclear repulsion نووي‎ w تدافع‎ 
257 Interpretation ضر‎ 
2577 Interstice Interstice خلال‎ 
2571 interstitial Interstitiel Je 
2579 Intestinal antiseptic Antiseptique intestinal "mm 
3599 intimate Intime dh 


2581 Intimate ion pair Paire d'ions intime ETSI 


Ше quise асе 
فافوس مصطلحاد‎ 


2582 Intracellular 
2583 Intracranial 
25% intramolecular 
mm intrinsic 

2586 Introduction 
2587 Invariant 

2588 Invasion 

2589 Inverse 

2520 inverse (v) 
2581 Inversion 

2582 Inversion temperature 
2593 Invert sugar 
2594 invertase 

2595 Inverted 

25% lodate ion 

2597 lodation 

2598 acid 

29 Iodide 

2600 Iodide ion 


2 jodimetry 


2662 Jodine 


Intracellulaire. 
Intracránien 
Intramoléculaire. 
Intrinsèque 
Introduction 
Invariant 
Invasion 

Inverse 

Inverser 
Inversion 
‘Température d'inversion 
Sucre inverti 
Invertase 
Inversé 

lon iodate 
lodation 

Acide iodique 
lodure 

lon d'iodure 
lodimétrie 

lode 


انقلاب: انعکاس 
درجة حرارة الانقلاب 
سکر منقلب 

jui 

مقلوب 

أبون البودات 


E 


E 


E 


lodoform test 
lon 

lon association 
lon exchange 


lon Exchange 


chromatography 


E 


E 


E 


E 


مود 


lon exchange resin 
lon exchanger 

lon gram 

lon product 

lon source 

lonic 

lonic activity 
lonic atmosphere 
lonic attraction 
lonic bond 

lonic compound 
lonic conductance 
lonic crystal 

lonic lattice 

lonic link. 

lonic mobility 


lonic product of wat 


lonic radii 
lonic radius 
lonic reaction 
lonic resistance 
lonic strength 
lonization 


Essai de iodoform 


lon 


Association d'ions 
Echange d'ions 


Chromatographie 
d'échange d'ions 


Résine d'échange d'ions 
Echangeur d'ions 

lon gramme 

Produit ionique 

Source d'ions 

lonique 

Activité ionique 
‘Atmosphere ionique 


Attraction ionique 


Liaison ionique 


Composé ionique 


Conductance ionique 
Cristal ionique 

Réseau ionique 

Lien ionique 

Mobilité ionique 
Produit ionique de l'eau 
Rayons ioniques 

Rayon ionique 

Réaction ionique 
Résistance ionique 
Force ionique 
lonisation 


wee 


HIE 

ash 

m 

m 

اسنشراب البادل ga‏ 


DEER 
gal مبادل‎ 
a 
mm 

مصدر (منبع) أیونات 
asd‏ 

فاعلية أيونية 
DEE‏ 

әй تجاذب‎ 


رابطة أيونية 
مرکب ابو 
gai Jal‏ 


الجداء ya‏ للماء 
انصاف ым уш!‏ 
لصف قطر ایوڼ 
әй Jous‏ 

مقاومة أيونية 
ых аз‏ 
EJ‏ 


q 


2631 ionization constant 


2832 ionization energy 
2523 lonization potential 
28% Ionization reaction 
263 1onize (v) 

28% lonized 

27 lonogenic 

2538 Iron 

259 Irradiate (v) 

2640 Irradiation 

2541 Irreductible 

2842 Irregular 

269 Irreversibility 

2844 irreversible. 

245 irreversible inhibition 
2846 Irreversible reaction 
2697 irritable 

2648 irritate (v) 

264 Irritation 

2650 Ischemia 

авы so 

2652 ы. 

2453 Isoalloxazine. 


255 eem acetate 


| D 


be 


Constante d'ionisation 


Potentiel d'ionisation 
Réaction d'ionisation 
loniser 

lonisé 

lonogène 

Fer 

Irradior 

Irradiation 
Irréductible 
irrégulier 
Irréversibilité 
Irréversible 
Inhibition irréversible 
Réaction irréversible 
Irritable 

irriter 

Irritation 

Ishémie 

Iso 

во- 

Isoalloxazine 
Acétate d'isoamyle 


m 


آسیتات إيزو الاميل 


مواد كيميائية ختلفة 


wee 


2855 Isobar Isobare خط تساوي الضفط‎ 
2856 Isobaric متساوي الضفط‎ 
2857 isobutylene Isobutylène p 
2888 Isochore Isochore خط تساوي الحجم‎ 
2859 Isochoric Isochorique اڅجم‎ din 
2561 Isocyanate Isocyanate إیزوسیانات‎ 
262 Isoelectric Isoélectrique متساوي الكهربائية‎ 
2883 Isoelectric point Point isoélectrique لقطة تساوي الكهرباية‎ 
سیا دنا‎ en ge 
2565 Isolate (v) Isoler oy 
2566 Isolated ное معزول‎ 
297 Isolated atom Atome isolé فرة معرولة‎ 
2668 Isolated system Système isolé جلة معزولة‎ 
259 Isolation Isolement de 
397 Isoleucine sole إيزولوسين‎ 
27 Isomer Isomère مصاوع‎ 
267 Isomerase Isomérase ایزومیراز: إنزيم مصارغة‎ 
2573 Isomeric Isomérique تصارغی‎ 
2974 Isomerise (v) Isomériser صاوغ‎ 
3575 isomerism Isomérie To 
2877 Isomerization Energie d'isomérisation طاقة اللصارغة‎ 
2576 Isomerization Isomérisation مصاوغة‎ 
2878 Isomerization reaction Réaction d'isomérisation تفاعل مصاوغة‎ 
2 Isomorphism Isomorphisme تشاکل‎ 
2680 Isonitrile Isonitrile m 
2881 Isoparaffin Isoparaftine КҮ 
2882 Isopolyacids Isopolyacides متعددات إيزو اخموض‎ 


isoprene Isoprène D 


2984 Isopropyl alcohol 


2885 Isosteric 

2886 Isotactic 

2687 \sotactic polymer 

2688 Isotherm 

28% Isothermal 

2590 Isothermal change 

2891 Isothermal evaporation 


2682 Isotherm: 


2683 isothermic 
2694 isotonic 

#5 Isotope 
28% Isotope effect 
2697 isotopic. 
2898 isotopic label 
2660 Isotric acid 
2699 isotropy 
2709 Ivory 


Alcool isopropylique 
Isostérique 

Isotactique 

Polymère isotactique 
Isotherme 

Isotherme 
Changement isotherme 
Evaporation isotherme 


Expansion isotherme 


Isotherme 
Isotonique 

Isotope 

Effet d’isotope 
Isotopique 
Marquage isotopique 
Acide isocitrique 
Isotropie 


Ivoire 


کحول sun‏ 
متمائل تجسيمي (فراغي) 
wii‏ 

wich 

خط متساوي درجة الحرارة. 
منساوي درجة اخرارة 
تیر متساوتي درجة اخرارۃ 
تیر متساوي درجة اڅرارة 
قاد مساوي зуд»‏ 
متساوي درجة الرارة 
pg‏ 

Lu 

Кул 

чы 

وسم نظیوي 

> الإيزوسيتريك 


عاج 


uU #فرنسي‎ се 


j صطلحات‎ 


2701 jacket 

77 jade 

2703 Jadeite 
2704 Javel water 
278 jet 

2706 joint 
2707 Joint (v) 

2708 Joule 

2709 Joule-Thomson effect 
3719 junction 

2731 junction potential 


2712 Juvenile 


Enveloppe, chemise 
Jade 

Jadéite 

Eau de Javel 

= 

Joint, raccord 

Joindre 

Joule 

Effet de Joule-Thomson 
Jonction, raccord 
Potentiel de jonction 


Juvénile 


203 Kaolin 


2718 Katal 

7715 Kekule structure 

2716 Kelvin temperature (K) 
2717 Keratic 

3718 Keratin 

2719 kerosine 

2720 ketal 

FA ketene 

2722 Keto ester, ketonic ester 
2722 Ketobutyric acid 

3724 Keto-enol tautomerism 
2738 Ketogenesis 

2726 Ketoglutaric acid 

2722 Ketohydrazon 

2728 Ketoisobutyric acid 
2° Ketone 

2730 Ketone bodies 

#7 Ketonic 

3732 Ketonic acid 

2733 Ketonic form 

ат Ketose 


Structure de Kékulé 
Température Kelvin. 
Kératique 

Kératine 

Kérosine 

Cétal 

cétène 

Ester cétonique 

Acide cétobutyrique 
Tautomerism cétoénolique 
Cétogenèse 

Acide cétoglutarique 
Cétohydrazone 

Acide cétoisobutyrique 
Cétone 

Corps cétoniques 
Cétonique 

Acide cétonique 

Forme cétonique 

Cétose 


Er 

das 

USS ببية‎ 

دوجة حرارة كلفن 
Ai ai‏ 
as‏ 


ESI 

خض کیو البوتويك 
توتوميرية كيتو - إنولية 
POEA‏ 
خض كيتر الفلوتاريك 
هيدرازون ger‏ 
خض کیو إيزو Sa‏ 
m‏ 

اجسام کیویة 

us 

ря خض‎ 

and شکل‎ 

Leg 


2742 Kilojoule 
2741 Kilokalory 
Kinase 


Kinematic viscosity 
EM 


ic 


2746 Kinetic chemistry 


2747 Kinetic energy 


ic molecular theory 


2742 Kinetic theory of gases 


2791 Kinetics 


2750 Kinetics 


2782 Kjeldahl method 
2753 Knitting 

(v)‏ سس 

7755 Knocking 
2786 Knot 


2777 Krypton 


2917 Kye 
2738 kynurenic acid 


wee 


Cétose فرط الكيتون في الجسم‎ 
Cétostéroïde کیتوسترویید‎ 
Cétotriose کیتوتریوز‎ 
Grand ballon قار‎ 
Terred'infusoires کیزلغور‎ 
Four E 
Kilojoule Je كيلو‎ 
Kilokalorie كيلو کالوري‎ 
Kinase ры 
Viscosité cinématique الزوجة حركية‎ 
Cinétique ér 
Chimie cinétique كيمياء حركية‎ 
Energie cinétique طافة حركية‎ 
النظرية اخركية الجزينية‎ 

النظرية الحركية للهازات 

Fournitures طقم‎ 
Cinétique علم التحريك؛ التحريكيات‎ 
Méthode de Kjeldahl طريقة کیلدال‎ 
Soudure حباکقہ العام: طب‎ 
Heurter me 
Choc me 
Nœud عقدة‎ 
Krypton کریتون‎ 
Lessive قلي‎ 
Acide Kinurénique "e 


29 Label 

275 Labelled 

778 Labile 

2752 Lability 

2 Laboratory 

3764 Lack 

26 Lacquer 

2756 Lactame 

2757 Lactation 

2768 Lactic acid 

#19 Lactone 

2779 Lactose 

aM Lacuna 

ат هما‎ 

ата Lag phase 

274 Lambert-Beer law 
27% Laminar flow 
27 Laminating 

ат Lamp 

?7 Lamp black 


278 Langmuir adsorption 
Isotherm 


Marque, désignation 
Marqué 
labile 


Lactation 


Acide lactique 
Lactone 

Lactose 

Lacune 

Retard, décalage 
Phase de décalage 
Loi de Lambei 


Coulée laminaire 
Laminage 
Lampe 

Noir de fumée 


Isotherme d'adsorption 
de Langmuir 


خط امتزاز لاتغمویر 
في درجة حرارة ثاب 


27 Langmuir isotherm 
2781 Lanthanide 

2783 Laplacian operator 
2782 Lapplace equation 
2784 Laser 


2785 Latent 


Lattice energy 
2793 Lavender oil 
2294 Law 

2795 Law of mass action 
27% Layer 


2797 LDL: low density 
Lipoprotein 


??* Le Chatelier’s principle 
2799 Leaching 

2800 Lead 

2101 Leak 

2002 Leakage 

3103 Leak-proof 

2004 Lean gas 

2995 Lean oil 

2806 Lecithin 

2107 Left handed helix 


Isotherme de Langmuir 
Lanthanide 

Opérateur Laplacien 
Equation de Laplace 
Laser 

Latent 

Chaleur latente 

latéral 

Superposition latéral 
latex 


Energie de réseau 
Essence de lavande 
Loi 

Loi d'action de masse 
Couche 


Lipoprotéine de 
densité faible 


Principe de Le Cahtelier 
Epuisement, lessivage 
Plumb 

Fuite 

Fuite 

Etanche 

Gaz pauvre 

Huile pauvre 

Lécithine 

Hélix gauche 


wee 


خط تساوي درجة الخرارة للانغمویر 
m‏ 

مشقل لابلاس 

معادلة لاپلاس 
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US قانون فعل‎ 
ux 

بروتين شحمي 
perm‏ 
مبدا لوشاعولية 
эш den‏ 


رصاص 
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2208 Lemon oil 

2809 Lethal 

2819 Leucine 

2811 Leuco- leuko- 
2812 Leucocyte 

2813 Leukemia 

2214 Level 

2815 Level of energy 
2515 Level regi 


2817 Levelling agent 
2818 Levo- 

2819 Levogyre 

2820 Levorotatory 
2821 Levulinic acid 
2822 Levulose 

2823 Lewis acid 

2825 Lewis symbol 
2824 Lexis base 

2826 Liberate (v) 
2827 Liberation 

2828 Ligand 

2829 Ligand field 
2800 Light 

2531 Light fastness 
2822 Light isotope 
2853 Light scattering 
28% Light source 


2 Lightening 


үзсө 


Essence de citron 
Mortel, léthal 
Leucine 

Leuco- 

Leucocyte 
Leucémie 

Niveau 

Niveau d'énergie 
Région ajustée 
Agent d'ajustement 
Lévo- 
Lévogyre 
Lévogyre 
Acide lévuli 


Lévulose 
Acide de Lewis 
Symbole de Lewis 

Base de Lewis 

Libérer 

Libération 

Coordinat 

Champ de coordination 
Lumière, léger 
Stabilité à la lumière 
Isotope léger 
Dispersion de lumière 
Source de lumière 


Eclaircissement 


E 
أبيض: سابقة‎ 
пер 
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Pression osmotique 
Ostéoblaste 
Ostéoclaste 
Ostéolyse 
Ostéomalacie 


«Ше que се 
عضوي فلزي‎ 
ГЕТ) 


"E 
3 


میق مستقیم 

"m 

أوزازوت 

5 

э” 

Y» 

أوسمولیة (تناضحية) مولية حجمیة 
er‏ (تناضحية) مولية وزنية. 
jean‏ 


сен مقياس‎ 


pM I è 


سطلحات 1 


3475 Osteoporosis. Ostéoporose غلخل العظم‎ 
3476 Outlet Issue, sortie تخرج‎ 
3477 Output Rendement wer ناج‎ 
2478 oven Four aj 
399 Over Au-dessus de DER 
3480 Overall reaction Réaction globale تفاعل إجالي‎ 
3431 Overhead Product Produit d'en haut مسج علوي‎ 
зне Overheating Surchauffe إفراط تسخين‎ 
3483 Overlap (у) Recouvrir راګ‎ 
эя overlapping superposition, recouvrement تراکب‎ 
3485 Overlapping orbitals Orbitales superposées аяры 
3486 Overload Surcharge FEY] 
3487 overpotential Surtension إفراط الكمون‎ 

Overvoltage Survoltage إفراط الفولطية‎ 
38° Ovulation Ovulation эч 
340 Oxalate Oxalate اوکزالات» خاضات‎ 
3491 Oxalic acid Acide oxalique الأوكزاليك راخماض)‎ ae 
3492 Oxaloacetic acid Acide oxalocétique حمض أوكزال الأسيتيك‎ 
359 Oxalosis Oxalose quem الداء‎ 
349 oxidant Oxydant asy 
345 Oxidase Oxydase PUN | 
386 oxidation Oxydation اکسدق تاكسد‎ 
3 Oxidation agent Agent d'oxydation عميل أكسدة‎ 
D Oxidation catalysis. Catalyse d'oxydation mm 
эө Oxidation coupling Copulation d'oxydation تزاوج تاکسدي‎ 
3500 oxidation number Nombre d'axydation علد الأكسدة‎ 


3501 Oxidation-reduction enzymes Enzymes d’oxydation-réduction الأكسدة - الاخرال‎ ee 
3502 Oxidation-reduction reaction Réaction d’oxydation-réduction Ју - اکنة‎ Jew 


P ©إنكليزي‎ use ae 


3503 Oxidation-reduction titration Titrage d’oxydation-réduction Are - الأكسدة‎ ë uó 


35% Oxidative Par oxydation تاکسدی‎ 
3505 Oxidative coupling Copulation par oxydatic تزاوج تاكسدي‎ 
3806 oxidative degradation Dégradation par oxydation تدرك: اکسدي‎ 
3507 Oxidative phosphorylation Phosphorylation par oxydation шей iid 
3508 Oxide Oxyde m 
3509 Oxidizable Oxydable РЕТИ 
3510 oxidize (v) Oxyder asi 
3511 oxidized Oxyd еер 
3512 oxidizing Oxydant n 
3513 oxidizing agent Agent oxydant aS p عمیل‎ 
3314 Oxime Oxyme pn 
3519 Oxinium Oxinium pees 
3520 Oxinium ion Ton oxinium C 
3515 Oxirane Oxirane D 
3516 Oxo- Oxo- أكسو: سايقة‎ 
3517 Oro process Procédure oxo عملیة اکسو‎ 
3518 Oxo reaction Réaction охо تفاعل اکسو‎ 
352 оуу. owy- BL أكسي:‎ 
3322 Oxy acid Acide oxy حض اکسي‎ 
39? Oxygen Oxygène أكسجين‎ 
34 Ozone Ozone D 
?515 ozonide Ozonide E 


3528 ozonolysis Ozonolyze pail JÉ 


3527 packing. 

2528 packing fraction 
3522 paint 

3530 paint (v) 

3331 pair 

3532 paired 

359? pairing 

3534 pale 

3535 Paleo- 

3536 paleoanthropology 
3537 palladium 

3538 palmitic acid 
352 palmitoleic acid 
3340 pan 

3541 pantothenic acid 
3342 paper 

#5 Paper chromatography 
35^ parachor 

3545 paraffin 

3546 paraffin wax 

3547 paraffines 

Эме paraldehyde 


Remplissage 
Fraction de remplissage 
Enduit 

Enduire 

Paire, couple 

App: 
Appariement 
Pale 


Paléo- 
Paléoantropologie 


Palladium 


Acide palmitique 
Acide palmitoléique 

Plateau 

Acide pantothénique 

Papier 

Chromatographie sur papier 
Parachor 

Paraffine 

Cire de paraffine 

Paraffines 

Paraldéhyde 


d علم الإنسان‎ 
tet 

Veit الباليك‎ uer 
el حص‎ 

ie 

Alain حض‎ 
E 

استشراب ورقي 

CFD السطحي‎ 3A cat 
E 

شع البرافین 

E 

بارالدعید 


E 


Parallel 
Parallel overlap. 

Parallel reactions 
Paramagnetic 
Paramagnetic resonance 
Paramagnetism 
Parameter 

Parenchyma 

Parity 

Parotitis 

Part 

Partial 

Partial oxidation 

Partial pressure 
Participation 

Particle 

Partition 

Partition coefficient 
Partition function 
Paschen series 
Passivation 

Passive 

Passivity 

Paste 

Path way 

Pathogenicity 

Pattern, model 

Pauli exclusion principle 


Recouvrement parallèle 
Réactions parallèles 
Paramagnétique 

Résonance paramagnétique 
Paramagnétisme 
Paramètre 

Parenchyme 

Parité 

Parodite 

Partie 

Partiel 

Oxydation partielle 
Pression partielle 
Participation 

Particule 

Partage 

Coefficient de partage 
Fonction de partage 

Séries de Paschen 
Passivation 

Passif 

Passivité 

Pâte 

Voie 

Pathogénicité 

Modèle 

Principe d'exclusion de Pauli 


wee 


موازي. متوازي 


تراکب Se‏ 
تفاعلات Ais‏ 
مغتطيسي طردي 

رن مغنطيسي طردي 


opine 


oe 


3395 penta: 


357 pentamer 
35% pentane 
258 Pentanol 
35% pentavalent 
3521 pentene 
3592 pentose 
35 Pepsinogen 
35% peptide 
585ھ‎ peptide bond 
35% peptization 
3557 peptone 


3598 per 


3599 peracid 

3600 percent 

3601 percentage 
3602 Perchlorate 
3503 perchloric acid 


3% Percolation 


C 


Pic, sommet 
Pectine 


Ecailler, peler 
Pellagre 

Boulette, pastille 
Pénétrer 
Pénétration 
Pénicilline 

Ponta 

Oenta- 
Pentamère 
Pentane 
Pentanole 
Pentavalent 
Penténe 

Pentose 
Pepsinogène 
Peptide 

Liaison peptidique 
Peptisation 
Peptone 

Per- 

Peracide 
Pourcent 
Pourcentage 
Perchlorate 

Acide perchlorique 
Percolation 


3613 Periodic 

3614 periodic classification 
Periodic law 

3616 periodic table 


387 periodical 
3615 Periodicity 
3619 periodimetry 
3629 peripheral 


3621 periphery 


3622 permanency 


3623 permanent 


3624 permanganate 


385 Permanganic acid 


3626 permeability 


Permeable 
Permutation 
3629 peroxidation 
359 peroxidation 


3631 per 


362 Peroxyacetic acid 


Perfusion 
Péri- 

Péricyclique 

Période 

Périodate 

Périodique 
Classification périodique 
Loi périodique 

Tableau périodique 
Périodique 

Périodi 


Périodi 
Périphérique 
Périphérie 
Permanence 
Permanent 


Permanganat 


Acide permanganique 
Perméabilité 
Perméable 
Permutation 
Peroxydation 
Peroxydation 
Peroxyde 

Acide peroxyacétique 


wee 
m 
Jg غاز‎ 


فوق بودات 
es‏ 

الصيف الدوري 
القانون الدوري 
الجدول الدوري 
m‏ 


des 
DEI 
فوق أكسيد‎ 
حض فوق أكسي الأسينيك‎ 


cube #ننسي‎ ` quce 


فاصوس مصطلحار 


?9? Perpendicular 
سس‎ (v) 


395 persistence 
E 


rsisting 


3637 Perspective 


rspiration 
35% persulphate 


3540 perturbation 


Sep ege 


3642 petrochemistry 
399 Petrolatum 

3644 petroleum 

3615 Petroleum ether 
"e en 

367 PH meter 

3648 phase 

369 Phase diagram 
3850 phase distribution 
3851 Phase equilibrium 


3652 phase inversion 


3653 Phase rule 


3654 phase transition 


3655 phaseshift 

36% phenanthrene 
287 phenanthrol 
3% phenenthroline 
3% Phenol 


35% Phenolformaldehyde resin 


Perpendiculaire 
Persister 

Persistance 

Persistant 

Perspective 
Perspiration 

Persulfate 
Perturbation 

Pilon 

Pétrochimie 

Vaseline 

Pétrole 

Ether de pétrole 

pH 

pH matre 

Phase 

Diagramme des phases 
Distribution des phases 
Equilibre des phases 
Inversion de phase 


Règle des phases 


‘Transition de phase 
Déphasage 

Phénanthrène 

Phénanthrole 

Phénanthroline 

Phénol 

Résine de phénol-formaldéhyde 


كيمياء الفط 


Auge‏ فازلين 
mm‏ 


PM 
[oa 
(PH) дь 

Рі 

pom 

توزع الاطوار 
nm‏ 

انقلاب الطور 

قاعدة الاطوار 

E 

اترياح الطور 

m 

Joen 

فدانترولین 

قول 

у‏ فول = فورم الدعید 


3661 Phenolic group 

3462 Phenolphtalein 

3463 Phenomenon 

3464 Phenoxide 

3955 Phenyl 

5585 phenylhydrazine 
#7 Phenylhydrazone 
3668 pheochromocytoma 
3599 phéromone 

3670 Phosphatase 


3671 Phosphate 


3672 phosphate ion 


3673 Phosphatide 


3674 Phospholipid 


375 phosphoprotein 


3676 phosphorescence 


377 Phosphoric acid 


3678 Phosphorous 


2979 Phosphorous acid 


3680 Phosphorus 


3681 phosphorus pentoxide 


3682 Phosphorylase 


383 Phosphorylated 


зви photo 


3885 Photochemical 


3686 photochemical effect 


3687 Photochemical reaction 


3588 Photochemistry 


Groupe phénolique 


Phénylhydrazine 
Phénylhydrazone 

Phaeochromocytome 
Pt 


Phosphatase 
Phosphate 
lon phosphate 
Phosphatide 
Phospholi 
Phosphoprotéine 


Phosphorescence 
Acide phosphorique 
Phosphoreux 

‘Acide phosphoreux 
Phosphore 

Pentoxyde de phosphore 
Phosphorylase 
Phosphoré 

Photo 

Photochimique 

Effet photochimique 
Réaction photochimique 
Photochimie 


wee 


مجموعة فنولية 
cs Ja‏ 
Dp‏ 


I talia 
399? photodecomposition 
°° Photodissociation 
3691 photoelectric 
2 Photoelectric effect 
3693 photoelectron spectra 
3% Photoelectron Spectroscopy 
3695 photolysis 
3995 photometer 
3597 photometric analysis 
3% photomultiplier 
399? photon 
37% Photooxidation 
3701 photoreduction 


3702 Photosensit 


3703 Photosensi 


ion 
3704 photosynthesis 

37% phthalic anhydride 

3706 phthalimide 

3707 Physical 

3708 physical adsorption 

379 physical chemistry 

3710 physical process 

3711 physical property 

3722 physical sorption 

3713 physicochemical analysis 


3714 pickling 


icric acid 


تفكك ضوئي 
edis‏ 
كهرضوني Photoélectrique‏ 
Effet photoélectrique "TE‏ 
أطياف ضولية إلكترونية Spectre photoélectror‏ 


قياس الطيف الضرني الإلکررن Spectroscopie photoélectronique‏ 


Photolyse "mr" 
Photomètre مقياس الضوء‎ 
Analyse photométrique nm 
Photomul مضاعف الضوء‎ 
Photon ogg 
Photooxidation md 
Photoréduction ازال ضولي‎ 
Photosensible حشاس للضوء‎ 
Photosensibilisation due rod 
Photosynthèse اصطاع ضوني‎ 
Anhydride phthalique E 
Phtalimide 

Physique 

Adsorption physique 

Chimie physique 

Procédé physique 

Propriété physique خاصیة فبزيائية‎ 
Physisorption ETE 
Analyse physico-chimique ЧАЎ کیمیائی‎ AN 
Décapage پالحمض‎ cht 
Acide picrique ETIN 
Pièce E 


3717 piezoelectric 
3714 pigment 
3719 pigments 
3729 pile reactor 
3721 pimelic acid 


372 pinacoline, pinacolin 


372 pipe 
375 pipeline 
Pipet, pipette 
Piping 
Piston 


m 
مت‎ pit 


3730 pitch 


3731 placenta 


3732 planar 


3733 planar isomerism 


3734 planarity 


3735 planck's constant 


Piézoélectrique 
Pigment 
Pigments 


Réacteur nucléaire 


Pinacoline, pinacoline 
Tuyau 

Ligne de tuyaux 
Pipette 
Tuyautage 
Piston 

Cavite, creux 
Bitume, poix 
Placenta 

Plan 

Isométrie plane 
Planéité 


Constante de Planck 


العناصر الكيميائية. 


aide 8فنسي‎ се 


فاصوس مصطلحار 


3736 plane 
3737 Plane (v) 

3738 plane isomerism 
3739 plane of symmetry 
340 plant 

2741 plasma 

2742 Plaster 
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Potassium persulphate 
3836 potassium thiocyanate 
39? potential 

3858 potential barrier 

3429 potential curve 
3940 potential difference 


3441 potential energy 
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Potential step 
Potentiometer 
Potentiometric titration 
2846 potentiometry 
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Admettre 

Potable 

Potassium 

Chlorure de potassium 
Cyanure de potassium 
Dichromate de potassium 
Ferricyanide de potassium 


Fluorure de potassium 
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Persulphate de potassium 
Thiocynate de potassium 
Potentiel 

Barrière de potentiel 
Courbe de potentiel 
Différence de potentiel 
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3652 practical 

3853 precautions 

2854 Precession 

3555 precession of spin 
2856 precipitant 

3557 precipitate 

385° precipitate formation 
385° precipitation 

3860 precipitation reaction 
3861 precision 


3862 Precursor 
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Precursor complex 
3964 precursor compound 
3865 predict (v) 

3066 predictable 

3867 Prediction 

3868 predistillation 

386° preferential 

эвт preflushing 

3871 prefractionation 

3872 preheater 


3873 Preparation 
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Ecouler, verser 
Point d'écoulement 
Poudre 

Pouvoir, puissance 
Pratique 

Précautions 
Précession 

Précession du spin 
Précipité 

Précipité 

Formation du précipité 
Précipitation 

Réaction de précipitation 
Précision 

Précurseur 

Complexe précurseur 
Composé précurseur 
Prédire 

Prévisible 

Prévision 
Prédistillation 
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Préchautfeur 
Préparation 
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3576 Preservation 

2877 pressure 

3878 pressure swing 

3479 pretreatment 

3999 prevent (v) 

3851 Prevention 

3882 primary 

383 Primary process 

3884 primary standard 

3455 Primary structure 

3836 prime, principal 

3487 primitive 

3899 principal quantum number 
3889 principle 

> principles of thermodynamics 
3491 Prism 

399 Pro- 

энэ probability 

55% probability density 

3495 probability distribution 
3% probability factor 

3497 probability function 
3899 Probe 

388° Problem 

3900 procedure 

2901 Process 

3902 Processing 
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Pression 
Oscillation de pression 
Traitement préalable 
Empécher, éviter 
Empêchement 

Primaire 

Processus primaire 

Etalon primaire 

Structure primaire 

Principal 

Primitit 

Nombre quantique principal 
Principe 

Principes de thermodynamique 
Prisme 

Pro- 

Probabilité 

Densité probabilitique 
Distribution probabilitique 
Facteur de probabilité 
Fonction de probabilité 
Sonde 

Problème 
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Processus 
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20" Product 

3°05 production 

3905 Proenzyme 

3907 progesterone 
390 Prognosis 

390° Prognostic 

31° Progressive 

391! Progressive wave 
3912 project 

3913 Projectile 

3914 projection 

3915 proliferation 

3915 proline 

#7 Promoted 

3818 Promoter 

399 proof 

299 propagation 

3921 propagation stage 
3922 Propane 

3923 propanol 

3924 Propellant 

3925 Properdin 

3926 Properties 

39 property 

3928 proportion 

392 proportional 

29 proportioning 
3921 proportioning pump 


Produit 
Production 
Proenzyme 
Progestérone 
Pronostic 


Pronostique 
Progressif 

Onde progressive 
Projet 

Projectile 
Projection 
Prolifération 


Promoteur, activeur 
Preuve. 

Propagation 

Stade de propagation 
Propane 

Propanol 

Agent de propulsion 
Properdine 
Propriétés 

Propriété 

Proportion 
Propartionnel 
Dosage 

Pompe de dosage 
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3932 prostate 

2 Prosthetic group 
3934 Protamine 

3935 protease 

3925 protecting group 
3937 protection 
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3942 proton theory 
3983 protonated 
3944 protonation 
3245 protonic 

36 Protonization 
3947 Prototropy 
3948 Protozoa 

394? Proximal 

3950 Prussian blue 
3982 Pseudo- 

3953 pseudo acid 
3954 psychosis 
3955 Ptyalin 

3956 Pulse 

3937 pumice 

2921 pumice stone 
3959 pump 


Prostate 
Groupe prosthétique 
Protamine 

Protéase 

Groupe protectrice 
Protection 
Protecteur 

Protéine 

Proton 


Résonance magnétique 
protonique 


Théorie de proton 
Protoné 
Protonation 
Protonique 
Protonisation 
Prototropie 
Protozoaires 
Proximal 
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Impulsion 
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3961 pure state 

3962 pure substance 
эне purification 
> purine 

3965 purity 

3956 putrefaction 
3567 pycnometer 
3965 pyelonephritis 
99 pyramid 

3870 pyramidal 

3971 pyramidal structure 
3972 pyrazole 

2973 pyrex glass 

3974 pyridine 


3975 pyrimidine 
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2979 pyrolysis 

3951 pyrolysis 

399? pyrophosphoric acid 
3981 pyrrole 


3982 pyrrolidine 


Etat pur 
Substance pure. 
Purification 

Purine 

Pureté 

Putréfaction 
Pycnomatre 
Pyélonéphrite 
Pyramide 

Pyramidal 

Structure pyramidale 


Pyrazole 
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Pyridine 
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398 Quadrate 


3984 Quadratic 

3985 Quadruple bond 

3586 Quadruplet 

3987 Quadrupole 

3°88 Quake 

3989 qualitative 

3990 Qualitative analysis 
3991 Quality 

3992 quality control 

3299 quanta 

3994 Quantic 

3995 Quantitative 

9956 Quantitative analysis 
3997 Quantitative separation 
3998 Quantity 

399 quantization 

100° Quantum 

4001 Quantum chemistry 
002 Quantum mechanics 
#00 Quantum number 


1004 Quantum state 


Quadrette 
Quadratique 

Liaison quadruple 
Quadruplet 
Quadrupole 
Tremblement 
Qualitatif 

Analyse qualitative 
Qualité 

Contrôle de qualité 
Quanta 

Quantique 
Quantitatif 

Analyse quantitative 
Séparation quantitative 
Quantité 
Quantisation 
Quantum 

Chimie quantique 
Mécanique quantique 
Nombre quantique 
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4995 Quantum theory 

4006 Quantum yield 

4007 Quartz 

4008 Quaternary 

4099 Quaternary ammonium salt 
4010 Quaternary structure 
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395 quencher 
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4017 Quickness 
4015 Quinaldine 
#8 Quinine 
4029 quinoline 
4021 quinone 
492 Quinonic 
4023 Quotation 
4024 Quotient 
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‘Théorie quantique 
Rendement quantique 
Quartz 

Quaternaire 

Sel d'ammonium quaternaire 
Structure quaternaire 
Eteindre 

Eteint 

Extincteur 

Extinction, trempe 

Question 

Chaux vive 

Vitesse 

Quinaldine 

Quinine 

Quinoline 

Quinone 

Quinonique 

Quotation 

Quotient 
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402 Racemic modification 
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4035 Rachitism 
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4037 Radial 

4038 Radial distribution 

4039 Radial distribution function 
4040 Radial function 

4041 Radial wave function 

4042 Radiant energy 

%© Radiant energy 

043 Radiation 

40%4 Radiation chemistry 

404 Radiation material 
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Racémase 
Racémate 
Grappe 
Racémique 
Forme racémique 
Modification racémique 
Mélange racémique 
Racémisation 
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Rachitisme 

Râtelier, support 
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Distribution radiale 
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Energie radiante 
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Rayonnement 
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1043 Radical Radical > 
40 Radical addition Addition radicale إضافة جذریة‎ 
4030 Radical polymerization Polymérisation radicale بلمرة جذریة‎ 
4991 Radical reaction Réaction radicale تفاعل جذري‎ 
4032 Radical substitution ‘Substitution radicale تبادل جدري‎ 
4053 Radii Rayons أنصاف أقطار‎ 
30 Radio Radio رادیوي. مُشع‎ 
455 Radio frequency Radio fréquence РР 
3555 Radio frequency oscillator Oscillateur du radio fréquence PORTE 
4037 Radioactive Radioactif إشعاعي؛ مشع‎ 
4082 Radioactive dating Datation par carbon radioactif تاريخ بالكربون الشع‎ 
4988 Radioactive decay Décroissance radioactive 

4039 Radioactive element Elément radioactif 

1060 Radioactive material Matière radioactive 

4061 Radioactivity Radioactivité 

4063 Radiochemistry Radiochimie 

4064 Radiocurable Radiocurable 

4065 Radioisotope Radioisotope 

4066 Radium Radium 

4997 Radius Rayon 

4068 Radius ratio Rapport des rayons 

4069 Radon Radon 
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4088 Rate determining step 
< Rate equation 
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“3 Rate of adsorption 
409 Rate of chemical reaction 
4005 Rate of decay 

4095 Rate of formation 
407 Rate of reaction 
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“100 Rational 

1 Raw material 

A Ray 

4102 React (v) 


Distribution aléatoire 
Caractère aléatoire 

Nickel de Raney 

Domaine, intervalle 

Loi de Raoult 

Rapide 

Rare 

Terre rare 

Gaz rare 

Synthèse de Raschig 

Taux, vitesse 

Constante de vitesse 

Etape déterminante la vitesse 
Equation de vitesse 
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4113 Reactivation 
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325 Receptor 

4129 Recession 

9? Recessive 


231 Recoil 


que се‏ ©إنكليزي 


Réactif مفاعل‎ 
Réaction m 
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Récepteur 
Rétrogradation 
Récessif 
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“332 Recoil (v) 

4133 Recoiling 
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416 Record (v) 

77 Recording 

4138 Recover (v) 

< Recovery 

‘000 Rocrystallization 
#14 Rectification 
“1 Rectified alcohol 
414 Rectifier 
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418 Recycling 

414 Redistillation 
4150 Redistribution 
4131 Redox 

415 Redox potential 
“353 Redox reaction 
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75 Reduced 

“056 Reduced crude 
4157 Reduced mass 
‘58 Reduced pressure 
< Reducing agent 
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Récupérer 
Récupération 
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Rectification 
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Récupération 
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4250 Reducing suger Sucre réducteur مرجع‎ S 
4161 Reductant Réducteur مختزل مرجع‎ 
4162 Reduction Réduction اخترالۍ‎ е 
4163 Reduction potential Potentiel de Réduction كمرن الارجاع‎ 
4164 Reduction-oxidation reaction Réaction d'oxydo- réduction ЕНЕ تفاعل‎ 
165 Reductor Réducteur Jue جهاز‎ 
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4107 Reference beam Faisceau de référence mpm 
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4978 Reflecting Réflecteur vse 
4179 Reflection Réflexion 7 
4189 Reflective Réflecteur ЕА 
4181 Reflectivity Réflectivité аә 
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408 Reflector Réflecteur ЕА 
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83 Reflux condenser. Condenseur du reflux مكلف الراجع‎ 
86 Reflux ratio Rapport du reflux РТ 
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Reformate 
41 Reforming 

4190 Refract (v) 

4191 Refracted 

4 Refraction 

< Refraction of light 
31% Refractive 

5195 Refractive index 

915^ Rofractivity 

°7 Refractometer 

°" Refractometry 

519 Refractory 
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°1 Regeneration 

202 Region 

203 Register (v) 

“2% Registering, Registration 
8205 Registrar 

4206 Regressive 

4207 Regular 

208 Regular tertrahydron 
99? Regularity 

2219 Regulate (v) 

8211 Regulating 

“2 Regulation 

“23 Regulator 

“24 Regulatory enzyme 
“25 Reinforce (v) 
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Reformation 

Réfracter 

Réfracté 

Réfraction 

Réfraction de la lumière 
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Réfractivité 
Réfractomètre 
Réfractométrie 
Réfractaire 

Régénérer 

Régi 
Région 
Enregistrer 


tion 


Enregistrement 
Enregistreur 
Régressif 

Régulier 
Tétraèdre régulier 
Régularité 

Régler 

Régulateur 
Réglage 
Régulateur 
Enzyme régulateur 
Renforcer 
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4217 Rejection 

4212 Relation 

4209 Relationship 

4220 Relative 

221 Relative collision 

#22 Relative configuration 
#223 Relative coordinates 
#224 Relative deviation 


4225 Relative error 


25 Relative intensity 
Relative molecular mass 
Relative permittivity 
Relative rate 

4210 Relative stability 
Relative supersaturation 
4232 Relativity 

Relaxation 
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4237 Remission 
4288 Renaturation 
3249 Rennin 

9? Rennin 

4241 Repartition 
8 Repeat (vr) 
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Relation, rapport 
Relatit 

Collision relative 
Configuration relative 
Coordonnées relatives 
Déviation relative 

Erreur relative 

Intensité relative 

Masse moléculaire relative 
Permittivité relative 
Vitesse relative 

Stal 


relative 
Supersaturation relative 
Relativité 

Relaxation 

Temps de relaxation 
Dégager, libérer 

Restes 

Rémission 

Renaturation 

Rennine 

Renine 

Répartition 

Répéter 

Répétition 
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‘2 Repeatability 
° Repetitive 

#246 Replace (v) 
4247 Replacement 
248 Replica 

2% Replication 
‘50 Reprecipitation 
“1 Representation 
“252 Representative point 
4292 Repress (v) 
254 Reproducibility 
“355 Reproduction 
4258 Reproductive 
“257 Repulsion 

“252 Repulsive force 
“259 Requirement 
2 Rerun 

999 Rerun (v) 

۸292 Resectable 
426 Resection 

9 Reservoir 

428 Residence time 
426° Residual 

"E Residue 

° Resiliency 

9? Resilient 

< Resin 

271 Resistance 


Répétabilité 
Répétitif 

Remplacer, substituer 
Remplacement 
Réplica 

Réplication 
Reprécipitation 
Représentation 

Point représentatif 


Freiner, ralentir 


Reproductibil 
Reproduction 
Reproductif 
Répulsion 
Force e répulsion 
Exigence 
Recoulement 
Recouler 
Résécable 
Résection 
Réservoir 

Temps de séjour 
Résiduel 

Résidu, reste 
Récupération 
Récupérable 
Résine 
Résistance 
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272 Resolution 

47 Resolve (v) 

57^ Resolvent 

475 Resonance 

2 Resonance effect 
277 Resonance energy 
4271 Resonance forms 
4279 Resonance structure 
4280 Resorcinol 

4281 Resorption 

28 Respond (v) 

#28 Response 

mm Rost 

85 Rest mass 

206 Restricted 

“#87 Restricted rotation 
4288 Restriction 

2 Result 

599? Retain (vJ 

“#1 Retained 

Retainer 

599? Retardant 

4294 Retardation 
Retardation factor 
Retarded 


297 Retarding effect 
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Résonance 
Effet de résonance 
Energie de résonance 
Formes de résonance 
Structure résonante 
Résorcinol 
Résorption 

Répondre 

Réponse 
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Résultat 
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Retenant 

Retardateur 
Retardement 

Facteur de retardement 
Retardé 

Effet retardateur 
Rétention 

Réticulaire 
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4200 Reticulation 

5901 Retraction 

4362 Retrograde 

303 Retroplacental 
4204 Retrovirus 

‘05 Revelation 

4208 Reverse (v) 

‘07 Reversed 

4308 Reversibility 

59? Reversible 

‘310 Reversible adsorption 
55? Reversible cell 

4212 Reversible process 
59? Reversible reaction 
99^ Rhenium 

795 Rheology 

2336 Rheumatic 

59 Rheumatoid arthritis 
“38 Rheumatoid factor 
59? Rhodium 

4220 Rhodopsine 

371 Rhombic 

“32 Rhombohedral 
۸322 Ribbon 

“32 Ribonucleic acid 
25 Ribose 

2° Ribosome 


827 Ricinus oil 


Réticulation 
Rétraction 
Rétrograde 


Rétroplacentaire 


Réversible 
Adsorption Réversible 
Cellule réversible 
Processus réversible 
Réaction réversible 
Rhénium 

Réologie 

Rhumtique 

Arthrite rhumatoïde 
Facteur rhumatoide 
Rhodium. 

Rhodopsine 
Rhombique 
Rhamboédrique 
Ruban 

Acide ribonucléique 
Ribose 

Ribosome 


Huile de ricinus 


امتزاز کوس 

خلية عكوسة 

M Se عملية‎ 
i 

teo 

ریولوجیا (علم GA‏ 
روماتزمي 

التهاب الفاصل الروماتويدي 
عامل روماتويدي 
te»‏ 

رودویسین 

m 

pal 

شریط 
LEURS‏ 


: ©إنكليزي‎ que axe 


4228 Rigid صلب‎ 
4329 Rigidity э, 
599 Ring Cycle, anneau e 
4331 Ring opening Ouverture du cycle higa 
559? Ring support Support du cycle шю حامل‎ 
4333 Rinse (v) Rincer Е 
3 Rinsed Rincé مشطوف‎ 
955 Rinsing Rinçage Е 
436 Ripplod Ondulé che 
4925 RNA RNA ونا (الحمض الريي الدوري)‎ 
*337 Roast (v) Griller E 
59?! Roasting Grillage هي دوي‎ 
4939 Rock Roche P 
< Rockalt Sel gemme ملح صخري‎ 
2 Roll Rouleau а 
2 Room temperature Température ambiance درجة حرارة الغرفة.‎ 
4243 Root Racine E 
99^ Rope Corde m 
595 Rosin Colophane эш 
46 Rotary Tournant э» 
“#7 Rotary evaporator Rotavapeur ГУЗ) 
4 Rotary furnance Four tournant sees 
4249 Rotation mirror Miroir tournante DIA 
4259 Rotational Rotationnel gus 
4391 Rotational barrier Barrière de rotation nm 
7" Rotational constant Constante de rotation ثابت الدوران‎ 
“353 Rotational energy Energie de rotation EPI 


4354 Rotational spectrum — — Spectre de rotation gus ab 
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975 Rotatory power 
чн Rotor 

#57 Rough surface 
“3 Roughness factor 
“n pound 

350 Row 

261 Rubber 

362 Rubber stopper 
me Rubbing 

۸999 Rubbing oil 


955 Rubtidium. 
D 


Rule 
99 Run 

55 Run (v) 

9399 Rupture 

0 Rust 

4971 Rydberg constant 


372 Rydberg series 


Pouvoir rotatoire 
Rotateur 

Surface rugueuse 
Facteur de rugosité 
Rond 

Rangée, ligne 
Caoutchouc 

Bouchon en caoutchouc 
Frottement 

Huile de frottement 
киьибит 

Regle 

Essai, opération 
Ecouler, verser 

Rupture 

Rouille 

Constante de Rydberg 
Série de Rydberg 


алмаз 
p 

سطح خشن 
عامل اخشونة 
Ki‏ 


۸373 Saccharic 


374 Saccharification 
5975 saccharine 
375 Saccharose 
77 saddle point 
ат Safety 
597» safflower oil 
“320 saffron 
© Salicylaldhyde 
8 salicylate 
5995 salicylic acid 
mp saline 
995 salinity 
5916 saliva 
4387 sat 
388 salt bridge 
5999 salt hydrolysis 
90 salt rock 
51 salting in 
2 Salting out 
4393 saltpetre 


4394 saluretic 


Saccharique 
Saccharification 
Saccharine 
Saccharose 

Point de selle 
Sécurité, sureté 
Huile de carthame 
Safran 

Aldéhyde salycilique 
Salycilate 

Acide salicylique 
Salin 

Salinité 

Salive 

sel 

Pont de sel 
Hydrolyse du sel 

Sel de roche 


Salaison 


Relargag 
Salpétre 
Salidiurétique 


tpit 
سلامة‎ oui 
a زيت‎ 
زعفران‎ 

ألدهيد السالیسیل 


ar‏ الماليسيليك (الصفصاف) 
ملحي 


E 


999? sandmeyer reaction 
4400 sandwich 
+01 Sandwich compound 


“ sandy 

403 Santalum 

+04 saponification 

405 saponification value 
4406 saponity (v) 

4408 Saprophyte 

+27 Saprophyte 

4499 saprophytic 

4410 Saran 

4411 sarcoid 

4412 sarcomere 

4413 Sarkoidosis 

4414 saturate (v) 

“5 saturated 

4416 saturated Hydrocarbon Alkane 
4417 saturated solution 
“88 saturation 

“8° saturation degree 
“20 saturation pressure 
2 scalar 


“22 Scalar product 
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Echantillon 
Echantillonnage 

sable 

Bain de sable 

Réaction de Sandmeyer 
Sandwich 

Composé en sandwich 
Sablonneux 

Santal 

Saponification 

Valeur de saponification 
Saponifier 

Saprophyte 

Saphir 

Saprophytique 

Saran 

Sarcoide 

Sarcomère 

Sarkoidose 

Saturer 

saturé 

Hydrocarbure saturé 
Solution saturée 
Saturation 

Degré de saturation 
Pression de saturation 
Scalaire 

Produit scalaire 


فحم هيدروجيني شیع OSI)‏ 
E‏ 
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IET) 


“23 scale 

“2 Scale error 
#35 scale factor 
4428 Scan (v) 
4427 scandium 
“2 scanning 
“® Scatter (v) 
“0 scattered 


39 scattering 

< scattering light 

“#33 scavenging 

scent 

“7 schema 

1655 schematic 

4435 schematic diagram 
4428 schiff's reagent 

442 schizophrenia 

4440 Schrodinger equation 
4441 scintillation 

^^^. scintillation counter 
تممه‎ scissoring 

۹٥٩٩٣ scrap metal 

< Scrape (v) 

“6 scraper 

“© scraping 

3998 scratch (v) 

3949 scratching 


M50 screen 


Echelle 
Erreur d'échelle 

Facteur d'échelle 
Examiner de près 
Scandium 

Examen approfondi, scansion 
Disperser, diffuser 
Dispersé 

Dispersion, diffusion 
Lumière dispersée 
Epuration 

Odeur, parfum 

Schéma 

Schématique 

Diagramme schématique 
Réactif de Schiff 
Schizophrénie 

Equation de Schrödinger 
Scintillement 

Compteur de scintillement 
Cisaillement 

Ferrailles 

Frotter, gratter 

Grattoir 

Grattage, frottement 
Gratter, frotter 

Grattage 

Ecran 


معادلة شروديتغر 
(Т‏ 


عداد الومضان 


5 


حجاب» شاشة ыу‏ 


à Ge use ане 


41 screening Tamisage, protection, dépistage =. 
“#51 screening constant Constante de protection -— 
"^9 Screening effect. Effet de protection сенй 
A99 screw Vis لولب: برغي‎ 
4455 scrub (v) Enlever (de), laver (et frotter simultanément] لا‎ 
“88 scrubber Epurateur (de gaz) à frôlement وحدة غسل الغاز‎ 
4457 scrubbing Epuration (de gaz) غسل الغاز‎ 
“58 seal bouchon, capsule, tampon Si دنام‎ ge 
59 Seal (v) Scoller, boucher م هنم‎ nh 
< Search Exploration, recherche es 
e1 Search (v) Rechercher, explorer dus 
4462 Sebacic acid Acide sébacique حض السیباسيك‎ 
443 Second Seconde, deuxième ш у 
^55 second law of في الترموديناميك‎ gil القانون‎ 
Thermodynamic thermodynamique 
“°° secondary Secondaire e» 
4467 secondary process Processus secondaire та 
4468 secondary quantum ^ Nombre quantique العدد الکمومی التانوي‎ 
Number secondaire 

“2 secondary structure — Structure second: аяда 

“° Second-order reaction — Réaction du deuxième ordre aga تفاعل من الرتية‎ 
“2° secretion Sécrétion эл 
“71 Section Coupe, section, paragraphe pera) 
“7 Sectional De section, par paragraphe E 
47° Sector Secteur © 
4474 Secular Séculier "Im 
“73 Secure (v) Garantir, assurer EIS 
4478 security Sécurité ان‎ 
4477 Sedimentary Sédimentaire 


aide #فرنسي‎ се 


فاموس مصطلحاد 
Sedimentation‏ 
sedimentation rate‏ ?7+ 
seed‏ 2“ 

3027 seeping 

ани segment 

<“ segmentation 

< seismic 

Select (v) 

“485 selected 

4° selection 

487 selection rule 

D selective 

4489 selective resolution 
< selectivity 

“#31 selenic acid 

“1 selenious 

449° selenious acid 

mp set 

4497 seit ignition 

“38 self-diffusion 

4495 seltionization 

“36 Self-protonization 
2۸99 semi 

55 semi empirical 
‘00 semiconductor 
‘02 seminal fluid 

©з seminoma 


4504 semj-permeable 


Sédimentation 
Vitesse de sédimentation 
Graine, semence 
Balayage 

Segment 

‘Segmentation 

Sismique 

Sélectionner, choisir 
Choisi 

Sélection, choix 

Règle de sélection 
zen 

Résolution sélective 


Sélénieux 


Acide sélénieux 
Auto 
Auto-allumage 
Auto-diffusion 
Auto-lonisation 
Auto protonisation 
Semi, hémi, demi 
Semi-empirique 
Semi-conducteur 
Fluide séminal 
Séminome 


Semi-perméable 


wee 


1505 semi-permeable membrane Membrane semi-perméable غشاء شبه نقاذ‎ 
4306 Semi-polar Semi- شبه فطلي‎ 
4507 Sensation rl 
4308 sense Ae er 
4509 Sensibility Rept er 
510 Sensibilization یي‎ 
511 Sensible Sensible, perceptible حتاس؛ محسوس‎ 
512 sensitive Sensible “> 


4313 sonsitiveness 


4514 sensitizable 


4515 sensitize (v) 


4516 sensitized Sensibilisé gi 
4517 Sensor Sensor 5 
ووو کس‎ Inodore БҮ 
4519 separate Séparé مفصول‎ 
4529 separate (у) Séparer فصل‎ 
4521 separated Séparé m 
4522 Separating funnel Entonnoir а décantation قمع فصل‎ 
4523 separation Séparation فصل‎ 
4524 Separation factor Facteur de séparation عامل فصل‎ 
4525 sepsis Sepsie Di 
4 septic Septique gel 
4527 septicemia Septicémie نان دموي‎ 
39"! sequence Suite, succession eus 
4529 sequential mechanism Mécanisme de succession PE 
399 series Série а 
4531 serum Sérum Je 


۸5 sesame oil Huile de sésame re) 


[nM 


IN 


©з sesquiterpene 
и set 
4535 setting point 
4536 setting up 
4539 settle 
557 settle (v) 
595 settle down (v) 
4540 settling 
En severity 
382 sex 
559 sexual 
55^ shade 
4545 shade (v) 

“° shaded 
© shading 
4548 Shadow 
454? Shake (v) 
2550 shaker 
551ھ‎ shaking 
4532 Shale 
“53 Shale ой 
4534 Shape 
4555 Share (v) 
5555 sharing 
597 sharpness 
453 sharpness 
“59 shear 


5599 Shear (v) 


Sesquiterpène ترین أحادي ونصف‎ 
Ensemble جموعة‎ 
Point de congélation mI 
Montage تركب‎ 
Appareil de décantation EM 
Se déposer dy 
Se stabiliser E 
Dépôt, action de déposer "m 
lence sis 
Sexe جس‎ 
Sexuel " 
Teinte, ombre A 
Protéger nm 
Ombré, hachuré die 
Ombrage, hachurage qus 
Ombre Ae 
o 

Agitateur à secousses, secoususe ES 
Agitation, secousse 5 
Schiste "m 
Huile de schiste dé 
Forme de 
Partager, mettre en commun قاسم شارك‎ 
Partage تقاسم تشارك‎ 
Net, fin, précis ES 
Affinement. حتف‎ 


Cisaillement, rupture 


Couper 


59. sheet 

4362 shell 

4564 Shield 

shielding‏ 55ھ 
mm shift‏ 

mm Shift (v) 

"e shifting 

555 Shock 

4569 Short 

° shrink (v) 
“2 shrinkage 
4572 shunt 

4573 sickel cell 
57^ sickle cell anemia 
4575 sicklemia 
4376 sickling 

4577 side 

4578 side 

4579 Side chain 
4380 Side effect 
4581 Side product 
4382 Side reaction 
4583 Sidero- 

3584 Sideroblast 
5555 sieve 

“5% sieve (v) 
559" sieving 


wm sift 


Feuille (de métal) 
Couche 
Revêtement 
Protection 
Déplacement 
Déplacer 
Déplacement, décalage 
Choc 

Court 

(se) Contracter 
Contraction 

Shunt, dérivation 
Drépanocyte 
Drépanocytose 
Drépanocytose 
Sickling 

côté 

Latéral, secondaire 
Chaîne latérale 
Effet secondaire 
Produit secondaire 
Réaction secondaire 
Sidéro- 
Sidéroblaste 

Tamis 

Tamiser 

Tamisage 

Tamis 


wee 
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= sign 

450 signal 

4591 significance 
4392 significant 
4592 signification 
5% Silence 

#5 silent 


4596 Silex 


4587 ai 


silica gel‏ سن 

< silicate 

4000 silicon 

4601 silk 

< Silver 

^9? silver bromide 
4604 silver halide 
4605 silver nitrate. 
“406 similar 

4607 similarity 
mm simple 

4609 simplifying 
4619 Simulation 
4611 simultaneity 
4622 simultaneous 
^5 Singeing 

© single 

“5 single bond 
^95 Single stage 


ce 


Signe 
Signe 
Signification 
Important 
Signification 
silence 
Silencieux 
Silex 

Silice 


Gel de silice 


Argent 


Вготиге d'argent 
Halogénure d'argent 
Nitrate d'argent 


Similaire 
Similitude 
Simple 
Simplificatrice 
Simulation 
Simultanéité 
Simultané 
Flambage 
Unique 
Liaison unique 


Etape unique 


EH 
Ae الزغب‎ ауы 
احادي‎ 

ыш, 


шый», 


4617 singlet 

4618 singlet peak 
4619 singular point 
480 sintered glass 
4621 sintering 
“2 siphon 

2 site 

38 Size 

%35 skein 

462° Skelton 

387 skewed 

428 Skimming 
4629 Slag 

4630 slaked lime 
©! Slice 

4632 slicer 

4633 Slime 

4634 slip 

"e stip (v) 
ak 

4637 Slope 

4638 slow 

4639 Sludge 

“#0 Slurry 

4641 smell 

ار جس 
smog‏ 8“ 


4644 smoke 


Point singulier 
Verre fritté 


Frittage 
siphon 

site, lieu 
Grandeur, taille 
Echeveau 
Squelette 
Oblique 
Ecrémage 
Scorie 


Chaux 
Tranche 
Lame 

Boue 
Glissement 
Glisser 
Fente 

Pente 

Lent 

Sludge, boue 
Pâte, bouillie 
Odeur 
Sentir 

Smog 
Fumée 


gie фе. فين‎ 
ei 
жыпы 
Sais 
زجاج مد‎ 


hat رجموعة‎ UES 
< 
تالفي. مائل‎ 


ais 


ساب دخاي (Ол)‏ 


دخان 
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69 smooth Lisse „м 
4646 Smooth surface Surface lisse سطح أملس‎ 
4647 Soap Savon p 
“tt Soda soude u” 
299 Soda Cendre de soude رماد الصودا‎ 
۸850 Soda Chaux sodée كلس صودي‎ 
4651 soda wash Lavage sodique غسل بالقلوي‎ 
4682 sodamide 'Amidure de sodium أميد الصوديوم‎ 
4653 sodium Sodium عوديوم‎ 
43t sodium bicarbonate Bicarbonate de sodium يكربونات الصوديوم‎ 
4835 sodium bisulfite Bisulfite de sodium etc یسلفیت‎ 
655 sodium carbonate. Carbonate de sodium کرہونات الصودیوم‎ 
4657 sodium fusion Fusion par sodium صهر بالصوديرم‎ 
“58 sodium hydrogen carbonate Bicarbonate de sodium بيكربونات الصرديوم.‎ 
^6? sodium hydroxide Hydroxyde de sodium هيدر وكسيد الصوديوم‎ 
‘860 sodium hypochlorite Hypochlorite de sodium هیب وکلوریت الصودیوم‎ 
4661 sodium nitrite Nitrite de sodium الصردیوم‎ cag 

2 sodium salicylate Salicylate de sodium ساليسيلات الصودیوم‎ 
4663 Sodium thiosulphate Thiosulfate de sodium تیوسلفات الصردیوم‎ 
ч sot Doux, mou ET 
4665 soft water Eau douce = 
*555 Softening Adoucissement, ramollissement ht تین‎ 
4667 softening point Pont de ramollissement ET 
ваа software Software СРЯ 
«ә sol Sol E 
4679 solar energy Energie solaire mr 
“en solid Solide m 


4572 solid phase Phase solide طور صلب‎ 
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*5? solid solution Solution solide ملول صلب‎ 
4574 Solid state Etat solide حالة صلية‎ 
4675 solidification asd hs 
4676 solidity io 
4677 solubility Solubil EE 
۹57۴ solubility product Produit de solubilité DR 
^5? solubility product constant Constante de produit de solubilité usi جداء‎ car 
#59 soluble Soluble +» 
4681 solute solute 38 ath 
‘682 solutes Solutés E 
5 solution Solution. p 
4504 solvate (v) (se) Solvater Ее) 
4685 solvated Solvaté e 

"° Solvation Solvatation E 
4687 Solvation energy Energie de Solvatation vida 
4688 Solvation heat Chaleur de solvatation حرارة الو‎ 
4689 solvent Solvant Еч 
4590 solvent effect Effet du solvant " 
4691 solvent extraction Extraction par solvant аш استخلاص‎ 
46%2 solvent polarity Polarité du solvant em 
*9? solvolyse (v) (se) Solvolyser deem 
4694 solvolysis Solvolyse Unde 
4695 sorbitol Sorbitol Јнын 
99 sorption Sorption m 
#7 Source Source ea 
#88 space Espace حير فضا فراع‎ 
4629 space velocity Vitesse spatiale m 


979! spacing Espacement sy 


cule #ننسي‎ ` quce 


سطلحات 1 


7? Sparge (v) 

473 Spark 

4704 Spasm 

478 spatial 

4700 Spatial group 

° Spatula 

707 Species 

7 Specific 

4709 specific area 

719 specific conductivity 
“7 Specific gravity 

4712 Specific heat 

4713 Specific indicator 

‘74 Specific refraction 

715 Specific rotation 

4716 Specific surface 

4717 Specific weight 

«ти Specificity 

4719 specimen 

478 spectra 

4721 spectral 

4722 spectral analysis 

4723 Spectrochemical series 
“72 Spectrocolorimeter 
“725 spectrofluorometer 
“25 spectrogram 

9?! Spectrograph 

+° Spectrographic analysis 


Asperger 
Etincelle 
Spasme 
Spatial 
Groupe spatial 
Spatule 
Espèce 
Spécifique 
Aire spécifique 


Conductivité s 


ifique 
Poids spécifique 
Chaleur spécifique 
Indicateur spécifique 


Réfraction spé: 


Surface spécifique 
Poids spécifique 
Spécificité 

Spécimen 

Spectres 

Spectrale 

Analyse spectral 

Série spectrochimique 
Spectrocolorimatre 
Spectroflucrimatre 
Spectrogramme 
Spectrographe 

Analyse spectrographique 


ee 
УТЧ 


إيصالية لوعیة 
ep‏ 
vsr‏ 
مُشعر نوعي 
افکسار نوي 
دوران توعي 
سي 
وزن توعي 
Kä‏ 

я 


4728 Spectrography 

43 Spectrometer 

4720 spectrometer 

am spectrometry 

4722 spectrophotometer 
ATM spectrophotometry 
“75 Spectropolarimeter 
“7 spectroscope 

“737 spectroscopic analysis 
4738 spectroscopic detection 
© spectroscopy 

4740 Spectrum 

4741 spectrum analysis 
78 Speed 

7 sperm 

4744 Sperm oil 

4145 Spermaceti 

4748 spermatid 

4747 spermatogonium 
4748 Spermatozoa 

4149 spermatozoon 

4750 sphere 


4751 Spherical 


“752 spherical coordinates 

4753 spherical polar Coordinates 
“754 spherocyte 

“755 sphingol 

736 sphingolipid 


‘Spectrographie تخطيط طبفي‎ 
Analyse spectrophotométrique А) yall بقیاس‎ JE 
Spectrométre AN فاس‎ 
Spectrométrie قياس الطیف‎ 
Spectrophotomètre مقياس الطیف الضولي‎ 
Spectrophotométrie قياس الضوء الطيفي‎ 
Spectropolarimètre jah الاستقطاب‎ дь 
Spectroscope үтү 
Analyse spectroscopique. ктүү 
Détection Spectroscopique الطيفي‎ dch کشف‎ 
Spectroscopie m 
Spectre E 
Analyse du spectre ETT 
Vitesse. مرعة‎ 
Sperme ui مي‎ 
Huile d'ambre үү 
Spermaceti, blanc de baleine ә gè ناطف الحوت,‎ 
Spermatide К ЕТУ 
Spermatogonie шз 
Spermatozoide әш 
Spermatozoaire шш 
Sphère i 
Sphérique 

Coordonnées sphériques 

Coordonnées polaires sphériques کل‎ 
Sphérocyte خلیة کرویة‎ 
Sphingosinol مفتغول‎ 
Sphingolipide شحم مفعول‎ 
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777 sphingomyeline 

4738 spin 

4739 spin- 

— Spin angular Momentum 
— Spin quantum number 


4753 Spin resonance 
spectroscopy 


©® spinneret 

75 spinning 

7° Spino- 

5757 spin-orbit interaction 
479 spin-spin coupling 
4768 Spiral 

“7 spirit 

7” splinter 

“PA splitting 

vm sponge 

477 Spongiform 

5775 spontaneity 

4772 Spontaneous 


477 Spontaneous process 


am spoon 
571 Sporadic 
47? Spore 


Sphingomyéline 
Spin 

Spin- 

Moment angulaire de rotation 
Nombre quantique de spin 


Spectroscopie de résonance 
de rotation 


Spinneret 
Rotation 

Spino- 

Interaction orbitale de rotation 
Couplage spin-spin 

Spiral 

Esprit 

Eclat 

clivage 

Eponge 

Spongiforme 


Spintar 


Sponta 
Processus spontané 
Cuillère 
Sporadique 

Spore 

Tache, macule 
Maculation 

Spray 

Pulvériser 
Pulvérisateur 


эм 
E 

equ 

e اندفاع زاوي‎ 
E 
qe طيف الرنين‎ ды 


Jue 

غزل 

уе‏ شوکي: سابقة 
تئر داري سين 
"=-= 
w‏ 
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7*5 spraying Pulvérisation 5 
786 spreading Propagation, étalement انتشار‎ 
۸797 sprinkle Arroseur E 
788 squeeze (v) Presser, comprimer = 
4789 squeezer Pressoir عقارة‎ 
780 Squeezing Expression = 
91 stability Stabilité E 
792 stabilization Stabilisation E 
4793 stabilizer Stabilisant 

54 stable Stable 

4795 stack (v) Entasser 

۸799 stage Stade, niveau مرحلة‎ 
4797 staggered Décalé dr ثراح‎ 
798 stagnant Stagnant E 
°° Stagnation Stagnation وکود‎ 
4800 stain (v) Teindre, colorer ag 
4201 stained سن‎ э» 
4802 staining Coloration ай 
4203 Stalagmometer Stalagmomètre حجم القطرات‎ дь 
“2% stalagmometry Stalagmométrie قياس حجم القطرات‎ 
4805 stand Support "m 
4808 standard Standard m 
4807 standard deviation Déviation standard n 


‘#08 standard electrode Potential Potentiel standard de l'électrode الإلکررد الهاري‎ dys 


"9? standard flask Fiole standard 
“#19 standard free energy Energie libre standard 
“#11 standard heat Of formation ^ Energie standard de formation ye حرارة تشكل‎ 


“#12 Standard sample Echantillon standard але 


pM I 


فافوس مصطلحار 


813 Standard solution 
4814 standard state 
4815 standardization 


4816 Standards 


4817 standing wave 


Stannate 
4829 stannic 
“° Stannite 
4821 stannous 
“#22 Starch 
4823 Starter 
597 startup 
A95 state 


"25 State function 


4829 stationary 

4120 stationary phase 
4831 stationary point 
4132 stationary state 
4833 stationary waves 
< statistical 

“5 Steady 

36 Steady state 

#57 Steam 

38 steam distillation 


"39 Stearate 


840 Stearic acid 


Steatorrhea 


Solution standard 
Etat standard 
Etalonnage 

Etalons, titres 

Onde stationnaire 
Stannate 

Stannique 

Stannite 

Stanneux 

Amidon 

Amorceur, démarreur 
Démarrage 

Etat 

Fonction d'état 

Etats de la matière 
Statique 

Stationnaire 

Phase stationnaire 
Point stationnaire 
Etat stationnaire 
Ondes stationnaires 
Statistique 
Stationnaire, constant 
Etat stationnaire 
Vapeur d'eau 
Distillation à la vapeur 
Stéarate 

Acide stéarique 
Sréatorrhée 


de 
تابع حالة‎ 


ai حالات‎ 


حالة مستقرة 
ук‏ للاء اخار. هتال 
jede d‏ 


njan‏ عات 


042 steatosis 

“#3 Steel 

4844 Step 

4845 step reaction 
4946 stepwise 

80° stereo 

050 stereochemistry 
“51 stereoisomer 
2 stereoisomeric 
“#51 stereoisomerism 
“#54 stereoisomery 
4855 Stereoselectivity 
4856 stereospecific 
3577 Stereospecificity. 
“58 steric 

4859 steric effect 

4860 steric hindrance 
4861 Sterile 

4262 sterilization 

4847 sterilize 

4848 sterilizer 

4863 steroid 

4264 Stibium 

5 stickiness 

mm sticky 

4257 Stiffness 

mm set 

<° stillhead 


Stade, degré 
Réaction par paliers 
Etagé, par paliers 
Stéréo- 
Stéréochimie 


Stéréoisomère 


Stéréosélectivité 
Stéréospécifique 
iospécifité 
ique 

Effet stérique 


Empêchement stérique 
Stérile 
Stérilisation 
Stériliser 
Stérilisateur 
Stéroide 
Antimoine 
Adhésivité 

Gluant, collant 
Raideur, rigidité 
Chaudière, alambic 


Colonne à distiller 


узсе 


эж 
إعاقة فراغیة‎ 
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"70 stimulant 
4871 stimulate (v) 
4872 stimulation 
4873 stimulator 
4874 sting 

265 Stir (v) 

4875 stirrer 

“n Stirring 

4878 Stock 


“#7 stoichiometric equation 
“#20 stoichiometry 

4881 stokes law 

4882 stopcock 

< Stopper 

88 Storage 

5 store 

4085 stove 

4887 strain 

4888 strand 

2989 stratification 

<° stratified 

“#1 streaming potential 
4092 strength 


"93 Stress 


Stretch (v) 
895 stretching 


eme Stri 


487 Striated 


Stimulant 
Stimuler 

Stimulation 
Stimulateur 

Piqüre 

Agiter 

Agitateur 

Agitation 

Réserve 

Equation stocchiométrique 
Stocchiométrie 

Loi de Stokes 

Robinet d'arrêt 
Bouchon 

Stockage 

Magasin 

Etuve 

Tension, surcharge 
Brin, fibre 
Stratification 

Stratifié 

Potentiel d'écoulement 
Force 

Contrainte 

Etirer, s'allonger 
Elongation 

Stries 

strié 


ые 


string 
mm strip 
599 strip (v) 
4901 stripped 
4902 stripping 


“#03 stroma 

“808 Strong acid 

205 strong base 

4206 stronium 

4907 structural 

1808 structural formula 
4909 Structural isomer 
4910 structural isomerism 
90 structure 

2 Sub- 

4913 subarachnoid 
4914 subject 

4915 sublimate (v) 
4916 sublimation 

4917 Sublime (v) 

4918 suboxide 

4919 subshell 

4920 subsidiary 

“2 substance 

“#2 substantial 

“#2 substantive dye 
224 substituent 

“5 substitute 


Languette, lamelle 
Dénuder, débarrasser 
Dénuder, débarrassé 
Stripping, tringlage 
stroma 

Acide fort 

Base forte 

Stronium 

Structural 

Formule structurale 
Isomare structural 
Isomátrie structurale 
Structure 

Sous, sub- 
Sous-arachnoidien 
Sujet. 

Sublimer 

Sublimation 

Sublimer 

Sous-oxide 
Sous-couche 
Secondaire 
Substance 
Substantiel, important 
Colorant substantif 
Substituant 
Substituant 
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“#25 substitute (v) 
“27 substitution 


4928 substitution reaction 
E 


Substrate 
wa substrat 
“3 subunit 

2 succession 
“#33 succinic acid 
4934 suck (v) 

5955 sucrase 

۸535 sucrose 

1937 Suction 

4938 Sugar 

۸539 Sugarbeet 
'9? Sugarcane 
1941 suggestion 
4942 suitable 

1943 suited 

4944 sulfamic acid 
1945 sulfamide 
4947 sulfanic acid 


4946 sulfanilamide 
4948 sulfate. 

4842 sulfate ion 
4850 sutfating 

“51 sulfation 

۸552 sulfidation 
55?! sulfide. 


Substituer 
Substitution 

Réaction de substitution 
Substrat 

Substratum 

Unité secondaire 
Succession 

Acide succinique 
Aspirer, succor 

Sucrase 


Sucrose, Saccharose 


Aspiration 


Suggestion 
Convenable, approprié 
Adapté, convenant 
Acide sulfamique 
Sulfamide 

Acide sulfanilique 
Sulfanilamide 

Sulfate 

lon sulfate 

Sulfatant. 

Sulfation 

Sulfuration 

Sulfide 
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شندر سکري 
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234 sulfide ion lon sulfide BEE 
4955 sulfiding Sulfurant 

4956 Sulfite Sulfite 

4957 sulfite ion lon sulfite 

4958 sulfonate Sulfonate 

4852 suifonation Sulfonation 

1860 sulfone sulfone 

261 sulfonic Sulfonique 

599. sulfonic acid suifonique 
263 sulfonium salts Sels de sulfonium 
۸96۹ sulfosalt Sulfosel 

4965 sulfoxide Sulfoxyde 

4966 sulfur Soutfre 

4267 sulfur trioxide Trioxyde de souffre 
^9** sulfur, sulphur. souffre 

4969 sulfurate (v) Sulfurer 

4970 sulfurated Sulfuré 

4971 sulfuration. Sulfuration 

4972 sulfuric acid Acide sulfurique 
4973 sulfurize (v) (se) Sulfurer 

4974 sulfurized Sulfuré 

4975 sulfurizing Sulfurant 

4976 sulfurous Sulfureux 

4977 sulfurous acid Acide sulfureux 
4978 Sulfuryl Sulfuryle 

99 sum Somme 

mm sumac Sumac 


“#1 summary Sommaire, résumé E 


4984 summit 


4985 super 


955 supercooled 
87 supercooling 
® superficiel 
^99? superheated 
4920 superheating 
=" superior 
© supernatant 

3 superoxide 
4994 superposition 
95 supersaturated 
“3% supersaturation 

97 supply 
4998 Supply (v) 

99 support 
30% Support (v) 
39?! Suppress (v) 
3002 suppression 
3003 surface 
3004 Surface activity 
3005 Surface area 
3006 Surface charge 
5007 Surface chemistry 
5008 surface energy 
5009 surface layer 


Sommet 
Super, supra 
Surfondu 
Surfusion 


Superoxyde 
Superposition 


Supersaturé 
Supersaturation 

Apport, approvisionnement. 
Munir, alimenter 

Support. 

Soutenir, supporter. 
Supprimer. 

Suppression 

Surface. 

Activité superficielle 

Aire de surface 

Charge superficielle 

Chimie de surface 

Energie superficielle 
Couche superficielle 
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3010 Surface molecule Molécule superficielle جزي» سطحي‎ 
3011 Surface parameter Paramètre superficielle "e 
3012 Surface phenomenon Phénomène superficiel ظاهرة سطحیة‎ 
3013 Surface Property Propriété superficielle خاصیة سطحية‎ 
3014 surface reaction Réaction superficiel تفاعل سطحي‎ 
3015 Surface site Position superficielle موقع سطحي‎ 
3016 Surface Symmetry Symétrie superficiel سطحي‎ pu 
3017 surface tension ‘Tension superficielle وتر سطحي‎ 
3018 surfactant Tensioactif سطحيًا‎ JS 
3019 Surrounding Ambiant enke 
3020 Susceptibility Susceptibilité 

3021 suspend (v) Suspendre 

3022 Suspension Suspension 

3623 Sustain (v) Appuyer, confirmer "T 
3024 swab Frottis KH 
3025 sweating Sudation die 
595 Sweep (v) Balayer aw 
3028 sweet Doux, sucré حلو‎ 
3029 sweetening  Adoucissement AN 
3030 swelling Gonflement бя 
3031 Swelling agent Agent de ganflement عمیل توم‎ 
3032 Switch Interrupteur, commutateur diu قاطع,‎ 
3033 symbol Symbole » 
3034 Symbolism Symbolisme DÉI 
3955 symmetric Symétrique э» 
3036 symmetrical Symétrique gpu 
5037 Symmetry Symétrie pu 


3028 symptom symptôme vt 
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‘Symptomatic 
syn- 
Synapse 
Synapsis 
Synaptic 
Synchronism 
Synchronized 
Syndiotactic 


осе 


5047 syndiotactic polymer 


soso 


sos 


5054 


soss 


sose 


وو 


soss 


Syndrome 
Syneresis 
Synergism 
Synergistic 
Synergy 
Synthesis 
Synthesis gas 
Synthesizer 
Synthetic 
Synthetic fibres 
Synthetic gas 


Systematic error 


Symptomatique 
‘syn 

Synapse 

Synapsis 

Synaptique 
Synchronisme 

Synchrone 
Syndiotactique 

Polymère syndioatactique 


Syndrome 


Gaz de synthèse 
Synthétiseur 
Synthétique 

Fibres synthétiques 
Gaz synthétique 
Sering 


Sirop 
Système 
Systématique 
Erreur systématique 


5068 Table 


5955 Table salt. 
зове Tablet 
5067 Tabulation 
5068 Tagged 
зө тај 

5070 Tale 

3974 тай oil 
5072 Tallose 
5073 Tallow 
5205 Tangible 
563 Tank 

5074 Tank 

5775 Tannin 
3076 Tanning 
3077 Tap 

3078 Tape 

3080 Tapfunnel 
5081 qar 

3082 Target 
3084 Tartarate 
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Table, tableau 
Sel de table 
Comprimé, tablette 
Mise en tableau 
Marqué 

Queue 

Tale 

Huile de bois 
Tallose 

suit 

Colorable 

Cuve 

Cuve, réservoir 
Tannin 

Tannage 

Robinet 

Cordon 

Entonnoir à robinet 
Goudron 

Cible 

Tartarate 

Acide tartarique 


3085 Taste 
3086 Tasteless 

3087 Tautomer 

3088 Tautomeral 

399? Tautomeric 

39? Tautomerism 
3091 Tautomerization 


39? Taylor seri 
302 то, 


3094 Tear 

3995 Tear gas 
309 Technic 
3099 Technic 
5097 Technical 
5022 Technology 
510 Teflon 


3101 Telluric acid 
3102 Tellurium 

3103 Tellurous 

3104 Tellurous acid 
3105 Telomerization 
3106 Temper (v) 
3107 Temperature 
5108 Temperature inversion 
5109 Tempered 

3110 Tempering 
3111 Temporary 
582 Tenacity 


Sans saveur 
Tautomère 
Tautomérique 
Tautomérique 
Tautomérie 
Tautomérisation. 
Série de Taylor. 


Gaz lacrymogène 
Technicien 

Technique 

Technique 

Technologie 

Teflon 

Acide tellurique 
Tellurium 

Tellureux 

Acide tellureux 
Télomérisation 

Tremper 

Température 

Inversion de température 
Trempé 

Trempe 

Temporaire 


Ténacité 
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Tendency‏ 3113 

3114 Tense 

5715 Tensile strength 

5115 Tension 
3079 Tepered 
527 Terbium 
5118 Terephtal 


5119 Term 
5129 Terminal 


5121 Terminate (v) 


3123 Terminator 


3124 Ternary 

5125 Ternary point 

3125 Terpene 

597 Tertiary 

5129 Test tube 

35120 Test value 

5128 Test, Testing 

5131 Tetra- 

3122 Tetradecanoic acid 
513 Tetrahedral (a) 
5134 Tetrahedral structure 
515 Tetrahedron (n) 
313° Tetrahydrofuran 
5137 Tetralin 

5138 Tetramer 


525 Textile 


Terbium 
Avide téréphtalique 
Terme 


Terminal 


Terminaison 
Rupteur 
Ternaire 
Point ternaire 
те 


е 
Tertiaire 

Tube à essai 

Valeur expérimentale 
Essai, test, épreuve 
Tétra- 

Acide tétradécanoïque 
Tetraédrique 
Structure tetraédrique 
Tétraèdre 
Tétrahydrofuran 
Tétraline 

Tétramèrte 

Textile 
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510 Texture 

5141 Thallium 

3142 Theorem 

51 Theoretical 

3144 Theory 

95 Therapy 

3147 Thermal conductivity 
546 Thermal conductivity 
3148 Thermal cracking 
318 Thermal energy 

5150 Thermal equilibrium 
3151 Thermal excitation 
3132 Thermal expansion 
3133 Thermic 

3134 Thermic agitation 
3155 Thermo- 

3155 Thermochemical 
315 Thermochemistry 
3138 Thermocouple 

3159 Thermodynamic 
3160 Thermodynamics 
3161 Thermoelectric 

3162 Thermoforming 
5183 Thermogenic 

316% Thermogenous 

9155 Thermoionic 

915 Thermolysis 


5157 Thermometer 


Thérapie, traitement 
Conductivité thermique 
Conductivité thermique 
Craquage thermique 
Energie thermique 

Equilibre thermique 
Excitation thermique 
Dilatation thermique 


Thermique 


Thermochimique. 
Thermochimie 
Thermocouple 
Thermodynamique 
Thermodynamique 
Thermoélectrique 
Thermoformation 
Thermogénique 
سس‎ 
‘Thermoionique 
Thermolyse 
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حراري‎ 
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إثارة حرارية‎ 
eis مد‎ 
حراري‎ 
b lasa 
حراري: سابقة‎ 
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کیمیاء حراریة‎ 
eenz 
ترموديناميكي‎ 
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کهر حواري‎ 
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مولد اڅرارة‎ 
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5188 Thermometry 

519? Thermonuclear 

57? Thermoplastic 

SA Thermoplastic polymer 
3172 Thermorelaxation 
5173 Thermosetting plastic 
317 Thermostat 

5175 Thiamine 

5176 thiazole 

237 Thick 

5178 Thickener 

577? Thickening 

519 Thickness 

3181 Thin 

5182 Thin layer 

5183 Thin layer Chromatography 
51^ Thinner 

5185 Thio 

5185 Thiocyanate 

35187 Thioether 

5188 Thiol 

5199 Thionyl 

31% Thiophenol 

5191 Thiosulfuric acid 

5182 Thiosulphate 

5193 Thiosulphate ion 

эз Third 

9255 Threshold 


Thermométrie DIS 
Thermonucléaire БУТ 
Thermoplastique استرخاء بالحرارة.‎ 
Polymère Thermoplastique [nn 
Thermorelaxation حراري‎ be ترموستات»‎ 
Plastique à thermoprise m 
Thermostat 

Thiamine 

Thiazole 

Epais 

Epaisseur 

E‏ سا 
Epaisseur ühis‏ 
كروماتوغرافيا الطبقة Mince i)‏ 
Couche mince‏ 

Chromatographie а couche mince dip oi 
Diluant 5 
Thio تیوسیانات‎ 
Thiocyanate ян 
Thioether 

Thiol 

Thionyle 

Thiophénole 

Acide thiosulfurique ош 
Thiosulfate أيون الیوسلفات‎ 
lon thiosulfate E 
Troisième m 
зеш! ترومین‎ 


31% Thrombin 

3197 Thyme 

3198 Thymol 

3199 Thymol blue 
3200 Tie (v) 

эю Tight 

за Time 

5203 Tin 

3204 Tincture 

220 Tiny 

3207 Tip 

5208 Tissue 

3209 Titanium 

5210 Titer 

SA Titration 

5212 Titration curve 
3213 Titre 

5214 Titrimetric analysis 
3215 Tolerance 

525 Tolerate (v) 
3217 Tollen’s reagent 
525 Toluene 

3219 Tongs 

2220 Tonic 

5221 Tool 

заа Top 

5223 Topaz 


3224 Torr 


Thymol 

Bleu de thymol 
Lier 

Etanche, hermétique 
Temps, durée 
Etain 

Teinture. 

Tout petit, ténu 
Pointe 

Tissue 

Titanium. 

Titre 

Titrage, dosage 
Courbe de titrage 
Titre 

Analyse titrimétrique 
Tolérance 
Tolérer 

Réactif de Tollen 
тошёпе 

Pince 

Tonique 

Outil 

Haut 

Topaze 


Torr 
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525 Torsional energy 
5227 Torsional motion 
5228 Total 

52 Touch 

5239 Touch (v) 

sail Tower 

5232 Toxic 

3233 Toxicity 

5724 Toxin 

5235 Toxin-antitoxin. 
5236 Trace 

2237 Tracer 

5238 Tracer molecule 
57 Tracing 

3240 Track 

528 Traction 

9 Train (v) 


5243 тш 


e 
5244 Tranquilizer 

5245 Trans 

5246 Trans addition 

5247 Trans isomer 

5248 Transaminase 

5249 Transamination 
5250 Transannular 

5251 Transcription 

5252 Transesterification 
5253 Transfer 


torsion 


Mouvement torsionnel 
Total 

Touche 

Toucher 

Tour 

Toxique 

Toxicité 

Toxine 
Toxine-antitoxine 


ule traceuse 
Traçage 

Parcours, trajectoire 
Traction 

Entrainer 
Entrainement 
Tranquillisant 

Trans 

Addition trans 
Isomère trans 
Transaminase 
Transamination 


Transannulair 


e 
Transcription 
Transestérification 
Transfert 


5254 Transfer number 
3255 transferase 

3256 Transferrin 

3257 Transformation. 
3258 Transient 

5259 Transition 

5250 Transition element 
5281 Transition metal 
5282 Transition point 
3/55 Transition series 
5254 Transition State 


3265 Transitional 
sa 


Translation 
5287 Translational 

5288 Translational energy 
3269 Translucent 

3270 Transmission 

5271 Transmittance 

5272 Transmutation 

5273 Transoid 

5274 Transparency 

5275 Transparent 

5276 Transpiration 

5277 Transport 

5278 Transport number 
5279 qransuranium 

5280 Transverse 


3781 Trap 


Elément de transition 
Métal de transition 
Point de transition 
Série de transition 
Etat de transition 

De transition 
‘Translation 

De translation 
Energie de translation 
Translucide 
Transmission. 
‘Transmittance 
Transmutation 
Transoide. 
Transparence 
Transparent 
Perspiration insensible 
Transport 

Nombre de transport 
Transuranien 
Transverse 


Piège 
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52 Trapping 

5283 Trauma 

5284 Traumata 

3283 Tray 

5286 Treat (v) 

5257 Treatment 

5288 Tremble (v) 

529 Tremor 

52% Trend 

әш 

5292 Triad 
اسا‎ bipyramid 
3302 Triagonal hybridization 
ты 

5294 Triangular 

5295 Triatomic molecule 
3208 Triazo 

35297 Triclinic 

5298 Tricovalent 

5299 Triglyceride 

5300 Trigonal 

3303 Trimer 

5304 Trimolecular 

5205 Trioxane 

5306 Tripeptide 

5977 Triple 


5308 Triple btond 


5309 Triple point 


Captage 
Traumatisme 
Traumatismes 
Plateau 

Traiter 

Traitement 

Trembler 
Tremblement 
Tendance 

Tri- 

Triade, ternaire 
Bipyramide traigonale 
Hybridation triagonale 
Essai 

Triangulaire 
Molécule triatomique 
Triazo 

Triclinique 
Tricovalent. 
Triglycéride 

Trigonal, ternaire 
Trimère 
Trimoléculaire 
Trixane 

Tripeptide 

Triple 

Triple liaison 

Point triple 
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5310 Triplet Triplet Am 
5911 Triplet code Code triplet 

3312 Triplet state Etat triplet 

3313 Trisomy Trisomie 

3314 Tristearin Tristéarine 

5315 Trophoblast ‘Trophoblaste 

3316 Tropocollagene Tropocollagène 

3317 Troponin Troponine 

3318 True VRAI 

3319 Trypsinogen Trypsinogène 

332° Tryptophan Tryptophane 

SA Tube Tube 

3322 Tubular Tubulaire 

Эз Tungsten Tungstène 

3324 Tunnel effect Effet tunnel 

3325 Turbid Trouble 

3926 Turbidimeter Turbidimètre 

3327 Turbidimetry Turbidimétrie 

3328 Turbidity Turbidité 

3329 Turbulence Turbulence 

3339 Turbulent flow Coulée turbulence 

3331 Turnings Tournure 

3332 Turnover Conversion 

3332 Turnover number Nombre de conversion 

эзи Twin Jumeau de 
595 Twist Torsion ENS 
5955 Twist conformation Conformation tordu DET 


3357 Tyndall effect Effet Tyndall Jus تار‎ 
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591 туре 
59 Typical structure Structure typique 
99" Typing 

3341 Tyrosine 


مقیاس الكدورة 
Turbidimeter‏ 


чы 
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99 Ulcer 

99? Ultimate 

5 Ultra 

зиз Ultracentrifugation 
Эме Ultracentrifuge 
5347 Ultrafiltration 

548 Ultramicroscope 
59? Ultrasonic. 

5350 Ultraviolet. 

5351 Ultraviolet light 

595? Ultraviolet spectrum 
5353 Unattached 

5358 Unbound 
5355 Unbound state 


5955 Uncertainty principle 


5957 uncharged 


559 Uncompetitive 


3360 Undecanoic acid 


3361 Undefined 
3362 Under vacuum 


536 Undetermined 


MITA 


Ultra 
Ultracentrifugation 
Ultracentrifugeuse 
Ultrafiltration 
Ultramicroscope 
Ultrasonique 
Ultraviolet 
Lumière ultraviolet 
Spectre ultraviolet 
Non attaché 

Non lié 


Etat non 


Principe d'incertitude 
Non chargé 

Non compétitive 
Inhibition non compétitive 
Acide undécanoique 

Non défini 

Sous vide 

Non déterminé 


0 


Aaw 


наса 
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Undulation‏ سا 

5365 Undulatory mechanics 
5366 Unhshared electron pair 
ته‎ Uni 

Unicellular‏ سا 

5% Uniform 

э Unimolecular reaction 
3371 Union 

3373 Unit area 

3374 Unit cell 

3372 Unit, Unity 


3377 Univalence 
5 Univalent 


эз Univariant 


3389 Universal 

3381 Universal gas constant 
59? Universal gas law 

5% Universal indicator 
5% Universe 

5955 Unknown 

Unoccupied‏ سا 

587 Unpaired 

electron‏ سا 

5% Unreacted 

5380 Unsaturated 

5381 Unsaturated compound 


Ondulation 


Mécanique ondulatoire 


wee 


Paire d'électrons non partagée Jat زوج إلكتروي غير‎ 


Mono, uni 
Unicellulaire 

Unifarme 

Réaction monomoléculaire 
Union 

Unité de surface 

Maille, motif 

Unité 

Unitaire 

S'unir à, se combiner 
Univalence 

Univalent 

Univariant 

Universel 

Constante universelle des gaz 
Loi universelle des gaz 
Indicateur universel 
Univers 

Inconnu 

مهه 

Non apparié 

Electron поп apparié 
Inaltéré 

Non saturé 


Composé non saturé 


احادي 
احادي اخلیة 

سم 

jour‏ أحادي الجزيء 
Ap‏ 

адла 

واحدة خلوية 

bei 


واحدي 


أحادية التكافز 
احادي التكافق 
Зы‏ 
عام 

العام 
قانون الغازات العام 
مشعر عام 

Ae 

one 

ou 
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إلكترون غير متراوج‎ 
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5392 Unsaturated solution 
5393 Unsaturation 
394 Unshared electron 
33% Unshrinkable 
5396 Unstable 
3397 Upper 
5328 Uracil 
539 Uranium 
5400 Urate 
59 Urea 
5002 Urease 
3403 Urethan 
5404 Uric 
595 Uric acid 
35406 Uricase 


3407 Uridine 


5408 uri 


ic a 


3409 Urinometer 


59!? Uroporphyrin 
3411 Usage 
592 Useful 
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4719 зу gi 
5207 5m аза نی‎ 
تھا موو مو‎ 
ee 

voire 
méien 
Voten 
DEE 
DEn 
SE 

3091 gel لوکلیید‎ 
EE 


3169 نوو حراري:‎ 
зз зно чан 
ponen 
4578 تيكل را‎ 
sales 
pre 
зада 
LI 
Greg 
Deg 
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1 - الفروع الأساسية : 
1 - الكيمياء العضوية 
2 - الكيمياء اللاعضوية 
3 - الكيمياء الحيوية 
4 - الكيمياء التحليلية 
5 - الكيمياء الفيزبائية 
1 - الفروع الثانوية : 
1 - الكيمياء العامة 6 - کیمیاء البلورات 

2 - الكيمياء الإشعاعية 7 - الكيمياء الضوئية 

3 - الكيمياء الكمية 8 — الكيمياء الحرارية 

4 - الكيمياء الزراعية 9 - الكيمياء الغروية 

5 - كيمياء البترول 10 كيمياء المركبات الضخمة 


كما يمكن تقسيم كل فرع من الفروع السابقة إلى عدة أقسام» فمثلاً 
الكيمياء الفيزيائية تحتوي على : 
1 - الترموديناميك الكيميائي 
2 - الحركية ا 


ae ےے‎ 


الملحق رقم 2 


Ten الدولي للوحدات‎ mm 


` أسماء الوحدات الأساسية للنظام الدولي ورموزها‎ - T 


7 وحدة النظام الدولي | الرمز | الرمز 
الكمية الأساسية الدولي | العريي | 
الطول e [м ES‏ 
الكتلة الكيلوغرام kg‏ | كغ 
الزمن |s Au‏ ٹا 
شدة التيار الكهريائي NEP FI‏ 
درجة الحرارة الترموديناميكية الكلفن a K‏ 
كمية المادة المول Mol‏ | مول 
شدة الإضاءة القنديلة ca‏ | 3 
الزاوية المستوية الردیان Rad GS)‏ | 3 
الزاوية المجسمة الستيراديان sr | GO)‏ | ستيراد 
1 - أسماء بعض الوحدات المشتقة للتظام الدولي ورموڑھا : 
الكمية اسم | الرمز تعریف الوحدة 
الوحدة | الدولي 
ial‏ النيوتن N‏ 
الضغط الباسکال | pa‏ 
الطاقة الجول 1 
الاستطاعة الواط w‏ 
الشحنة الكهربائية الكولون | © لت 
فرق الكمون الکهریائي | الفولط Taya у‏ 
المقاومة الكهربائية ШЕТ о e‏ 
التواتر CE Hz pe‏ 


О‏ تت مص 


1 - القيم العددية لأهم الثوابت في Alan‏ الوحدات الدولية : 
الثابت الرمز القيمة وفق النظام (Si)‏ 
سرعة الضوء x 2,99792458 | C‏ 810 ۵۸ 


شحنة الإلكترون x 1,6021773 | e‏ 7710 كولون 


شحنة البروتون х 1,6021773 ei‏ 910 كولون 


عدد أفوقادرو х 6022137 | Na‏ 2310 مول- 
واحدة الكتلة الذرية | x 1,660565 | Uma‏ 7710 ك 

ثابت فاراداي x 9,648531 | F‏ 410 ;143603 
ثابت بلانك х 6,626076 | h‏ 34-10 جول.ثا 


Fos. Jon se 8,31451 | R | ثابت الغاز الكامل‎ 


7710 x 2,18 710 x 1097373 | Ru ثابت ريدريرغ‎ 
جول‎ 

421710 х 9,109390 | me كتلة الإلكترون‎ 

452710 x 1,674929 | ma النيوترون‎ AES 

Abs‏ البروتون х 674929 | mp‏ 2710 کغ 

ثابت بولتزمان x 1,380662 | k‏ 2710 جول.كلفن”1 


ثابت الجذب العام 


الملحق رقم 3 


ملحق بأسماء العناصر الكيميائية 


ملاحق قاموس مصطلحات الكيميا. 


الرمز | [sa‏ الوزن الاسم 
Le ges‏ الذري | بالإنكليزيا 
Erbium was | 68 | Er‏ 
عم | 18 | Argon m‏ 
wma | 7 | r‏ وسور 
|Astatine s | a‏ 
عم | 8 Actinium  Acinium‏ 
Origine open 159994 | s | o‏ 
(Aluminium [Aluminum | 269815 | 13 | A‏ 
JAméricium J Americium % | Am‏ 
JAntimoine Antimony |12175 | si | se‏ 
٢‏ | هه | Indium Indium mag‏ 
Osmium 1902 7 | œ‏ 
E‏ | یو Einsteinium ` | Einsteinium‏ 
Baryum Barium 13734 | 56 | Ba‏ 
Palladium [Palladium |1064 | 46 | Pd‏ 
Praséodyme  [Prascodymium | 140,907 | s9 | Pr‏ 
ak‏ | ېو [Berkelium‏ سا 
Protactinium o | pa‏ 
Brome Bromine maw | ss | Br‏ 
а | Pm‏ رر Prométhium‏ 
Bèryllium — | Beryllium 9012 | а | Be‏ 
Bismuth Bismuth 208980 | в | Bi‏ 
Platine Platinum uso | 78 | «‏ 
Plutonium | Plutonium o | т‏ 
Potassium Potassium sam | ı9 | x‏ 
Bore Boron war | s | w‏ 
Polonium  [Plonium “| ro‏ 


Titane 


Thallium 
/ 001 


Thorium 


Plomb 
Rubidium 
Ruthénium 
Rhodium 
Rhenium 


Zirconium 


ташат 


Terbium 
Technetium 
Tellurium 
Tungsten 


Titanium 


Thallium 
Thulium 
‘Thorium 


168,934 

232,038 
ul 
55,847 


66.37 
162,50 
1902 


207,19 
8547 
101,07 
102,905 
1862 
9122 
төлө 
20059 
131,30 
15035 


D 
201115 

[Calcium ` | Calcium E 
Calfomium | Californium 


Soufre Sulfur 32,064 


Chrome Chromium 51,996 


Krypton Krypton 
Chiore Chlorine 35453 
Cobalt Cobalt 58.933 


Curium Curium 


03 


e الاسم‎ 

بالإنكليزية بالفرفسية 
Lanthane Lanthanum‏ | 
Lutétium Lutetium‏ 
[Lawrencium ` | Lawrencium‏ 
Lithium Lithium‏ 
Magnésium | Magnesium‏ 
Mendélêvium_| Mendelevium‏ | 
Manganèse | Manganese‏ 
Molybdéne | Molybdenum‏ 
Niobium Niobium‏ 
Neptunium | Neptunium‏ 
Azote Nitrogen‏ 
Cuivre Copper‏ 
Nobelium — |Nobelium‏ 
Nickel Nickel‏ 
Néodyme Neodymium‏ 
Néon Neon‏ 
Hafnium Hafnium‏ 
Holmium Holmium‏ 
Hydrogène | Hydrogen‏ 
Helium Helium‏ 
Ytterbium — | Yuerbium.‏ 
Yurium. Yttrium‏ 
lode Iodine‏ 
Uranium Uranium‏ 
Europium | Europium‏ 


تعامل الإنسان مع بعض العناصر منذ أزمنة ما قبل التاريخ: دون أي 
دراية بطبيعتهاء بلغ عدد هذه العناصر العشرة وهي التالية مع رموزها وأسمائها 
باللغة || : 


(cypros : Cu) cata (carbon : С) الكريون‎ 

(ferrum : Fe) الحديد‎ (aurum : Au) الذهب‎ 
(hydragyrum : Hg) 343! (plumbum : Pb) الرصاص‎ 
(sulfur : 5) الکبریت‎ (argentum : Ag) الفضة‎ 

(Zinc : Zn) deel (stannum : Sn) القصدير‎ 

تبدو في الجدول التالي أسماء العناصر ورموزها وتواريخ اكتشافها وأسماء 


تاریخ الاكتشاف | اسم العنصر | رمزه | مكتشفه مصدر التسمية 
من اللاتينية antimonium‏ 
ыл m bal‏ 
deed 1450‏ | 50 | فاتك | وا السابق stibium‏ 
بزموت Bi‏ فالنقين من الألمانية wismut‏ 
As Zéi 1649‏ شرودر من اللاتينية arsenicum‏ 
ن اللاتينية وتعني حاء 
1669 شفر | sa| зва | P‏ ينية وتعني حامل 
من الألمانية Kobold‏ 
بت | E o‏ نب 
1735 کوب жуш, er E‏ أو مجر 
الإسبانية latina‏ 
pts | Pt | ой 1741‏ وود pk‏ ليه nae‏ 
1751 تيكل Ni‏ | آکسل کرونستد | من السويدية kuppar‏ 
.اليونائية hydor‏ 255 
1766 | هيدروجين | H‏ | هري كافنديش hy au‏ وتعني 


GEN,‏ ملاحق قاموس مصطلحات الكيمياء 


اللاتینیة fluo‏ وت 
gop dus | F | a 1771‏ 820 


TIENNE 
ِء‎ did aia | N | ams | 172 


من es FAU‏ 
Ma | ju‏ | جوهان غاهن ما E‏ = 
من اليونانية 0xys‏ وتعني' 

rm | О | aes 1774‏ | مود الحموضة 
Wes ад о‏ 

es wus | ك‎ | ш 


molybdos As من‎ 


Cs يني‎ Hæ [Mo] es | 8 


فرنزقون ‏ | من اللاتينية tellus‏ وته 
[Te] méi 1782‏ رشتين الأرض E‏ 


دون فوستو ودون | من السويدية ومعناه الحجر 


(ais السايق‎ „лу ایل‎ | non | W | zl 1783 


EIRE‏ من الأسطورة اللاتنية 


Titanes 
مرت کیت ا‎ v | mu | ۶۹ 
وهو اسم بلدة‎ Yüeby من‎ 
Wees? في‎ | ise جوهان‎ | Y | > 1794 
chromos من اليوتانية‎ 
وني لون‎ | Stet | Œ | as 1797 
شارل هاتشن | من الأسطورة الیونانیة‎ 
kadi | هاتشن‎ A Nb تيوبيوم‎ 1801 
ادر 0 | من الأسطورة يوباي‎ | Ta | ыш 1802 
م | بوزیایوس | من اسم أحد الكويكبات‎ 
Ceres | ويلهام هيزنجر‎ | ° | orm 
وتعني‎ iris من اللاتينية‎ 
E w | e») | воз 
وته‎ osme البونانية‎ 
ee wi о | 
من اسم أحد الكويكبات‎ pa | est 1804 


Pallas 


من اليوثانية rhodon‏ 


- {|| سي‎ 
н» وتعني‎ 
“kalium هري ديفي | من اللاتينية‎ | к | بوتاسيوم‎ 
potash ls 55 
snatrium من اللاتينية‎ - Na paire 
soda والإنكليزية‎ 
a bays SANT ے أمن‎ 
iz Ba | يم‎ 
تحت من كلمت‎ 1 
borax + carbon = 3 mus 1808 
Ca ام اللاتفية‎ _ lu] هې‎ 
الحجر الكاسي‎ ka 
وهر اسم‎ Sona من‎ —- 7 š 
PPS s | eus 
аз dos Bligh من‎ 
dos шы أ من‎ wee | ۱ | بد‎ 
kadmeia Schal فريديريك | من‎ : Ae 
ستروماير | وتعني كالامين‎ | © | = 
UTERE P 
CS جين ارون أ من‎ | u | ټم‎ | 1817 
E selene RD ن‎ 
We CT age | se | pate 
وتعني‎ silex أمن اللاتينية‎ _ "XE 
dient 1824 
Zargun SI من‎ 
- |x 
فو‎ saat ذركونيوم وشا‎ 
Bromos A من‎ 7 
این هکو‎ йызы | me | سم‎ 1825 
alumen من اللاتينية‎ 7 
ريطي مجر اش‎ | és | 7 
SC 
beryllion من اليوتانية‎ Be بریلیوم‎ 
—| 1828 
ть] еш 
magnesia انطوان بوسي | من الإبطالية‎ | Mg | مخیزیوم‎ 1829 


لاي جا ملاحق قاموس مصطلحات الكيميا. 


Ste?‏ الأسطور السكاندينافية 
0 | فاناديوم | v‏ | نیلز سفستروم | وزور د 
من الیونانیة Tanthana‏ 
Le | ыш 1839‏ | كارل موسائشد | وتعني الحجب أو الإخفاء 
من Yüebi‏ وهو اسم بلدة 
سم | лш o7 Ec‏ 
nes‏ من Viterbi‏ وهو اسم بلدة 
mm шш‏ في السويد 
من Ruthenia ZAAN‏ 
os | 1845‏ | سه | كارك كلاف | وهو اسم روسية 
امن اللاتينية caesium‏ 
ven | Œ | = 1860‏ | وتعني ازيف رمادي 
ريت باو | من اللاتنية rubidus‏ 
۸4-7-9 
1861 من اليونانية thallos‏ وتعني 
en‏ | 71 | ولا كردت | 
فياك ربع و | من كلمة indigo‏ وتعني 
ЕЕЕ 1863‏ 
من اللاثينية Gallia‏ وهو 
Ga | or 1875‏ | بول دو зди‏ | اسم فرنسا 
من Viterbi‏ وهو اسم Tl‏ 
л] os | Yo | шм 1878‏ 
من اللاتنية Holmis‏ وهو 
لمعم | Ha‏ | انكف | اسم مدينة استكهوام 
سكائديوم_ | Se‏ | لارس نیلسون | من اسم سكاندينافيا 
من اسم عالم الظزات 
1878 سماريوم | Sm‏ | يول دو 228 | Samarski gas‏ 
من السويدية Thule‏ وتعني 
tim | ei‏ | بركليف | jan‏ شب 
ca | eue‏ | مارينياك | من لے umi‏ 
EET ERES‏ 
LIS | Na | seen‏ ولسياخ | neo‏ وتمني didymos sm‏ 
ER 1885‏ 


ЕТЕР 


یس | leng! = м‏ 
didymos 3‏ وتعني #5 
e‏ من dysprositos Sal‏ 
sel ede | Dr | eine |‏ 
جرمائيوم | Ge‏ | كليمنس ж,‏ | من اسم ألمانيا باللاتينية هو 
Germania‏ 
ре =‏ لورد رايلي و | من الیونلیة argos‏ وتعني 
А :‏ | ويام راسي | خامل أو غير فعال 
يې | | يم راسي و | من belies мы‏ وتي 
[Me] em | 5‏ ید یس | الد 
1896 أوروييوم | Eu‏ | أرجين دومرسي | من اسم أوريا 
نن | | ويليام رامسي و | من لليونانية krypto‏ وته 
LAE‏ قاين | زس 
Tel œ‏ — یی 
eo | oo | 1898‏ 
غريب 
po | уы‏ | كبري | تخليدا لاسم بلدها эя»‏ 
" 1 _ امن اللاتينية radius‏ وت 
اسم | Ra‏ شاع Ls‏ 
ашшы Ac | es | 1899‏ 
pei‏ 
نحن من کامتي radium‏ و 
a ra | aw | 1900‏ سس p‏ 
m‏ 
ta | ees) | 1907‏ من اسم مدينة باریس 
Gë‏ باللاتينية وهو Lutetia‏ 
1917 | بیع | eae Pa‏ 
нг „ | 1923‏ سوب 
щй p‏ وهو Hafnia‏ 
7 من اسم نهر الرلین 
ерене 99 ss‏ 


لاج جا ملاحق قاموس مصطلحات الكيمياء 


بريه و she‏ | من technetos tel‏ 
Te | = | 1937‏ | تدي اه 
9 | فسيم | asss | Fr‏ | اسم فرنسا 
S‏ إميليو سغري | من اليونانية аышоз‏ وتعني 
E: iat ойы‏ غير uh‏ 
pu‏ 
NP | = 1940‏ | اون = من اسم النجم Neptune‏ 
Sie 5‏ من الآسطوة F>‏ 
Prometheus | “шш | Pm | exer‏ 
эре‏ 
701 ون یسون | pra dede‏ 
أميركيوم | a | Am‏ من اسم آمریکا 
A 1944‏ 
x Cm | eus‏ من اسم مدام pas‏ 
ېې | dommo] е‏ 
à E‏ 
1950 لسا 
کالیفورنیوم | cr‏ 2 من اسم كاليفورنيا 
77ھ E [ры‏ 
es | 2‏ اس | - ужымы‏ 
ان Es‏ 
1955 ماندلیقیوم | col | Md‏ جيورسو | من اسم ماندلييف 
ورفاقهما 
No | mbs 1957‏ = من اسم نويل 
ایور | Le | eus‏ و من اسم لورنس 
wate | RE | ыя» | 1969‏ | من اسم رثرقورد 
Ha | зз 1970‏ - من اسم هاهن 


—— "E, 


الملحق رقم 5 


تحمل هذه الجائزة اسم المهندس السويدي ألفرد نويل المتوفې سنة 
6. وقد أوصى بمنح جوائز تحمل اسمه في الكيمياء والفیزیاء والطب والآداب 
والسلام. تعد جائزة نوبل أرقى جائزة علمية حتى «ОИ‏ وتمنحها أكاديمية العلوم 
السويدية تقدیزا لأعمال علمية متميزة في المجالات المذكورة. بدأ منح هذه الجوائز 
منذ سنة 1901ء ونبین فيما يلي أسماء الذين فازوا بها في الكيمياء مع بيان 


العمل الذي أهلهم لذلك. 
سنة المنح الفائز 
1901 جاکوب هنريسيون فانت هوف هولندي 
دراسة قوانین التحريك الكيميائي وضغط التحال 
1902 إميل فيشر ألماني 
الاصطناع العضوي وبخاصة للسكريات ومجموعات البورين 
1903 سفانت أرهينيوس سويدي 
تطوير نظرية التحليل الكهرلي للتفكك الإيوني 
1904 ويليام رامسي بريطاني 
اكتشاف العناصر النادرة : الهليوم والكريبتون والنيون والكزينون 
1905 آدولف فون باير si‏ 
تطوير الأصبغة ہما فيها النيلة ودراسة المركبات العطرية 
1906 هنري مواسّان ex‏ 


اکتشاف الفلور وتطوير الفرن الکھربائی 


ےے سا شا 


EE 1907‏ ألماني 
بحوث في الكيمياء الحیویة ہما في ذلك التخمر 
1908 ارنست رذرفورد نیوزیلاندي 
تحريات عن جسیمات ull‏ والتحأل (أو الاضمحلال) الإشعاعي وكيمياء المواد المشعة 
1909 ويلهلم أوستوالد ألماني 
دراسة التفاعلات الكيميائية والوسطاء 
gui EU 1910‏ 
دراسة المرکبات الأليفاتية الحلقية 
1911 ماري کوري فرنسية 
اکتشاف عنصر انراديوم والبولونيوم 
1912 فيكتور غرینیار وبول ساباتييه فرنسيان 
دراسات في کیمیاء الاصطناع العضوي 
Jy vil 1913‏ سویسري 
دراسة ارتباط الذرات في الجزيئات 
1914 تیودور ريتشاد أمريكي 
تحديد الأوزان الذرية الصحيحة للعديد من العنا 
195 ریتشارد وبللستاتر ألماني 
دراسة الكلوروفيل وأصباغه 
"m 1916‏ 
1917 
1915 فريتز هابر ألماني 
تطویر طريقة لاصطناع الآمونيا 
1919 حجبت الجائز 


لات جا علاحق قاموس مصطلحا: 


EECH 1920‏ ألماني 
دراسة حرارة التفاعل (الكيمياء الحرارية) 


1921 
1922 بريطاني 
المطافية الكتلوية واكتشاف نظائر العديد من العناصر غير المشعة 
1923 فريتز برغل نمساوي 

تطوير التحلیل الميكروي للمرکبات العضوية 
1924 بت الجائزة 
1925 ریتشارد زيغموندي ألماني 
دراسة المحاليل الغراوانية 
1926 تیودور سفدبرغ ër:‏ 
دراسة الجمل المبعثرة 
1927 أوتو ویلاند 
دراسة تركيب الحموض الصغراوية والمواد المرتبطة بها 
1928 أدلوف ونڈس ألماني 
دراسة الإستروئیدات: وبخاصة الستيرولء وارتباطها بالفيتامينات 
1929 أرثرهارن و هانزفون أولر EE dà‏ 
دراسة الأنزيمات والتختر 
1930 هانز فیشر E)‏ 
دراسة بنية اليحمور (الهيموغلوبين) واليخضور (الكلوروفيل) 
1931 كارل بوش و فريدريتش بزجیوس ألماني 


اصطناع الأمونيا وهدرجة paill‏ الحجري 


Be Ae ۲ 


1932 إيرفينغ لانغموير eS‏ 
دراسة حول كيمياء السطوح 

1933 

1934 

1935 فريدريك و إيرن جوليو_كوري 


اصطناع نظائر مشعة 


هولندي 
à‏ الأقطاب وانعراج الأشعة Адый‏ والإلكترونات في الغازات 
والتر هاروت و بول كارز بريطاني_سويسري 
بحوث عن الفيتامينات 
1938 ریتشارد CASS‏ ألماني 
بحوث عن الفيتامينات والکاروتینیدات٠‏ (أكرها على رفض الجا في سنة 1946( 


1939 ألماني_سويسري 
دراساث عن الھرمونات الجنسية ومتعددات D‏ ت على رقش Biel‏ 
1940 

1941 

1942 

1943 جیورجي فون а‏ هنغاري/سويدي 

استخدام النظائر كمقتفيات في دراسة العمليات الكيميائية 
1944 أوتو هاهن ألماني 
اکتشاف الانشطار النووي في العناصر AE‏ 
qus 1945‏ فيرتائن gali‏ 


دراسات حول الكيمياء الحيوية الزراعية وحفظ الأطعمة 


1946 جيمس سومنر و وندل ستائلي و چون نورٹروب: أمريكيون 


بلورة الأنزيمات وتحضير أنزيمات نقية 


1947 ارويرت روینسن بريطاني 
FE‏ 
1948 آرن تيزليوس سويدي 
دراسة عن بروتينات المصل والتحال الكهريائي والادمصاص 
déier 1949‏ جيوك أمريكي 
دراسات عن التبريد والترموديناميك الكيميائي 
1950 أوتو ديلز و كورت Jl‏ ألماني غربي 
عن الاصطناع العضوي 
1951 إدوين ماكميلان و OB‏ سيبورغ أمريكيان 
اكتشاف كيمياء عوابر الأورانيوم 
XX 1952‏ مارتن و ريتشارد سنغ بریطانیان 
اكتشاف الاستشراب التفريقي 

1953 هِزْمن ستودینغر 

اکتشافات في المتماثرات (البوليمرات) ونظرية السلاسل الجزيئية الكبرية 
1954 لیونس باولنغ ES‏ 


عن طبيعة القوی ما 


1955 فنست دو فيد 


اصطناع هرمون متعدد الببتيد 
1956 سيريل هنشلوود و نيكوللي سيمينوف | بريطاني_سوفيا 


بحوث عن آلية التفاعلات الكيميائية المتسلسلة 


Sei? EET‏ جا 


1957 ألكسندر تود 
أعمال عن النيوكليوتيدات وتركيب بروتينات 
1958 فريديك منجر 
أعمال عن بنية الإنسولين 
1959 یاروسلاف هبروفسكي 
تطوير تقانة التحليل الاستقطابي 
E Б 1960‏ 
تطویر تقانة التاریخ بالكريون المشع 
1961 ملفن GAS‏ أمريكي 
دراسة عملية الاصطناع الضوئي 
1962 جون كندرو و ماكس بیروتز بريطانيان 
دراسات عن بنية البروتينات الطروية 
1963 کارل زيغلر و جیولیوٹاتا ألماني غربي_إيطالي 
دراسة المتأثرات وتفاعلات التماثر 
1964 دوروثي هودكن 
التحليل بالأشعة السينية للجزيئات العضوية || 
1965 روبرت وودوارد 
اصطناع مركبات عضوية ضخمة بما فيها اليخضور 
1966 روبرت موليكن أمريكي 
أعمال عن الرابطة الكيميائية والبنية الإلكترونية للجزيئات 
1967 رونالد نوريش وجورج بورتر ومانقرد С‏ | بريطانيان والماني wee‏ 
دراسات وقياسات التفاعلات السريعة جدا 


امیت جا علاحق فاموس مصطلحا 


1968 لارس أونزاجر < 
اکتشاف الترموديناميك غير المتوازن 

1969 ديرك بارتن و 3 هاسل بريطاني_نرويجي 
دراسة عن تأثير الكيمياء الفراغية على سرعة التفاعل 

1970 الويس لولوار فرنسي_أرجنتيني 
دراسة عن المواد الكيميائية الحيوية المخرّنة للطاقة 

1971 جرهارد Dos‏ کندي 

دراسة عن الجذور الحرة 
1972 كريستيان أنفنشن و ستانفرد مور و ويليام ستاين أمريكيون 


مساهمة في دراسة كيمياء الأنزيمات 


1973 إرنسن فيشر و جيوفري وبلكينسن | آلماتي غربي_ببيطني 
دراسة كيمياء المركبات المعدنية العضوية 
1974 بول فلوري ul‏ 
تطویر طريقة تحليلية لدراسة الجزيئات ذات السلاسل الطويلة 
5 | جون كورن فورث و فلاديمير برلغ A]‏ 
مساهمة في دراسة الكيمياء الفراغية 
plis 1976‏ ليبسكومب SA‏ 
دراسة كيمياء البورانات 
1977 إيليا بريغوجين بلجيكي 
مساهمة في دراسة الترموديناميك غير المتوازن 
1978 بيتر ميتشل بريطاني 


دراسة انتقال الطاقة في الخلية 


ملاحق قاموس مصطلحات Baba nd‏ 


1979 هريرت براون و جورج ويتيغ Syl‏ آلماني ep‏ 
تحضير مركبات البور العضوية N‏ 
1980 فريديريك سانجر وبول Ex‏ ووالتر جیا أمريكيون 
طرق التفصيلية للدنا وود 
AS 1981‏ < موكي و رولدسهوفمان 
"EE‏ الكوانتي Ш‏ بسير التفاعلات 
gv 1982‏ 
تطوير الدراة البورية بالمجهر الإلكتروني وتحايل بنیة معقدات الحمض النووي البروتین 
1983 كندي/أمريكي 
دراسة عن زات في التفاعلات || 
1984 بروس مريفيلد 
تطوير طرق مؤتمتة لتجميع الببتيدات واصطناع ال 
Cone 1985‏ هتمان و جيروم کارل 
تطوير طريقة لتعبين بنى الجزيئات الكيميائية الحیویة بانمراج 
1986 ددلي هرشباخ ويوان لي وجون «я‏ 


دراسة عن ديناميكية التفاعل 


دونالد لرام وشارل بدرسن وجون ماري لن 


الاصطناعية التي تستطيع 


ae‏ دیزتهوفر ورويرت t‏ وه 


بحوث في الاصطناع الضوئي 
1989 سیدني on‏ و توماس سك أمريكيان 


اكتشاف الفعل الوساطي للرنا في التفاعلات الخلوية 


— 5 


EEN 1990‏ أمريكي 
تقانات النسخ الاصطناعي لمواد طبيعية ولاستخدامها كعقاقير 
EZ] 1991‏ سويسري 
استخدام_تفنات الرنين النووي المغنطيسي (NMR)‏ في تحليل المواد الكيميائية 
1992 رودلف ماركوس ips‏ 
التنبؤ بالتفاعلات المتبادلة ما بين الجزيئات في المحاليل 
1993 كاري موليس و ميتشيل سميٹث | أمريكي_بريطاني 
دراسة عن التفاعلات المتسلسلة التي يسببها أنزيم البولیمراز والطفرات النوكليوتيدية. 
os 1994‏ هنغاري /أمريكي 
دراسات عن کیمیاء ll (carbocation)‏ الحموضة 
5 | بل كروك وماريد موينا uty‏ رربي | ھواندی_مکسکی 
دراسة التفاعلات الكيميائية في طبقة الأوزون 
15 
20ص D‏ 
مريكي 
الاكتشافهم الفونيرينات 
BEL)‏ 
1997 بول بوپر و جون والکر و جلس سكو رت ایت 
المساهمتهم في إيضاح ANI‏ الأنزيمية التي تحكم اصطناع ثلاثي فسفات الأدينوزين ATP‏ 
1998 والترکون و جون dis‏ أمريكيان 
لتطوير أولهما نظرية وظيفية الکثافةہ وت 
1999 أحمد زويل 
العمله في مجال الفمتو ثائیة ووضع مبادئ كيمياء الفمتو 
2000 ألان هيجر وألان ماك وهيديكي شیراکاوا | أمريكيان/ياباني 


اف وتطوير_البوليميرات الناقلة 


97 بپ 


الملحق رقم 6 
قائمة بأسماء أشهر 
الكيميائيين في العالم 
مع نبذة مختصرة 
من حياتهم 


беды‏ علاحق قاموس مصطلحا 


^€ الرازي: أبوبكر محمد بن زکريان ALRazi‏ 
عاش في الفترة ,0866-925( وسمي الرازي نسسبة الي مسقط رأسه الري وهي 
مدينة صغيرة قربية من طهسران وضع كبا عدة في الكمياء يصف فيها طریقة 
تحضیر A‏ ووصف الأجهزة الستخدمة لذلك, Ai‏ كتبه حاول الرازي أن ينقي 
le‏ الكمياء من الشوائب کا حزعبلات والخرافات السائدة في تلك الفترة. 

جابر بن حيان حیان Jabir Bin Hayyan‏ 

عاش في الفترة 721-815 يعد جابر بن حيان مؤسس علم الكمياء النجريي» 
فهو أول من استخلص معلومته الكيميائية من خلال التجارب؛ والاستقراء» 
АЛ‏ العلمي؛ وكان غزیر الانتاج والاكتشافات يلقب d‏ الكمياء وکانت 
أعماله القائمة على التجارب المعملية اهم أهم حاولة جادة قامت آنذاك لدراسة 
الطبيعة دراسة علمية dida‏ فهو أول من بشر بالنھج التجربي المخيري؛ فقد 
قام یاجراء كثير من العمليات المخبرية. هو أول من اسستخدم الیزان ALAH‏ 
لوزن المواد التي استخدمها في تجاربه. 


|| 
سے 
Robert Boyle Jux‏ 
روبرت بویسل 1629-1691 کیمیائي وفزيائي ایرلندي. درس عام 1662 
العلاقة بين حجم الغاز وضغطه عند ثبوت درجة حرارقووضع قانونا في ذلك 
عرف با مه. 


Henry Cavendish كافندش‎ 


كيمياني وفزيائي بريطائ 1731-1810 اکتشف zeg‏ افيدروجين. 


биздын TIYU 


LAVOISIER Antoine Laurentde لفوازييهه‎ 


كيميائي فرنسي )1743-1794( أحد مخترعي الكيمياء الحديث والتي Vis‏ 
في كنبه دراسات أساسية في الكيمياء حيث аё‏ التسمية الكيميائيةء تركيب الاء 
واهواء» اکنشف دور الأكسجين في الاحتراق وفي تنفس الحيوان: قانون انخفاض 
الكتلة وانخفاض العناصر قادت تجاربه ضع a sú‏ السب bel‏ والنسب الضافةِ 
كان عضوا في اللجنة المكلفة بوضع النضام المتري. 


Jacques Alexander Charle شلال‎ 


کیمیائسي فرنسي )1746-1823( انصب اهتمامه عسام 1787 بالبالونات 
المملوءة et el ply‏ = ناطید - الشسائعة في ذلك الوقت في فرنسا حيث 
الاحسظ أن حجم الغاز داخل البالون يزداد بزيادة درجسة حررارته؛ وضع قانونا 
عرف ay‏ 


PROUST (josephlouis) بروست‎ 


كيميائي فرنسي )1754-1826( أحد المؤسسين للتحليل عن طريق الرطوبة. 
وضع سسنة 1808 قانون النسب العروفة. 


DALTON (John) iid 


كيميائي وفزيائي فرنسي )1766-1844( مخترع نظریسة الذرة وضع قانون 
السب dedi‏ في الكيمياء. وضع قانون اختلاط الغسازات d‏ الفيزياء» درس 
نقائص رؤية الألوان АЫ у Де Sal‏ بالدالتونيزم (عمى QUIS‏ 


[E‏ ملاحق قاموس مصطلحات الكيميا. 


AVOGADRO (Amadeodi Quaregna, comte) 


كيميائي إيطالي )1776-1856( صاحب الفرضية التي تنص على » أن احجاما 
متسساویة من غازات lit‏ وي نفس درجة الحسرارة وتحت نفس الضغط تحتوي 
نفس عدد wt‏ ` وهي إحدى المفاهيم الأساسسية في الكيمياء الحديفة. 


Gay_Lussac i ш $ 


كيميائي وفزيائي فرنسي )1778-1850( اکتشسف عنصر البورون عام 
9 . درس غایلوساك العلافة بين ضغط الغاز ودرجة حرارته المطلقة عند 
بوت حجمه ووضع قانونا في ذلك عرف با سمه. 


WOHLER (Friedrich) فولر‎ 


كيميائي ll‏ 1800-1882 عزل الأمنيوم: البور. قام سنة 1828 
بتركيب مادة الیوریا aree)‏ 


BUNSEN (Robert Wilhelm) بنسن‎ 


كيميائي وفزيائي уй‏ )1811-1899( اخترع رفقة كيرشوف المنظار الطيفي. 
أسس علم التحليل الطيفي. اخترع موقد المخبر الذي يحمل ei‏ 


тшшш‏ ےج جا 


BERTHELOT (Pierre-Eugène Marcellin) ببرترلر‎ 9 
7 


كيميائي فرنسي )1827-1907( باحث في ختلف الجالات: ئي تركيب эў‏ 


العضویق في الاحصاء و التركيب الكيميائي؛ في الكيمياء الحرارية كما درس تفاعل 
الأسترة. 


KEKULÉVONSTRAPONTTZ (Friedrich August) J 


كيميائي уй‏ )1829-1896( وضع أسسس النظريات الحديثة لبنية الكيمياء 
العضوية. أول من اسستعمل الصيغ Aus‏ الكيمياء العضویة. 
ابتكر نظرية رباعية التكافز للکربون. مدل سنة 1865 البارين Ша‏ مغلقة من 
اسنتة ذرات Op S‏ 


NOBEL (Alfred) نربل‎ 


صناعي و كيميائي سسویدي 1833-1896 كرس حياته كلها في الدراسة 
المتفجرات؛ اخترع الديناميت. 


جمع ثروة كبيرة اثر هذا الاختراع فخصص جزنا منها لجائزة نويل المشهورة. 


MENDELEIV (Dmitri Ivanovitvh) مندلیف‎ 


كيميائي روسي )1834-1907( وضع الجدول الدوري للعناصر 
الكيميائية الذي بحمل امه سےة 1869. 


0 ممص 


BAYER (Adolfvon) بابر‎ 


کیمیائي уш‏ )1835-1917( حانز على جائزة نوبل في الكيمياء لسنة 
,1905 اكتشافاته جعلته من أبرز القائمين بالتجريب في فاية القرن 19 


LECHATELIER (Henry) لرشاترليه‎ 


كيميائي ومهندس فرنسي )1850-1936( اشتهر بوضع المبدأ الذي يحمل 
ا مه بعد دراساته للتوازن الفيزيائي-الكيميائي. دراساته معتبرة في دراسة العادن 
وني حساب درجات الحرارة العالية وكذا في الابحاث حول السيراميك: eh‏ 
السبانك. وي اميكانيكا الكيميائية واحتراق الغازات. 


VAN'THOFF (JacobusHenricus) فانت أوف‎ 


كيمياني هولددي )1852-1911( حاز على جائزة وبل في الكيمياء i‏ 
1901 اخترع بصحبة اال لوبال؛ كيميائي فرنسي )1847-1930( 
الکیمیاء اللجسسمة. وضع أسس الحركية الكيميانية. قدم نظرية الضغط ال لي 
22[ 


(SVANTE AUGUST) ARRHENIUS ji) 


كيميائي سويدي )1859-1927( أحد مؤسسي الكيمياء-الفيزياية. 

حصسل على جائزة نوبل في الكيمياء لسنة 1903 ببب نظريعه في авы‏ 
الكهرباية SA‏ عن التفكك i pi‏ للإلكترونيات électrolytes‏ فكان 
بذلك أول سسویدي يحصل على جائزة 


тшшш‏ تا جوا 


(WALTHER) NERNST =; 


کیمیائي الاب )1864-1941( حساز على جائزة نوبل في الكيمياء Aca‏ 
0. اخصرع أحد أوائل المصابيسح الالكترونية المتوهجة. 
تصور طريقة لتحديد اخرارة المميزة عند درجات حرارة جد Amino‏ 


Merle Curie کوري(زماري)‎ 


كيميائية فرنسسیہ بولندیة الولد )1867-1934( منحت جائزة نوبل 
في الكيمياء عام 1911 لاكتشافها عنصري الراديوم والبولونيوم المشعين. 


(Gilbert Newton) LEWIS ıl 


کیمیائي وفيزيائي أمريكي )1875-1946( يدان له بوضع كتابه صيغة الجزينات 
والتي تسمى صيغة لويس. 

عساغ ميزات الرابطة الكيميائية التكافؤي ة في الجزيئات قبل أن تعرف ميكانيك 
الکې أعطى التعريف العام El‏ من ناحية أخرى؛ يعبر من مؤي 
الكيميائية الحرارية. 


(SirFrederick) SODDY صردي‎ 


1921 على جائزة نوبل سسنة‎ у> (1877-1956) шын 
شرح میکانیزم التفكك الإشعاعي للذرات )1902( اكنشف النظائر‎ 


[E‏ ملاحق قاموس مصطلحات الكيميا. 


(Johannes Nicolaus) BRONSTED برنستد‎ 


كيميائي ومھندس AAS‏ دفاركي )1879-1947( طور نظرية الشسوارد 
КЕРУ‏ 


الأرينيوس. درس 


NielsBohr بور‎ 


فيزيائي داغا رکي )1885-1962( درس تركيب الذرق ووضع موذجا لذرة 
الفيدروجين وصف فيها مستوبات الطاقة فيها واسستطاع أن بحسب طاقة کل 
مستوی: كما SE‏ من تفسسبر الطيف الخطي للهيدروجين. 


Sir James Chadwick شادريك‎ 


فيزياني بريطاي ولد عام 1891. اكتشف النيوترون عام 1932 


(Linus Carl) PAULING برلین‎ 


كيميائي امريكي )1901-1994( p=‏ على جائزة نوبل في الكيمياء ستتي 
4ء 1962. ذارع في تطوير ады‏ الرابطة الكيمياوية. صاحب أعمال 
حول الجزئيات العضوية العملاقة. كان في مقدمة المناهضين للأسلحة النووية. 


Sir William Ramsay J 


السير وليام )1916-1852( كيميائي iul y‏ اكتشف الغازات النبيلة. 


(Ahmed) Zoweil زریل‎ 


( 
fle‏ مصري )1946( وله جدسية أمريكية تحصّل على جائزة نوبل في الكيمياء 
ستة 1999 والتي حازها لنجاحہ في تصويسر حركة ذرات جزيء أشاء تفاعل 

كيميائي بواسسطة أشعة لیزر سريع جدا. 


للجدول الدوري 


للعناصر الكيميائية 


Periodic Table of the Elements 


ملاحق قاموس مصطلحات الكيمياء 
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Ae - قاموس فرنسي‎ end 
تأليف: الدكتور جټور عبد النور والدكتور سهبل إدريس‎ 
1985 - دار العلم للملايين - بيروت - لبتان‎ 


3) قاموس الكيمياء - موسوعة الكويت العلمية - مؤسسة الكويت للتقدم العلمي 
إدارة التأليف والنشر - الكويت - دولة الكويت - 1984 


4) قاموس الكيمياء المصور - البادئ الأساسية في علم الكيمياء موضحة بالأمثلة والرسوم 
تأليف: أحمد شفيق الخطيب - مكتبة لبنان - پیروٹ - 1984 


شرح وتفسير التعابير والصطلحات الكيميائية 
دار مير = موسکو - 


5) النحد في الکیمیا: 
تاليف: أ. بوسيف و أ. یفیموف: ترجمة الدکتور عیسی مسوح 
1987 


6( العحم الموحد لصطلحات الكيمياء - المنظمة العربية للتربیة والثقافة والعلوم = 
انعریب - ټونس - 1992 


الكيمياء - الحزثیات في حياتنا اليومية - 
ینا مورغن» ترجمة الدكتور عبد الحليم منصور - 
المعهد del Al‏ التطبيقية والتكنولوجيا = دمشق - سورية = 2001 


8) موسوعة النعریفات العلمية - الكيمياء - 


تأليف: ميرفانا یاسر سلامة - دار صفاء للنشر والتوزیع - оде‏ - الأردن - 2003 
9) التعليمية والمصطلح الكيميائي - توظيف المصطلح الكيميائي في تعلیم الکیمیاہ - 
-مذكرة تخرج للطالبات: 

-1 دهيمي Gë‏ خُودة زينب -3 حداد حبيية 


إشراف الأستاذ حسن بوزيان - دفعة جوان 2008 
قسم الكيمياء - الدرسة العليا للأساتذة - القیة - APA‏ 


10- الصطلحات العلمية الواردة في کتاب بنية الادة 
ترجمة الدکتور سلاح ERA‏ والدکتور رشید سراوبیة 
دیوان المطبوعات ا امعیة - AA‏ - 1989 


1- قاموس عربي - قرنسي gil-‏ 

إعداد لطالبات: -1 شاوش سميرة -2 موسی فتيحة -3 ај,‏ تسعدیت 
إشراف الأستاذ حسن بوزيان - دفعة جوان 2005 

قسم الكيمياء - المدرسة العليا للأساتذة - الفية - Acht‏ 


2- معاحم ال یب العلمية - الكيمياء - 
تأليف: و. سکوته ترجمة عقيف الرزٌاز 
ән!‏ کولیو - بیروت - at‏ - 1992 
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الملحق 3: ملحق بأسماء العناصر الكيميائية 
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